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	I дэвтэр

	 

	“Ардын Боловсролын Яамны Сурах бичиг, сэтгүүлийн нэгдсэн редакцын газар” Улаанбаатар хотноо 1987 онд эрхлэн хэвлүүлснийг

	 

	"Цагаан бамбарууш" хэвлэлийн газарт 2016 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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ЭМХЭТГЭГЧИЙН ҮГ

	Аливаа үндэстэн бусад улс үндэстний соёл, утга зохиолын сан хөмрөгөөс суралцаж, зохиол туурвилаа хүн төрөлхтний хүртээл болгож байх учиртай. Суут К. Маркс, Ф. Энгельс нар «Коммунист намын тунхаг» зохиолдоо:

	«Үндэсний өрөөсгөл талтай, явцуу хязгаарлагдмал байдал нь улам улмаар байх аргагүй болж, үндэсний хийгээд орон нутгийн маш олон утга зохиолоос ганц, дэлхий дахины утга зохиол бий болж байна» гэж заасан билээ. Энэхүү үйл явцад орчуулга чухал үүрэг гүйцэтгэдэг. Уран зохиолын орчуулга урлаг төдийгүй шинжлэх ухаан тул шинжлэх ухааны үндэстэй авч үзэх хэрэгтэй. Уран сайхны орчуулга бусад бүх төрлийн орчуулгаас их өвөрмөц онцлогтой. Уран зохиолын орчуулгад хэл зөвхөн харилцааны төдийгүй, гоо сайхны үүрэгтэй. 

	В. Г. Белинскийн хэлснээр орчуулгын «нууц» чухам түүнд л оршдог.

	Орчуулах урлагийг төгс эзэмшье гэвэл орчуулагч давын өмнө орчуулж буй цаад бичгийн хэл, буулгаж буй хэлээ болон орчуулж байгаа зүйлээ сайн мэдэж байх хэрэгтэй. Энэ бол наад захын шаардлага билээ. Зохиолч, яруу найрагчдын бүтээлээс (нэг өгүүлэл, шүлэг ч орчуулсан) орчуулахдаа уг зохиолчийнхоо уран бүтээлийг бүхэлд нь уншиж үзээд орчуулах гэж буй зохиол зохиолчийн уран бүтээлд ямаршуу байр эзэлж байгааг дүгнэж цэгнэж байх ёстой.

	Орчуулагч өөрийн ард түмний болон орчуулж буй хэлээр ярилцагч ард түмэн, улс орны түүх, соёлыг сайтар мэдэхгүйгээр «үндэсний онцлог» гэж бидний ярьдаг тэрхүү чухал нандин зүйлийг дамжуулан уншигчдын хүртээл болгож чадахгүй ээ! Төгс, үнэн зөв орчуулга нь зохиогчийн бодол санааг аль болохуйцаар уншигчдад ойлгомжтой хэлбэрээр бүрэн гүйцэд гаргаж, уг зохиолын найруулгын өнгийг зөв буулгахад оршдог.

	Гадаад орны утга зохиолын шилдэг сайн бүтээлүүд өөр орны утга зохиолын санд нэвтрэн орж, тэрхүү утга зохиолын салшгүй нэгэн хэсэг болдог. Тийнхүү уран зохиолын бүтээлийн бие биедээ нэвтрэх зам орчуулга юм. Уран зохиолын орчуулга ард түмнүүдийн харилцан бие биетэйгээ танилцах, соёлын талаар ойртон нягтрахад болон ард түмний эв найрамдлын хүчит хөшүүрэг юм. 

	Манай уншигчид эх хэлээрээ эдүгээ дэлхийн 130 гаруй орны зохиолчдын зохиол бүтээлийг уншиж байгаа нь гагцхүү уран зохиолын орчуулагчдын ач гавьяа билээ. Орчуулагчдын залуу халааг бэлтгэх, орчуулгын чанар чансааг сайжруулах, залуу орчуулагчдад туслах явдал зайлшгүй чухал.

	Уран зохиолын орчуулгын хүндтэй, хариуцлагатай үйлст хүчин зүтгэхээр санаа шулуудсан залуу орчуулагчид алжаалыг умартан, урлаг болсон орчуулах чимхлүүр ажилд эрэл хайгуул хийж, байнга суралцах ёстой.

	Зөвлөлтийн нэрт орчуулагч Н. Любимов орчуулагчийн хариуцлагын талаар хэлэхдээ: «Орчуулга бол нарийн чимхлүүр ажил. Зохиолч зөвхөн уншигчдын өмнө хариуцлага хүлээдэг бол, орчуулагчид өөрийнхөө болон зохиол бүтээлийг нь орчуулж буй зохиолчийнхоо төлөө давхар хариуцлага хүлээдэг» гэснийг санахад илүүдэхгүй. Манай улс орчуулгын эртний өв уламжлалтай бөгөөд 1921 оны ардын хувьсгалаас өмнө Энэтхэг, Төвөд, Хятад зэрэг дорно дахины утга зохиолоос орчуулж ирсэн бол хувьсгалаас хойш Орос, зөвлөлтийн цаашилбал Европ, Америк, Африк зэрэг тивийн олон орны утга зохиолын ном орос зэрэг өрнө зүгийн хэлнээс орчуулж ирлээ. Энэ завсар гадаадын олон арван суут зохиолчдын өдий төдий бүтээлийг манай ахмад, туршлагатай орчуулагчид (Д. Нацагдорж, Ц. Дамдинсүрэн, Б. Ринчен, Б. Ишдорж, Д. Гонгоржав, Н. Наваан-Юндэн, X. Пэрлээ, С. Бадраа, Ч. Чимэд г. м.) эх хэлээрээ утга агуулга төгс орчуулж ард түмнийхээ хүртээл болгосон билээ. Эдүгээ уран зохиолын орчуулгад тавих шаардлага асар өндөржиж буй үед орчуулгын бодлогыг нарийсгаж, орчуулагчдын залуу халааг бэлтгэх, тэднийг сургах, халамжлан хүмүүжүүлэх талаар цаашид ч улам их анхаарах хэрэгтэй.

	Орчуулгын онол дадлагын холбогдолтой «Орчуулах эрдэм» түүвэр тогтмолжиж, орчуулгын гарын авлага, судалгааны ном, товхимол олширч байна. Орчуулгын онолоор орчуулагчдыг бэлтгэж болохгүй авч нэгэнт хуримтлагдсан өв туршлагаас суралцах л хэрэгтэй. Орчуулгын ажилд ололтын хажуугаар эндэгдэл, дутагдал амь бөхтэй оршсоор байна. Монголын зохиолчдын VII их хурлын тайлан илтгэлд орчуулгын ажилд гарч байгаа ололт амжилтыг зүй ёсоор дүгнэхийн зэрэгцээ, оршиж байгаа дутагдлын талаар «...орчуулагчдын мэргэжлийн уран чадвар жигд бус зарим тохиолдолд эх хэлний боловсрол, найруулга зүйн мэдлэг илэрхий дутагдаж байна....» гэж тодорхой заасныг бид ажилдаа цаг ямагт анхаарч ажиллах шаардлагатай байна. Орчуулга сонирхогчид олширлоо. Их, дээд сургуулийн багш оюутан, залуу мэргэжилтнүүдийг хамарсан Улаанбаатар хотын залуу орчуулагчдын нэгдлээс эрхлэн уран зохиолын орчуулгын нэр хүндтэй, хариуцлагатай албанд зүтгэхээр санаа шулуудсан зарим залуу нөхөд, орчуулгын ажилд шинэ тутам татагдан орж буй зарим хүмүүсийн хийсэн орос зөвлөлтийн зохиолчдын өгүүллэг, туужийн орчуулгыг эмхэтгэж «Хүүхдийн өгүүллэг, тууж» нэртэйгээр хэвлэлд бэлтгэлээ. Эл түүвэр цаашид үргэлжлэн гарч байх тул уран зохиолын орчуулга сонирхогч залуусыг өргөн оролцохыг уриалж байна.

	 

	Д. Дашдаваа


Л. Н. Толстой 
МОРЬ УНАЖ СУРСАН МИНЬ

	 

	Багадаа би өдөр бүр эрдэм номд шамдаж, гагцхүү баяр ёслолоор юм уу, ням гарагт л зугаацаж ах нартайгаа тоглодог сон.

	Нэг өдөр аав:

	— Одоо том хүүхдүүд морь унаж сурах хэрэгтэй. Тэднийг морин сургуулийн газар явуулна гэв. Тэр үед би ах нараасаа атигар биетэй байсан.

	— Би морь унаж суръя гэж ааваасаа гуйхад, 

	— Чи тусгүй, ойччихно гэв.

	Би уйлан алдан гуйгаад байсанд аав:

	— За яах вэ. Чи явбал яв. Харин ойччихоод уйлав аа! Ойчихгүйгээр хүн ер нь морь унаж сурдаггүй юм шүү гэв. Лхагва гарагт бид гурвыг морин сургууль руу авч явлаа. Бид том довжоон дээрээс цааш намхан шатаар буув. Тэр довжоон дор нэг цэлгэр танхим байх нь шалгүй, шалны оронд элс дэвсжээ. Тэр танхим дундуур ноёд, хатагтай нар мөн бидэн шиг хөвүүд морь унаж зугаацах нь өнөөх морин сургуулийн газар ажээ. Тэнд уужим саруулхан, морь малын үнэр ханхалж, ташуурын сур тас, няс хийн морьдыг зандрах дуу гарч, морьд модон ханыг туурайгаараа цавчилна. Анхандаа би айсандаа юу болж байгааг мэдэж чадсангүй. Тэгтэл асрагч ах, морь сургагчийг, мөн биднийг дуудаж:

	— Энэ хүүхдүүдэд морь өгнө үү. Морь унаж сурах гэж байгаа юм гэхэд морь сургагч, 

	— За тэгье гэж хэлснээ, намайг хараад, 

	— Энэ хүүхэд дэндүү жаахан юм гэв.

	Асрагч ах:

	— Ойчвол уйлахгүй гэж ам өчгөө өгөөд байгаа юм гэв. Морь сургагч инээд алдан яваад өгөв. Тэгж байтал тэрбээр эмээлтэй гурван морь хөтөлсөөр хүрч ирэв. Бид шинелиэ тайлж тавиад, шатаар доошоо бууж очиход морь сургагч морьдоо урт уяагаар барьж, ах нар моринд мордож түүнийг тойрон явав. Эхлээд морьд алхаж явснаа шогшиж эхэллээ. Тэгтэл бас нэг намхан морь хөтөлж ирэв. Хартал зүс зээрд, сүүл оготор аж. Тэр морийг Червончик гэнэ. Морь сургагч инээн

	— За, морьтон баатар минь мордоорой гэв.

	Айх баярлах хословч би түүнээ хүнд мэдэгдэхгүйг хичээлээ. Өөрөө дөрөөлж мордох гэж хэчнээн ч оролдовч болж өгсөнгүй. Даан ч нуруу хүрэхгүй байсанд, морь сургагч намайг өргөн мордуулаад:

	— Ноёнтон та хөнгөхөн байна, хоёр фундаас хэтрэхгүй ээ! гэв. Тэрбээр эхлээд гараас минь барьж явав. Ах нарыг барихгүй байсныг би харсан болохоор намайг тавихыг гуйв.

	— Айхгүй биз? гэж асуулаа. Их айж байсан боловч айгаагүй гэж хэлчхэв. Червончик чихээ хулмалзуулж байхыг хараад айдас бүр ч хүрнэ. Над уурлаж байх шиг санагдсан. Морь сургагч:

	— Хүүе, уначхав аа! гээд намайг тавихад морь аажуухан алхлан, би цэх сууж байлаа. Гэвч эмээл нь даанч гулгамтгай болохоор хазайж ойчих бий гэж эмээж явлаа.

	Морь сургагч надаас, 

	— За, яаж байна, чадаж байна уу? гэж асуухад

	— Чадна аа! гэв.

	— Одоо шогшоорой! гээд шогшроход нь Червончик зөөлөн цогьж, би эмээл дээрээ шидэгдэж гарав. Гэвч би дуугарсангүй, мориныхоо хажуу бөөр дээр гарчихгүйг хичээнэ. Морь сургагч:

	— Морьтон баатар минь догь байна гэж намайг магтав.

	Би ийнхүү магтуулсандаа их л хөөрөв. Яг тэр үед морь сургагч дээр нэгэн танил хүн нь ирж, тэд хоорондоо юм яриад намайг анхаарахаа болив.

	Гэнэт би эмээлийн бөөрөнд гарчхаад байгаагаа мэдээд, засаж суух гэсэнд ер болсонгүй. Морь сургагчийг дуудах гэснээ ичээд дуугүй л байв. Червончик шогшсоор, би арай л ойчоогүй явж байлаа. Би морь сургагч руу туслах болов уу гэж горьдож харсан чинь тэрбээр дэргэдэх нөхөртэйгөө юм яриад, намайг харалгүй:

	— Сайн байна. Сайн хүү гэж хэлж байлаа.

	Би ч бүр мориныхоо хажуу бөөрөнд гарчхаад айсандаа өнгөрлөө гэж бодов. Мөдхөн би гулсаад газарт ойччихлоо. Червончик зогсоход, морь сургагч эргэж харснаа намайг алга байгааг хараад:

	— Ээ, харлаа! Хүү минь уначхаж! гээд над руу хүрч ирэв.

	— Гэмтээгүй! гэж миний хэлэхэд тэрбээр инээд алдаж, 

	— Хүүхдийн бие хөнгөхөн байдаг юм, гэлээ.

	Би уйлмаар байсан боловч, намайг ахиад моринд мордуулаад өгөөч гэж түүнээс гуйсанд унуулж өгөв. Түүнээс хойш би ер мориноосоо унасангүй. Тэгээд л бид долоо хоногт хоёр удаа морин сургуулийн газар ирдэг болж, мөдхөн би морь унаж сайн сураад, айхаа больсон юм даа.

	 

	Д. Дашдаваа орчуулав.

	 


А. И. Куприн 
ХҮҮХДИЙН ЦЭЦЭРЛЭГТ ХҮРЭЭЛЭН

	 

	Илья Самойлович Бурмин өнчин хүүхдийг хамгаалах шүүхэд ахлах бичээчээр ажилладаг байв. Эхнэр нь нас барахад өөрөө тавь орчим, охин нь долоон настай хоцорчээ. Сашенька цус багатай, туранхай бөгөөд царай муутай охин байв. Тэр өсөж торнихгүй, юм бараг иддэггүй, хооллох болгонд нь баавгай, чоно, яндан зуух цэвэрлэгч, цагдаагаар айлгаж байж жаахан юм идүүлдэг байлаа. Их хотын чимээ шуугиан, оволзсон хөл хөдөлгөөний дунд тэр охин дээр үеийн чулуун хананы ан цаваар яагаад ч юм ургачихдаг тачир өвсний гандсан иш мэт санагдана.

	Нэгэн удаа тэр охины бие муудав. Муудахдаа яав аа гэвэл эргэн тойрон болж буй зүйлсийг үл хайхран, дуугаа хурааж харанхуй буланд хэдэн өдрөөр уйтгарлан сууна. «Сашенька, юу болоов?» хэмээн аавыгаа асуухад «Зүгээрээ, аав аа, уйдаад болохгүй байна»... гэж хариулна.

	Аргаа барахдаа Бурмин хөрш зэргэлдээ суудаг доктороо залав. Доктор байшингийн газар доорх тасалгаанд орж ирээд Бурмины толгой хорогддог баруун хойд өнцөгт очиж, элбэнхэн дээлээ тайлж тавих газар хайн ийш тийш баахан харснаа, энд тэндгүй чийг дааж хог новш болсон байх тул дээлээ тайлахаа болив. Докторыг нэлээд холуурхан тойрсхийгээд, мөн энд газар дор хамт хоног хороодог хэдэн эмгэн зогсоцгоож «мэдрэлийн саатал», «цус багадах», «сульдааны доройтол» гэх зэрэг үгсийг сонсоод, толгой сэгсрэн шогшрох бөгөөд өршөөл эрсэн харцаар эмчийг ширтэцгээнэ.

	Эмч их л албархуу байдалтай:

	— Чанартай хоол өгөх хэрэгтэй байна. Час хийсэн шөл, удсан портвейн дарс, шинэ өндөг, жимс... гэхэд, ажил дээрээ эсэн бусын дарга нарт зусардаж сурсан Илья Самойлович:

	— Ай, тэр яриа юу байх вэ. Тэгэлгүй яах вэ хэмээн тонголзох атлаа, дээш өлийн газар доогуурх тасалгааны нигшингэ агаарт байсаар илжрэн үхэж байгаа тарлан цэцэг, цонхны халтар шил руу гөлрөн бодлогоширно.

	— Юуны өмнө эрүүл агаар... Крымд очиж, далайн усанд орж амар гэж л би онцлон зөвлөмөөр байна гэж эмчийг хэлэхэд мөн л:

	 — Ай тэгэлгүй яах вэ, яриа юу байх вэ...

	— Бас усан үзмийн эмчилгээ...

	— Ээ дээ, усан үзмийн...

	— Дахиад хэлэхэд хамгийн гол нь эрүүл агаар, ой цэцэрлэг... Ээ дээ, ой цэцэрлэгээр сайн явуул! Ийм байна, өршөөгөөрэй, ажил маш их байна, явъя даа... Энэ чинь юу билээ? Үгүй, үгүй, ядуучуудаас би авдаггүй. Үнэгүй л... Ядуучуудыг дандаа үнэгүй үздэг юм... Баяртай гэсээр гарч одов.

	Охиныхоо сайн сайхны төлөө гараа тайруулах хэрэг гарвал (баруун гараараа юм бичдэг учраас зүүн гараа) Илья Самойлович огтхон ч эргэлзэхгүй хүн билээ. Гэвч хуучин дарс, хэдхэн цаасны цалин хоёр санаанд нэг л авцалдахгүй байлаа...

	Охин улам сульдсаар л. Илья Самойлович аргаа барахдаа:

	— Сашурочка минь, үр минь яамаар байна? хэмээн охиныхоо хэрсүү, том нүдийг царайчлан ширтэхэд, цаадах нь:

	— Яамаар ч үгүй байна аа... гэж бодлогошров.

	— Охин минь, хүүхэлдэй аваад ирэх үү? Нүдээ цавчилдаг томоо хүүхэлдэй шүү.

	— Хэрэггүй ээ, аав минь! Ямар уйтгартай юм бэ.

	— Гоё цаастай чихэр идэх үү? Алим авах уу? Шар шаахай авч өгөх үү?

	— Уйдаад байна аа.

	Гэтэл нэгэн удаа тэр охин өчүүхэн зүйлийг хүсжээ. Солонгорсон хээ угалз татсан цонхны ногоон шилний цаадах тоосонд дарагдсан тарлан цэцэг нахиалсан хаврын нэгэн өдөр.

	— Аав аа... цэцэрлэгт хүрээлэнд очмоор байна, дагуулаад яваач... Тэнд... ногоон навч, зүлэг ногоо нь.. яг л загалмай зүүлгэсэн эхийн цэцэрлэгт байдаг шиг гэсэн шүү. Тийшээ очъё л доо, ааваа...

	Загалмай зүүлгэсэн эх нь болох шүүхийн бичээчийн эхнэрийнд хоёр жилийн өмнө хоёр хонохдоо л Саша анх удаа цэцэрлэгт зугаалж үзсэн билээ... Тэр авгай цай уусан аягаа худ ургийнхныхаа нүүр рүү шидэх шахам цэхэлзэж, нөгөө тасалгаанаас «тэнэмэл гуйлгачид, салбархай новшнууд гэх зэргээр тайзан дээр ганцаараа ярьж байгаа жүжигчин шиг зориуд чанга чанга хашхичиж байсныг Саша яаж санах билээ.

	— Ааваа, тэдний цэцэрлэгт очъё л доо...

	— Тэгье ээ тэгье, охин минь, битгий уйл, тэнгэр сайхан болохоор хоёулаа очъё...

	Тэнгэр сайхан болоход Бурмин охиноо аваад олон нийтийн цэцэрлэгт хүрээлэнд очиход Сашенька нь дахин амилах мэт сэргэлэн цовоо болов. Хэдийгээр бусад хүүхдийн адил элсээр элдэв хоол унд болгож наадахыг эс зүрхлэвч, тоглож буй багачуудыг хараад баярлан хөөрч байгаа нь үзвээс илт ажээ. Цэцэрлэгийн урт өндөр сандал дээр хөшчихсөн мэт хөдөлгөөнгүй суугаа энэ охин тэнд тоглож буй хацар нь улаа бутарсан, цулцгар хүүхдүүдийн дунд цонхийж цайгаад үнэхээр хүнд өвчинд нэрвэгдсэн мэт харагдах учир дэргэдүүр нь өнгөрсөн ширүүн палдгар авгай хажуугийнхаа далдуу модтой ярив уу даа гэмээр:

	— Мөн гайхалтай юм даа, энэ цагдаа нар юу харж байна аа...? Цэцэрлэгт өвчтэй хүүхэд оруулаад л... Дэндүү замбараагүй юм! Бусдадаа өвчин халдаана даа... хэмээн үглэжээ.

	Илья Самойлович ширүүн авгайн энэ зэмлэлийг юман чинээ бодохгүй, охиноо энд өдөр бүр авчран баярлаж хөөрөхийг нь харан нүдээ хужирлаж баймаар авч, хотын энэ цэцэрлэгт хүрээлэн Разбойная гудамжаас дэндүү хол орших ажээ. Сашенька явганаар холхон явж чаддаггүй, нийтийн унаагаар очно гэхэд ирж очиход хоёр хүний дөчин дөрвөн копейк болж, Илья Самойловичийн нэг өдрийн цалингийн ихэнх нь явчих гээд байх учир зөвхөн бүтэн сайн өдрөөр л тэнд зугаалахаас өөр аргагүй байв.

	Охины тамир тэнхээ улам муудсаар л. Элбэнхэн дээлт докторын хэлсэн «цэвэр агаар, ой цэцэрлэг» гэсэн үгс Бурмины сэтгэл санааг улам шаналгасаар л...

	«Ишш, цэвэр агаарт гарах бэлтэй ч болоосой» гэж Бурмин бараг амьсгалах бүрийдээ үглэх бөгөөд энэ бодлоосоо болоод бараг солиорох дөхөж байлаа. Тэдний толгой хоргоддог байшингийн бараг хажууханд нь маш том зэлүүд газар цэлийж, тэнд бэртэгчнүүдийн гахайнууд тоос шороо, шавар шалбаагт хутгалдан сэлгүүцнэ. Түүний дэргэдүүр өнгөрөх бүрийдээ Илья Самойлович хэнгэнэтэл санаа алдан:

	— Ишш, энд нэг жижигхэн ч атугай хайс татаад, хэдхэн мод суулгачихад юухан байх вэ дээ. Муусайн хүүхдэд маань хэчнээн сайхан байх сан билээ гээд л амандаа бувтнан, толгой сэгсэрнэ.

	Энэ зэлүүд газрыг өөрчлөх санаа өвөрлөн, Бурмин үзэл бодлыг сүжиглэн бишрэгч шиг зүтгэсээр яваагүй газар, уулзаагүй хүн үгүй болов. Ажлын газрынхан нь түүнд бүр «зэлүүд» гэдэг хоч өгчээ. Нэгэн удаа хамт суудаг нөхөр нь Илья Самойловичид:

	— Та төсөл зохиогоод хотын Думд өгчихвөл яасан юм бэ? гэж зөвлөхөд, 

	— Төсөл ий? Хотын Думд гэнэ ээ? хэмээн Бурмин айх баярлах зэрэгцэн дуу алдав.

	— Тийм ээ, Думын хуралд. Ядах юу байх вэ дээ.

	Ийм ийм учиртай, жирийн нэгэн оршин суугчийн зүгээс... нийтийн эрх ашгийн үүднээс... хотын нүүр царайг үзэсгэлэн төгс болгохын тулд гээд л бичээд байвал юу эс мундах билээ гэж нөхөр нь зөвлөв.

	Сарын дараа төсөл бэлэн болов. Энэхүү төсөл нь үг үсгийн үй олон алдаатай, утга найрлага муу, өрөвдмөөр гэнэн зохиогдсон боловч хичээнгүйлэн бичсэн үг, үсгийн ацаг нэг бүр нь бичсэн эзнийхээ энэ хэргийг бүтээх гэж чармайсан тэр их итгэл найдварыг илтгэн ярьж чаддаг сан бол хотын захиргааны дарга, цэрэг, төлөөлөгч гишүүд бүгдээрээ л өмнөх ажил төрлөө орхиод энэ чухал төслийг хэрэгжүүлж эхлэх сэн билээ.

	Нарийн бичгийн дарга нь сарын дараа ир, долоо хоноод нэг эргэ, дахиад долоо хоноод ир гэж айлтгав. Тэгснээ эцсийн бүлэгт Бурмины нүүр рүү нөгөөх төсөл бүхий цаасаар чичлэн:

	— Та ер нь яах гээд яваа хүн бэ? Аан? Яах гээд явна? Энэ чинь таны хийдэг ажил биш, хотын захиргааны шийддэг асуудал, мэдэв үү? хэмээн хашхирав.

	Илья Самойлович санаагаар унаж «Хотын захиргаа гэж! Хотын захиргаа мэднэ гэнэ шүү!» хэмээн дотроо өөрийн эрхгүй гаслав.

	Гэтэл нарийн бичгийн дарга ширүүн дуугаран, ажлын газрыг нь асуухад Илья Самойлович ухаан алдталаа айн өршөөл гуйв. Нарийн бичгийн дарга ч өршөөл үзүүлж, Бурмин төслөө базаж бариад, сандран гарч одов.

	Гэвч энэ бүтэлгүй явдал түүний хүсэл зоригийг мохоосонгүй.

	Байшингийн газар доорх тасалгаа болон дээвэр дээр толгой хоргодон хоног өнгөрөөж, охиных нь нэгэн адил зовон тарчилсан цонхигор царайтай зуу зуун хүүхэд багачуудын дүр төрх, нар салхи үзэхгүй байсаар бие нь улам муудаж байгаа Сашагийн нь дүртэй зэрэгцэн ухаан санаанаас нь гарахаа больж, тэрбээр төслөө барьсаар цагдаагийн газар, цэргийн яам, шүүх, хувийн журмаар буян үйлдэгч зэрэг байгууллага, хүмүүсээр уйгагүй явсан боловч, уулзсан хүн бүр хөөгөөд л гаргана.

	Хотын цорын ганц хэвлэл «Непогрешимый» сониныг уншдаг, «Өмнө зүг» хэмээх архины гуанзанд ордог учир дээдэс маягийн хүнд тооцогддог Цытронов гэгч олшруулагч Бурминтай хамт ажилладаг байв. Тэр нэгэн удаа тоглож байгаа, үнэнээсээ хэлж байгаа нь мэдэгдэхгүй:

	— Тэр зэлүүд газрын чинь тухай шог найрууллаар зад шүүмжлээд өгвөл хэрэг явдал их л өөрөөр эргэнэ дээ... Та «Дигваранз»-ын шог найрууллуудыг уншиж үзээгүй юу?... Үгүй ээ, мөн бичнэ шүү! Элэг хөшөөчихдөг юм. Нэг найруулалдаа: «Николай Николаевич ихэмсгээр алхахад зүүн мөр нь баруун мөрнөөсөө хэд ах юм шиг өндөр харагдана» гэсэн байдаг юм. Хорт могой шиг хатгадаг эрхэм дээ! гэлээ.

	Илья Самойлович салганан чичирсээр, редакцын босгыг алхав. (хотын Думд очихдоо тэр арай зоригтой явж билээ). Хэвлэлийн будаг ханхалсан том өрөөнд сэгсийсэн үстэй таван эр ширээ тойрон сууж, овоолгоотой сониноос дөрвөлжлөн хайчилж аваад, яагаад ч юм цаасан дээр наацгааж байв. 

	«Дигваранз»-тай уулзуулж өгөөч гэж Илья Самойлович цөхөртлөө гуйсан боловч, сэгсгэр эрчүүд:

	— Та эхлээд хэрэг зоригоо хэлчих. Сонины ажилтны нууц нэр нь редакцын нууц байдгийг та мэдэхгүй гэж үү? гээд хавьтуулах шинжгүй байв.

	Харин Илья Самойлович мөнөөх нандигнан яваа төслийнхөө тухай ярьж өгөхөд тэд жаахан зөөлөрч, тус болъё гэцгээв.

	Энэ үеэс Сашенька орноосоо босохоо больж, турж эцэн тамир тэнхээгээ алдаж, амьсгал хураасан мэт цонхигор царайлан, хамар нь шонхойн тэрийж хэвтдэг болов. Тэр хүчээ шавхан:

	— Аав аа, цэцэрлэгт хүрээлэнд очъё л доо, яасан уйтгартай юм бэ? хэмээн үглэнэ. Сульдаа өвчтэй хүүхэд шохой цэрд хараад, ухаан сэхээгүй иддэгтэй адил, өвдөж сульдсан бие махбод нь эрүүл агаар, өөрийн эрхгүй шаардаад байгаа ч юм бил үү?

	Бурмин охиныхоо даарч хөрсөн хоёр гарыг дулаацуулах санаатай ээлжлэн үнсэж, хаанаас нь гарна вэ? гэмээр сэтгэл уярам, энхрий сайхан үгс ярих ба ер бусын тийм үгсийг өөр хүн бусдад дамжуулж хэлэхэд инээд хүргэхээс цаашгүй билээ.

	Хатаж гандсан шимтэглээ цэцэг нахиалан дэлбээлсэн хавар цаг ирэхэд Сашенька нас барав. Доод давхрын авгай хүүхнүүд түүний цогцсыг засаж янзлан, хувцас хунар өмсгөөд ширээн дээр жаахан байлгаснаа авсанд хийв. Илья Самойлович чулуун хөшөө мэт уйлах ч үгүй, үг дуугарах ч үгүй бөгөөд гагцхүү охиныхоо бяцхан цагаан нүүрээс харцаа үл салгана.

	Харин нутаглуулах өдөр шарилаа өргөн, нөгөөх зэлүүд газрын дэргэдүүр өнгөрөх үест тэрбээр жаахан дуу оров. Тэнд хорь орчим ажилчин хүрз барин тонголзоцгоож байв.

	Зах дээр май загас худалддаг хөрш авгай дэргэд нь явахад түүнээс:

	— Энэ юу болж байна аа? гэж асуухад Яковлевна нулимсаа арчин:

	— Би яаж мэдэх вэ дээ... Мод суулгах юм гэж л хүмүүс ярих юм. Хотын Дум гэдэг билүү, юу ч билээ?

	Тэндээс л тэгж шийдсэн юм байх хэмээн украин аялгаар өгүүлэв.

	Үүнийг сонсоод Илья Самойлович гэнэт хүнгэнэтэл санаа алдаж залбирснаа сэтгэл нь жаахан уужрав бололтой эхэр татан уйлав.

	Тэрбээр Яковленаг тэврэн авч:

	— Яамай даа, бурхны авралаар хүүхдүүд маань өөрийн гэсэн цэцэрлэгтэй болох нь. Хөлсний унаагаар хотын цэцэрлэг рүү явах гэхэд бидний бэл хүрэх үү дээ, Яковлевна минь! Ирэх очихын дөчин дөрвөн копейк гэдэг тоглоом биш шүү! гэв.

	 

	С. Эрдэнэмаам орчуулав.

	 


Д. Мамин-Сибиряк 
ЖАВАРТЫН ӨВӨЛЖӨӨ

	 

	I

	 

	Өвгөн пийшингийн хажуу дах вандан дээрээ бугын арьсан хуучин муу дахаар хучин хэвтэнэ. Оройтож гэгээ орсон болохоор эрт ч байгаа юм уу, орой ч болчихсон юм уу мэдсэн ч үгүй, бүр үдшээс л намрын үүл манан сууж, тэнгэр бүрхэг байлаа. Муу байшинд нь зэвэргэн, бас ойроос ууц нуруу, үе мөчөөр нь өвдөж зовоогоод байхлаар босох ч дургүй байв. Унтъя ч гэж бодсонгүй, цаг дэмий л нөхцөөж, ийнхүү хэвтэнэ. Тэгээд ч энэ өвгөн юундаа яарах сан билээ?

	Өвгөнтэй арав гаруй жил энэ байшинд амьдарч байгаа бие даржгар, вогуль үүлдрийн алаг нохой Музгарко нь хаалга аяархан самардахад өвгөн сэрсэн ажээ.

	Өвгөн дахандаа шургачин: 

	— За гайгүй ээ. Музгарко!... Чи тэгээд самардаж л бай... хэмээн үглэнэ.

	Хаалга самардахаа бользносноо, гэнэтхэн зовуурьтай гэгч нь ульж гарлаа.

	Өвгөн вандангаасаа өндийнгөө:

	— Өө, чонын идэш болмор чинь!... хэмээн хараал тавина.

	Тэгээд харанхуйд тэмтэчсээр үүд рүүгээ очиж онгойлгохдоо л юунаас болж нуруу зоо нь өвдсөнийг, яагаад нохой нь ульж гарсны учрыг сая олов. Хаалган завсраар харагдах юм бүхэн цасанд хучигджээ. Сэвсгэр зөөлөн цас малгайлан орж байгаа нь тодхон харагдана. Байшинд харанхуй байсан бол гадаа цасанд бүх л юм, голын цаадах модод сэрвийж ярайгаад, голын ус харлан зурайж, гол руу хошуурч орсон чулуун хясаа ч илхэн үзэгдэнэ.

	Нохой нь хаалганы дэргэд цомцойн, учирласан ухаалаг нүдээр эзнээ ширтэнэ.

	— За, ингээд өнгөрлөө!... Одоо яая гэх вэ... Болоо!.. хэмээн нохойныхоо асуусан янзтай бүлтийх нүдийг харан өвгөн бувтнана.

	Нохой нь сүүлээ шарвалзуулан, гагцхүү эзнээ л угтдаг янзаараа аядуухан гиншинэ. 

	— За, за, Музгарко минь, одоо яая гэх вэ!.. Тэнэгэр цаг өнгөрч, ичээндээ орох болж дээ...

	Ийнхүү хэлтэл нь Музгарко сэвхийтэл харайгаад, эзнээсээ түрүүлж байшинд орчхов.

	Өвгөн чулуугаар эв хавгүй барьсан хуучин муу пийшингээ галлангаа:

	— Өвөлд дургүй юм уу, чи?

	Дургүй юмаа?... хэмээн нохойтойгоо ярина.

	Пийшин дотор улбалзах галын дөл өвгөний хэвтэж байсан вандан, байшингийн нэг талын буланг гийгүүлнэ. Цооногтож хөгцрөн, утаа тортог болсон дүнзэн хана, буланд өлгөөтэй муу тор, сүлжиж дуусаагүй орхичихсон шаахай, модон дэгээнд өлгөөтэй хэрмийн хэдэн арьс харанхуйд сүүмэлзэх агаад хүн аймаар царайтай, бөгтгөр буурал өвгөн наана нь сууна. Нүүр нь нэг тийшээ мурийж, аяганаасаа бүлтрэх шахсан зүүн нүд нь бэлцгэр зовхинд л торно. Бавгар буурал сахал муухай нүүр царайг нь бас ч далдлан зохицжээ. Музгарко нохойны хувьд бол өвгөн сайхан ч биш, муухай ч биш аж.

	Өвгөнийг галаа асааж ядаж байх хооронд гэгээ оров. Өвлийн бүүдгэр өдрийн өглөө хойргошиж хоргодсон наран гийх гэж ёлтойно. Байшинд бүдүүн модоор хийсэн өргөн наар үзэгдэх төдий. Хагасыг нь загасны хийн уут цөвдөлж бүрсэн ганц цонхоор нарны гэрэл муухан тусна.

	Музгарко босгоны тушаа цомцойн, сүүлээ хааяа нэг годгонуулан эзнээ цөхөрсөн янзгүй ширтэнэ. Гэвч нохой хүртэл цөхрөх гэж байдаг болохоор Музгарко бас дахиад л гиншив.

	Өвгөн, устай ширмэн тогоог галд дөхүүлэнгээ, 

	— Одоохон, бүү яар. Амжина гайгүй.

	Музгарко шөвгөр хоншоороо урд хоёр хөл дээрээ тавиад хэвтсэн боловч, эзнээсээ нүд үл салгана. Өвгөн хуучин муу хүрмээ өмсөхөд нохой нь баясан хуцаж, үүд рүү ухасхийв.

	— Тэгнээ, тэгнэ. Гурван өдөр зоогоор өвдсөн юм даг. Тэнгэр муудах гээд л байсных. Харахгүй юу, цас орж байгааг нь... хэмээн өвгөн явдал дундаа нохойдоо учирлана.

	Ганц шөнийн дотор хамаг юм өөрчлөгдөж, ой ч ойртож, гол ч нарийхан болчихсон юм шиг. Өвлийн үүл газар элэгдэн нүүхдээ гацуур, хушны үзүүрт сэмэрч өнгөрнө. Ерөөс нэг л уйтгартай, цас малгайлан эргэлдэж, хөлдөнгө газар хөвсийн унана. Өвгөн эргэж, муу байшин минь үзэгдэхгүй болчхоогүй байгаа даа гэсэн шиг харах нь ээ түүний цаахантайгаас оомог цоомог зэгс цухуйсан намаг шаргалтаж үзэгдэнэ. Энэ намаг бараг арван таван мод хэр газар үргэлжлэх агаад өвгөний байшинг хүний ертөнцөөс тусгаарлана. Одоо өвгөнд байшин нь тун ч өчүүхэн, ганцхан шөнийн дотор газар шигдчихсэн юм шиг санагдана.

	Голын эрэгт хайрдуулсан хавчиг завинд Музгарко харайн орж, урд хоёр хөлөө ирмэг дээр нь тавиад, гол руу хошуурч орсон тохойг нүд тавин ширтэж гиншгэнэнэ.

	— За юундаа хөөрөө вэ? Байзна, юу ч байхгүй юм билүү... хэмээн өвгөн бувтнана.

	Юм байгааг нохой нь мэдэж байлаа, тэгээд ч цүнхэлд тавьсан занганых нь хөвүүр далд орчихсон байгааг олж харсан аж. Өвгөн урт модоор зогсоогоороо залуурдахад завь голын эрэг даган урсгал сөрөн одов. Нохойныхоо аашлах байдлаар олз омогтой гэдгээ ч бас мэдэж байлаа. Занга тор нь үнэхээр далдарч, завь хүрч очиход модон хөвүүрүүд бүр ч далд оров.

	— Байна шүү, Музгарко...

	Гол хөндлөн тавьсан зүүлт сэлттэй занганы үзүүр, нарийн шидэмс бүрд хурц дэгээ зүүсэн байлаа. Зангандаа хүрээд, өвгөн болгоомжтой гэгч татан эвхэв. Олз омог ихтэй. Том жижиг арваад загас, бас нэг цурхай оржээ.

	Цурхай нь том байсан болохоор гаргах гэж нэлээд ажил болов. Өвгөн цурхайг зангаа дагуулан зугуухан татсаар завиныхаа хажууд авчраад, залуур модоороо цохиж муужруулчхаад завин дээрээ гаргав. Музгарко завины хошуун дээр суугаад гилжийн ширтэнэ.

	Өвгөн нэг загас авч салбалзуулан:

	— Идмээр байна уу? Барьж чадахгүй байж... Өнөөдөр шөл хийнэ ээ, гайгүй. Тэнгэр бүрхэгт загас сайн баригддаг юм... Цүнхэлд ирж өвөлжих гэж байхгүй юу, бид хоёр цүнхлээс нь бариад байна даа, бидний л олз идэш болох шүү дээ... Намнахаар ирнэ ээ... Харин одоо харьж үзье! Хэсгийг нь өлгөж хатаая, тэгээд худалдаачдад зарна...

	Өвгөн, бүр хавраас эхлэн загасаа арвилан, нэг хэсгийг нь наранд борцолж, нөгөө хэсгийг нь байшиндаа хатаана. Тэгээд үлдсэнийг нь гүнзгий нүхэнд хаячихна, энэ нь Музгаркогийн хоол болдог байлаа. Шинэ загасаар тасрах гэж үгүй ч, гагцхүү давс олдохгүй, бас сав л хийвэл талх тариагаар одоогийнх шигээ тасарна. Өвөл өнгөрөөх л талх тариа авчирч өгдөг байлаа.

	— Удахгүй хөсөг ирнэ. Бид хоёрт гурил будаа, давс, бас дарь авчирч өгнө... Харин муу байшин маань нурах нь дээ, Музгарко минь хэмээн өвгөн нохойдоо учирлана. 

	Намрын өдөр богинохон, тэгээд ч өвгөн байсхийгээд л муу байшингаа тойрч, онгорхой цоорхойг нь битүүлж, яаж ийгээд аятай өвөлжихөө хичээнэ. Зарим газраараа чигжээс хөвд нь уначихсан, эсвэл яс мод нь өмхөрчихсөн, үгүй бол хажуу булан нь доош суучихсан, аягүй л бол нурж унах нь ээ. Нэг юм шинээр барьмаарсанж, гав ганцаараа болохоор яах ч юм билээ. 

	Өвгөн муу оромжийнхоо ханыг сүхээр энд тэнд нь тогшин аядаж:

	— Яаж ийгээд өвлийг давчихна байгаа. Хөсөг ч ирэх, тэгэхлээр л... хэмээн дороо бувтнана.

	Саяын орсон цас өвгөний сэтгэлийг эзэмдэж, гол хөлдөнгүүт хүрээд ирдэг хөсгийн мөрөөс болно. Жилд ганцхан удаа л хүний бараа хардаг болохоор бодож санах юм юу эс мундах вэ. Музгарко эзнийхээ үг бүрийг андахгүй ухаарах тул «хөсөг» гэнгүүт нь л голын эх өөд харан, тэндээс л яг тэр хошууны цаанаас л ирэх шүү дээ хэмээн хариу өчих гэсэн юм шиг хөв хөв хуцна.

	Зуны цагт бол сүүдрэвч, өвөлдөө бас ирсэн улсын байр болдог намхандуу уужуу пинг байшинд залгаж барьсан байлаа. Өвлийн хүйтэн нойтноос морьд нөмөрлүүлэх гэж зулзаган жодооны саглагар гишүүгээр пингийн дэргэд нөмөр саравч аль намраар барьсан ажээ. Морьд нь бартаатай сунгуу замд саарч хөлөрнө. Харин өмнөөс хүйтэн салхи хүүгнэ. Ямар салхи гардаг гэж санана, мод хүртэл жиндэж, хавар аяны шувуу ирдэг дулаан зүг мөчир гишүүгээ хандуулах шиг.

	Ажил төрлөө дуусгаад, өвгөн цонхны дэргэдэх модны хожуул дээр сууж бодол болов. Нохой нь хажууд нь ирж өвдгийг нь дэрлэн хэвтэнэ.

	Өвгөн юун тухай эс бодох билээ?

	Жавартын гол эх авдаг тэртээх уулсын цаана үлдсэн залуугийнх нь явдлыг анхны цас ямагт санагдуулж баяр, гуниг аль алиныг төрүүлнэ. Тэнд байхдаа өөрийн гэсэн орон гэртэй, авгай хүүхэд, ах дүү нар ч олуулаа байсан бол одоо түүнд хамаатан садан гэхээр хүн алга. Төрөл саднаа бүгдийг нь үхүүлж барсан энэ хүнийг үхэхийн цагт ясыг нь барих хүн ч алга. Насны мухарт ганцаардах гэгч юутай аймшигтай вэ, эргэн тойронд ой мод л дүнхийж, чимээ анир ч үгүй, үг солих хүн ч алга. Хань болсон нохойтойдоо л сэтгэл өег сууна. Хүмүүс бие биедээ хайртай байдгаас илүү өвгөн нохойдоо хайртай байдаг нь арга ч үгүй биз, нохой нь өвгөний ганц түшиг, эзэндээ ч бас ээлтэй. Ан гөрөөнд дагуулж явж байхад Музгарко эзнээ өмөөрч, олонтоо амь эрсдэхэд хүрч байсан удаатай. Бас хоёр ч удаа баавгайд бүр нухуулчих шахсан юм.

	Өвгөн нохойныхоо нурууг илж:

	— Музгарко минь чи ч бас хөгширч дээ. Зоо чинь чононых шиг гулдайгаад, шүд чинь мохож, нүд чинь ч муудаж дээ... Эй, зайлуул, чамайг минь өвөл чоно барьчих байхаа даа!... Бид хоёрын үхэх цаг ч болж дээ... хэмээнэ.

	Нохой нь үхэхэд ч бэлэн байлаа. Эзэндээ улам бүр наалдаж, нүдээ гунигтай анивчина. Эзэн нь харлан зурайх гол, Жавартын нуур хүртэл хэдэн зуун мод газар лүглийх балар ой, Жавартын амаар сүглийн сэрвийх уулсын оройг ширтэн, насан өтөл хүний гүн бодолд дарагдан, хөдлөх ч үгүй, дув дуугүй дүнсийн сууна.

	Өвгөний дурсан бодох зүйл ихээ.

	Тэрбээр Колва голын хөвөөнд, балар ойн дундах Чалпан тосгонд төрж өссөн хүн. Тэр хавийн газар балар ойтой, тариа үл ургах тул эрэгтэйчүүд ан ав хийх, мод бэлтгэх, загасчлах ажил эрхэлнэ. Тосгон нь Чердынь хязгаарын тосгодын нэгэн адил ядуу зүдүүхэн, эрчүүдийн олонх амьжиргаа хөөж Усолье дахь давсны үйлдвэрт Вишера голын дагуу модны үйлдвэрийн эзэд бариулж байгаа сал, чиргүүл онгоц, усан онгоцонд ажиллаж, Кама голын төмрийн заводууд руу одоцгооно.

	Өвгөн тэр үед ид залуухан, тосгоныхон түүнийг Елеска Шишмарь, тэднийхнийг Шишмарийнхан гэдэг байв. Эцэг нь ан ав эрхэлдэг байсан болохоор Елеска бүр багаасаа эцгийгээ дагаж Колваг хөндлөн гулд хэржээ. Ногтруу, хэрэм, суусар, буга, хандгай, баавгай, ер нь дайралдсан болгоноо авладаг байлаа. Анд хоёр гурван долоо хоногоор явна.

	Тэгээд Елеска эрийн цээнд хүрч авгай авч, Чалпанд өөрийн байшинтай болсон боловч, урьдын адил ан авлана.

	Яваа яваандаа ам бүл нэмэгдэж хоёр хүү, нэг охинтой ч болжээ. Цэцэг цэврүү шиг хүүхдүүд нь өсөж, том болоод, эцгээ насан өндөр болоход гар хөл, тус дэм болох байсан юм. Гэвч гай дайрч, тэр жил булчин задрах өвчинд тэднийхэн өртжээ.

	Елеска намар бугын авд өөр нэг артелийн анчидтай явчихсан хойгуур энэ золгүй явдал тохиолдсон аж. Авд явахдаа ар гэртэй байсан бол, ангаас ирэхдээ гон бие болжээ. Тэгэхэд Чалпаныхны тэн хагас үхсэн аж. Чалпаны эрчүүл ажил хайж очсон Камагаас аюулт өвчин гарч, Колва голынхонд халдаж, түймэр адил хүйс тэмтэрсэн ажээ.

	Елеска их ч удаан гуньж гутарлаа. Нэгэнт нас ахисан болохоор дахиж авгай авсангүй.

	Тийнхүү гон бие хоцорч, ан ав л хөөцөлдөх болжээ.

	Ой тайгад санаа амар, Елеска ийм амьдралдаа даслаа. Тэгтэл бас гай дайрав. Нэг удаа баавгайн ичээ олжээ. Энэ сайхан амьтныг намначхаад, Чердынь орж арьсыг нь зарвал овоо үнэ хүрнэ гэж боджээ. Ан авд бишгүй л явсан, гэтэл энэ удаа золгүйтэж өрөөсөн хөл нь халтиртал, улангассан араатан дайрч, эрүү нүүрийг нь мурийтал алгаджээ. Елеска арай гэж нэг юм гэртээ мөлхөж ирсэн агаад, нутгийнх нь бариач хагас жил шахам оролдсоны ачаар амьд үлдсэн боловч, эрэмдэг болов. Урьдын адил анд хол гарч, дал наян мод газар анчидтай цуг цанаар явж чадахаа больж, нэг үгээр хэлэхэд энэ насны гай зовлонд унажээ.

	Тосгонд суугаад хийх юм Елескад олдсонгүй, дандаа хүмүүсийн өглөгөөр амь зууна ч гэхэд бас бэрх. Тэгээд урьд нь ангийн хишгээсээ зардаг байсан танил худалдаачидтай уулзахаар Чердынь хот оров. Баян худалдаачид Елескад таарч тохирох ажилархуу юм олж өгөхийг хэн байг гэхэв. Тэд ч нэг юм олж өгчээ.

	Баячуул: 

	— Колва, Печорын чирэг орж үзсэн үү? Тэнд Жавартын голын өвөлжөөнд сахиул хий. Өвөл л ажил гарна. Жинчин хөсөгчдөд гар хөл бол, за бусад цагт нь дураараа тэнэж бай. Гурил будаа, хувцас хунар, дарь гувчуур чамд өгөмз, өвөлжөөнийхөө хавьд гөрөөлнө биз гэцгээхэд нь Елеска:

	— Ноёд минь, баахан зэлүүд юм... Өвөлжөөнөөс хааш хаашаа зуун мод газар хүнгүй, зундаа бол очих аргагүй хэмээн учирлахад:

	— За тэгвэл тосгондоо суугаад өлбөрнө үү, өвөлжөө эзэгнэн сууна уу, өөрөө л мэд гэцгээсэн аж.

	Елеска ч бодож цэгнээд зөвшөөрч, худалдаачид эхний жил л хүнс, хувцас хунар хүргүүлжээ. Хойшдоо бол Елеска бүх юмаа өвөлжөөнд хийсэн ан гөрөөнийхөө олзоор худалдаж авах ёстой болов. Ийнхүү Елеска ой тайгад суух болж, он жил улирсаар насан дээр гарч, үхэхийн цагт ясыг нь барих хүнгүйд л санаа зовон гиюүрнэ.
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	Хөсөг ирэхээс өмнө гол хөлдөөгүй байхад, өвгөн анд хэд хэд явчхав. Ногтруу бишгүй л нэг үзэгдэх авч, дулаанд тэртээ тэргүй мах нь муудах тул өвгөн авласангүй. Жавартын цагаан ногтрууг Парис хүргэж зардаг болохоор, хөсгийн даамал ч өвгөнөөс дуртай нь аргагүй авна. Худалдаачид Чердыниас ногтруу худалдаж аваад, Москва оруулж, тэндээсээ өдий төдийгөөр гадаадад гаргадаг байв. Өвгөн байшингаасаа хааш хаашаа хорин мод газрыг гарын арван хуруу шигээ мэднэ, тэгээд ч ногтрууны цурав, нүүдэл, бэлчээрийг зунаас эхлэн нүдлэн авна. Өвгөн нэг үүрэнд хэдэн дэгдээхий байгааг ч андахгүй, ногтрууны оронд хамгийн үнэтэй зүйл болох дарь, сум авдаг болохоор өөртөө нэг ч ногтруу илүүчилдэггүй байв. Энэ жил ангийн олз омог сайтай, хөсөг ирэхийн өмнө өвгөн жараад ногтруу агнаж, гагцхүү дулаарчих бий л гэж эмээнэ. Жавартад цас орсон хойно дулаарах нь ховор, гэвч юмыг яаж мэдэх вэ.

	Хань болгож хүүрнэдэг нохойдоо өвгөн:

	— За, бид хоёр дарь, сум авахаар ан хийчихлээ. Хөсөг Печорт ирэх хооронд хоёул гурил будаа авахаар юм гөрөөлчихнө... Давс л арвихан авах юм шүү. Бид хоёрт давс хүрэлцээтэй байдаг сан бол Чердынь хавьдаа биднийг гүйцэх баян хүн гарахгүй шүү гэнэ.

	Өвгөн байсхийгээд л давс дурсаж: «Давстай сан бол ч диваажин л гэсэн үг» хэмээнэ.

	Одоо хэрэгцээндээ зориулж загас барина, илүүг нь хатаана, гэвч давслаагүй загас хэдийхэн үнэ хүрэх билээ? Давстай сан бол ч печорын баячуул шиг л загас давсалж одоогийнхоосоо хоёр нугалж үнэ хүргэх сэн. Давс үнэтэй, за тэгээд хорин пүүгээс багагүй давс хэрэгтэй, гэтэл гурил будаа, хувцас хунархан авч хүрэхтэй үгүйтэй байхад, тэр их мөнгийг хаанаас олох сон билээ? Өвгөн зуны цагт улам ч их гонсойно, буга авлачихвал мах нь дорхноо муудна, хоёр хоног л иднэ, тэгээд л хаях болно. Бугын борц чулуу л гэсэн үг.

	Жавар чангарч эхэллээ. Уулын хүйтэн ус хөлдөх удаан, хөлдлөө ч булгийн ундарга оргилж, харз их гарна. Ногтруу хөлдөөдөг шиг хөлдөөж болох шинэ загас өвгөн нөөцөлнө. Хоног хугацаа бага үлдсэн нь л харамсалтай, нэг мэдэх нь ээ л хөсөг ирчихнэ.

	— Музгарко минь, удахгүй хоол хүнсний юм ирнэ дээ...

	Үнэндээ өвгөний талх тариа хүйтрэхээс бүр өмнө дуусаж, хар гурилын үлдэгдэлд хатаасан загас нунтаглаж хольжээ. Дан мах юм уу, загас идээд байж болохгүй байв. Сайндаа л бол гурван өдөр иднэ, түүнээс цааш аманд ойртуулахаас ч дургүй хүрнэ.

	Вогуль, бас умрынхан бол дан загас л иднэ, тэгж ч сурсан улс, орос хүн бол талх тариагүй бол удаан тэсэхгүй.

	Хөсөг жин гэв гэнэтхэн ирлээ. Өвгөнийг унтаж байтал, шөнө дөлөөр чарга, морьд түчигнэж:

	— Хүүе, өвөө, амьд уу?... Зочдоо угтаач... Уулзаагүй яасан ч удав хэмээн дуу шуу гарлаа.

	Музгарко нохой нь уулзан учрах мөрөөсөл болсон эрхэм зочдыг ирэхийг мэдээгүйд өвгөн их л гайхав. Уг нь хоёр мод газрын цаанаас ч хөсөг ирж явааг мэддэг сэн. Харин одоо л мэдсэнгүй. Тэр ч байтугай морь мал хоргоож, боргосон ч үгүй, эзнийхээ вандан доогуур л шургачна.

	— Музгарко минь, чи яачих ваа! Хөсөг ирэхийг мэдсэн ч юмгүй... Тусгүй л байна даа...

	Нохой вандан дороос гарч ирээд, эзнийхээ гарыг долоосноо буцаад хэвтчихэв. Буруутаж орхисноо өөрөө ч мэдэж байлаа.

	— Зайлуул, үнэр авахаа ч больж дээ, өтөлж гүйцээ шив хэмээн өвгөн харуусан бувтнана.

	Хөсөг тавь гаруй чаргатай байлаа... Чердыний худалдаачид Печорт талх, тариа, давс, хүнсний зүйлс, загасны хэрэглэл авчирч зараад, шинэ загас аваачна. Бусад худалдаачдаас өрсөх гэж их л яарцгаана. Жингийнхэн хоёр долоо хоногийн дотор битүү цасанд зам гарган туучна. Улаачид бол морьд амрах хооронд л нүдний хор гаргана. Буцахдаа бүр ч яарч, цурам хийлгүй шамдацгаана.

	Судаг, жалга хэдрэг, ялангуяа уул даваа өгсөж уруудах тун бэрх, зам муу, чулуурхаг болохоор чарга ч олигтой гулсаж өгөхгүй, гол дээгүүр бол хаа сайгүй товойж хөлдсөн, бас ч ан цав ихтэй. Энэ замд сайн морьд ч сульдана, за тэгээд хийх ажил мундахгүй, уул өөд ачаа тээшээ үүрэх, усанд уначихвал татаж гаргах, энхэл донхолд орчихвол түлхэж чангаах болно. Печор энэ хооронд ингэж үйлээ үзэх тавилантай, Колвагийн улаачид л энэ хүчир ажлыг давна.

	Жавартын өвөлжөөнд хөсөг амсхийж, морьдыг замд хоёрхон цаг идүүлдэг байсан бол энд бүтэн дөрвөн цаг идүүлж амраана. Өвгөн тэдний байрыг түрүүхнээс галлаж дулаацуулсан байлаа. Улаачид морьдоо өвсөнд оруулчхаад модон наар дээр ундуй сундуй ойчиж, үг сүггүй унтана. Печорт анх удаа ирж байгаа залуу даамал л унталгүй, өвгөнтэй яриа дэлгэнэ.

	— Өвөө, ой тайгад ганцаараа айхгүй юу?

	— Юунаас айх билээ, тэнгэр бурхан харж байхад! Би ийм л газар төрж өссөн, би угаасаа хөвчийн хүн дээ.

	— Гав ганцаараа, энэ эзгүй ойд яаж айхгүй байна аа...

	— Би нэг муу нохойтой... Хоёулаа, өдөр хоног хороож байдаг юм даа. Өвөлдөө үүгээр хээрийн нохой гүйдэг л юм, гэхдээ нохой минь надад чимээ өгчихнө. Үнэрч гэж... Бас адтай амьтан шүү. Боохойг ер ойртуулахгүй. Боохой нохойг минь дайрвал би буу шийдмээ аваад л... Ухаантай нохой шүү, хүн шиг ярьдаггүй л болохоос биш. Би үүнтэйгээ л ярьдаг юм, эс тэгвэл үг хэлээ ч мартчих янзтай.

	— Өвөө та яаж ийм нохойтой болсон юм бэ?

	— Аль хэдийн, арваад жилийн өмнө юмсан. Өвөл, оны өмнөхөн юм даг. Би хөвчид хандгай гөрөөлж явлаа... Тэгэхэд Колвагаас олж авсан нохойтойгоо явж байв. Бас л сайн нохой, шувуу, хэрэм алдах гэж байхгүй. Ойд явж байтал энэ Музгарко гэнэт өөдөөс минь гарч ирдэг байна шүү. Айх шиг болж билээ... Анчин хүний нохой эзнээсээ өөр хүнд эрхэлдэггүй, гэтэл энэ маань надад учиргүй л эрхэлж гарлаа л даа. Ер нь нэг л учир ургав гэдгийг ч би гадарлалаа. Энэ маань аврал эрсэн янзтай, ухаантай нь аргагүй хулганан шогшчихлоо. Яасан гэж санана, дагуулаад явдаг байна шүү! Нарсны гишүүгээр хийсэн овоохойд ирлээ, овоохойгоос үзэгдэхтэй, үгүйтэй уур гарч байлаа... Дөхөж очлоо, өвдөөд, нөхдөөсөө хоцорсон бололтой вогуль хүн хэвтэж байна... Зайлуул, өөд болж байлаа. Ан гөрөөнд явж байгаад хариугүй тамирдаж доройтоход нөгөөдүүл нь арга буюу орхижээ. Намайг хараад баярлав бололтой хий л амаа ангалзуулж, гараараа зангаж дохино. Тэгээд л надад нохойгоо орхисон юм даа. Гар дээр минь өөд болж, би ч хөөрхий түүнийг дас ухаж тавиад, гишүүгээр хучиж, чоно нохой хөндчих вий гэж томоохон модоор даруулсхийж нутаглуулсан юм. Музгарко бид хоёр ингэж учирсан түүхтэй юм даа... Музгарко гэж голын нэр л дээ. Тэнд вогуль хүн нас барсан. Тэгээд бид үүнийг Музгарко гэж нэрлэж дууддаг болсон юм. Ухаантай нохой шүү... Анд явж байхад мяраан гэтэж байгааг нь юу гэж санана! Урдуураа улаан голтой амьтан өнгөрөөхгүй. Бид хоёрын юу ярьж байгааг ойлгохгүй гэж бодож байна уу? Бүгдийг нь ойлгож байгаа...

	— Яагаад вандан доогуур, шургачхаад байна аа?

	— Хөсөг ирэхийг мэдэлгүй өнгөрөөсөндөө ичиж байхгүй юу. Өтөлж дээ, зайлуул... Намайг хоёр ч удаа баавгайнаас аварсан амьтан даа. Над руу баавгай дайрахад зогсоосон хэрэг шүү дээ. Залуу зандан явахдаа баавгай бишгүй л авлаж байлаа. Баавгайг ухаанаар нухахгүй бол бас ч горьгүй амьтан шүү.

	— Өвөлжин байшиндаа суугаад байх ч уйтгартай байх аа?

	— Дассан юм аа... Баяр, мөргөлийн үеэр л эвгүй дээ. Хүн амьтан сүм хийдэд мөргөл үйлдэж байхад, хээрийн ноход хөгшнийг барьчих гээд л... Би ч яах вэ бурхандаа зул өргөж, өөрөө л мөргөл үйлдэнэ дээ... Нулимс дусах ч явдал гардаг юм.

	Энэ цовоо хархүү юм бүхнийг л мэдэх гэнэ. Елеска өвгөн ч сониуч хүнтэй учирсандаа хөөр болж, ой хөвчийн ганцаардмал амьдралаа нэгд нэггүй дэлгэнэ.

	— Хүү минь, хавар болж усны шувууд ирэхлээр би магнай тэнийдэг юм, хэчнээн олон шувуу ирдэг гэж санана... Жавартаар нэг шувуу л хуччихдаг юм.. Галуу, нугас, цахлай, ахууна гээд л байхгүй шувуу байхгүй.. Үүрээр гарахад Жавартаар нэг шувуу... Нүүдлийн шувуу шиг сайхан амьтан үгүй байх шүү... Олон зуун мод газар аялаад, бас ч ядардаг биз, газар үзээд баярлах! шүү дээ. Нэг хоёр хонов уу, үгүй юу л үүрээ барьж гарна... Би бүүр үзэж үзэж ханаад, бурхан надад зочин илгээж гэж боддог юм. Шулганалдаж байхыг нь... Сонсоод байхад нулимс асгарах ч удаатай. Нүүдлийн шувууд гэдэг сайхан амьтан... Бурхны элч болсон амьтдыг би хөнддөггүй юм. Үүрээ барьж байгаа нь уу, бурхны л хүртээл юм даа. Хүн бол ч тэгж барьж чадахгүй ээ. За тэгээд Жавартын голд эх нь дэгдээхийнүүдээ дагуулж хөвнө. Яасан сайхан гээч. Сэлээд л, шумбаад л, гуаглаад л... Нүүдлийн шувуудын жаргалын орон доо энд ч. Зун цагт цэнгэж жаргаж зусаад, намар болохоор сүрэг сүргээрээ бас дахиад л аяндаа гарна. Хурж байгаа нь яг л хүн шиг шүү... Өнгө өнгийн хэлээр шулганалдаж, үймэлдэн, бас багуудаа сургана даа. За тэгээд л нисэцгээнэ. Өглөө эртлэн ниснэ. Зэгц толгойд нь явна. Бие муутай, торниж гүйцээгүй нэг нь зайлуул бас л үлдэнэ дээ. Тэднийг харахаар өрөвдмөөр гэдэг нь. Бусад нь сүрэг сүргээрээ нисэж өнгөрөхөд, хашхирч гуагласаар хоцордог юм. Тэд Жаварт хавиар л эргэлдэнэ. Ус хөлдтөл сэлж шумбана, тэгээд л нуга руу орох нь тэр... Би тэднийг өрөвдөхдөө л намначихдаг юм. Тэртэй тэргүй л тарчилж үхэх шүү дээ. Манай энд хун бас үүрлэдэг. Амьтан бүгдийн тавилан байх... Хүү минь, надад нэг л юм дутагдаад байдаг юм даа, тахиа авчирч өгөөч гэж би улаачдыг хэдэн ч жил гуйв даа... Өвлийн шөнө урт, барагдах гэж үгүй, хэдэн цаг болж байгааг тахиа байвал хэлээд өгөх сөн. 

	— Дахиад ирэхдээ би өвөөд эр хонгор дуутай тахиа олж ирмз.

	— Ашгүй, насаа нэм... Гурвуул суувал аштай юу? 

	Өвлийн уртад анир тасраад, уйтгартай шүү! Тахиа байвал бас ч дуу шуутай байна шүү дээ. Тахиа гэдэг ч тийм жирийн амьтан биш, цаг мэддэг өөр амьтан ч алга даа. Хүнд хэрэгтэй болохоор нь бурхан заяасан хэрэг.

	Даамлыг Флегонт гэдэг байлаа. Елеска өвгөнд талх тариа, давс, шинэ цамц, дарь өгөөд, Печороос буцах замдаа бэлэг авчирчээ.

	— Өвөө би танд цаг авчирлаа гэсээр уутанд хийсэн тахиагаа өгөв. 

	— Буянаа дэлгэр, хүү минь... Би чамдаа юу барих сан билээ? Хүссэн бүхэн чинь бүтэж байх болтугай. Түшигтэй, сайн хань ижилтэй болоорой...

	Флегонт буржгар толгойгоо бөндгөнүүлэн:

	— Болохыг хэн байг гэхэв. Чердыньд хонгор хоёр нүд тормолзоод байсан... яах вэ, байж байг.

	— Ирэх намар дахиад Печор ороход тэр бүсгүйд чинь булга баримз. Надад нэг нүдэлсэн юм бий.

	Жин хөсөг буцахад, өвгөн тахиатай болсондоо бөөн хөөр!... Ув улаан залаатай алаг тахиа байшин дотуур бардам алхална.. Шөнө донгодох гэж ч жигтэйхэн. Баярлаж бахархмаар! Елеска одоо өглөө бүр тахиатайгаа ярьж, Музгарко тэднийг сонсдог болов.

	Елеска нохойныхоо хорыг малтан:

	— Зөнөг минь, атаархмаар байна уу! Чи бид хоёр хуцаж улих л шүү дээ. За, чи нэг тахиа шиг донгодоод орхиоч! гэнэ.

	Музгарко нэг л дуу шуугүй болчихсоныг өвгөн ажив. Нэг л урвагар. Нохой нь нэг л биш ээ. Улаач нарыг дагаж санаархсан бололтой!

	— Эвий Музгарко минь, чи минь яачхав даа? Юу чинь өвдөө вэ?

	Музгарко нь вандан доор, урд хоёр хөлөө дэрлэчхээд, гагцхүү нүдээ анивчиж хэвтэнэ.

	Гай дайрах нь гэж өвгөн хиртхийв. Музгарко юм идэж, уух ч үгүй, дуугарч гаслах ч үгүй хэвтсээр л...

	— Музгарко минь!

	Музгарко сүүлээ годгонуулсаар эзэн руугаа мөлхөж очоод, гарыг нь долоосноо, аяархан гингэнэв.

	Ээ, зайлуул, хорвоо гэж!...

	 

	III

	 

	Жавартаар салхи тавьж, хунгар цасыг хөрлөн овоолж, ой хөвчөөр нэг олон өлөн чоно шиг улин, Елескагийн муу байшин цасанд живэн далдарна. Гагцхүү яндан нь үзэгдэх төдий, хөх утаа гарахтай үгүйтэй...

	Шуурга тавьсаар хоёр долоо хонож байлаа. Өвгөн гэрээс ч гарсангүй, муу нохойгоо тордоно. Музгарко дөнгөж амьсгаатай, хариугүй үхэх нь.

	Өвгөн үнэнч нөхрөө илбэн таалж:

	— Ганц түшиг минь... Юу чинь «өдөөд байна даа?... хэмээн уйлагнана.

	Музгарко нэг л янздаа, таг чиг. Хөөрхий нохой үхэхээ хэдийнээ мэдчихээд, дуугүй л хэвтэнэ. Өвгөн уйлж гашуудавч, үхлээс аврах юу байх сан билээ. Ямар гээч гай дайрах нь энэ вэ!...

	Музгаркотай хамт өвгөний эцсийн горьдлого тасарч, өвгөнд үхлээс өөр юм үлдсэнгүй... Хэрэм, ногтруу, бугын авд одоо юу тус болох билээ? Музгарко байхгүй болохоор гар мухар, нүд сохор, тэгээд өлбөрч үхнэ л гэсэн үг... Талх тариа загалмайтны баяр хүргэвэл л дээд, за тэгээд үхнэ л гэсэн үг...

	Шуурга нүдсээр. Хөөрхий өвгөн Музгаркотайгаа яаж аж төрж, ан гөрөөнд явж байснаа санан дурсана. Нохойгүй одоо яах сан билээ?

	Муу юм модон улаатай гэж, чоно байшинг нь тойрон улилдана. Тийнхүү шөнөжингөө ульж, гадуур эргэлдэнэ. Хээрийн амьтныг айлгаж хөөх, буудахуйцаар ойртуулж өгөх нохой одоо байхгүй боллоо...

	Тэнэмэл баавгайтай нэг удаа золгосноо өвгөн санав. Намар ичээндээ оролгүй, өвөлжин ойгоор тэнэдэг баавгайг тэнэмэл гэнэ. Ийм баавгай тун ч аюултай... Тийм нэг баавгай өвгөний байшинг олж, зоориных нь үнэрийг авчихжээ. Шөнө болгон л ирнэ. Хоёр ч удаа дээвэр дээр, нь гарч, цас малтжээ. Сүүлд нь саравчны хаалгыг эвдэж ороод, өвгөний нөөцөлсөн загасыг аваад явчхав. Өвгөн цухалдахын ихээр цухалдаж, буугаа цэнэглэж аваад, Музгаркотайгаа гарав. Баавгай өвгөн рүү дайрч, Музгарко байгаагүй бол ч, өвгөнийг буудаж амжаагүй байхад нь няц дарах байлаа. Музгарко баавгайг хонгоноос зууж суулгахад, Елеска дор нь буудаж унагалгүй яах вэ.

	Нохой нь өвгөнийг ч олон удаа аварсан даа...

	Музгарко шинэ оны өмнөхөн, хөвчид хүйтний эрч ид чангарч байхад үхлээ. Шөнө байлаа. Елеска вандан дээрээ хажуулан зүүрмэглэж байснаа, давхийн цочив. Хурдан босож, галаа сэргээн цучил асааж, нохой руугаа очиход, хөөрхий Музгарко нь амьсгалаа хураачихсан байлаа. Елеска өөрөө амь тавьчих шиг бие нь хүйт даана.

	Зовлонд унасан өвгөн үхсэн нохойгоо үнсэн:

	— Музгарко, Музгарко минь... Чи минь байхгүй, би одоо яах сан билээ! хэмээн гансарна.

	Үхсэн нохойгоо чононд идүүлэхгүй гэж гурван өдөр саравчиндаа хөлдүү газар балбаж, нүх ухаад нулимс асгаруулан байж, үнэнч нөхрөө оршуулав.

	Өвгөнийг үүрээр сэрээдэг тахиа л үлдэв. Елеска сэрэнгүүтээ л Музгаркогаа үгүйлэн санагалзахад хоолой нь зангирч, дотор бачимдана. Гангар гунгар гэх ч юмгүй. Тахиа ч зугаатай амьтан л даа, гэвч шувуу юм болохоор юу ч яриад нэмэргүй.

	Өөрөө ч сульдаж, тамир тэнхээгүй болж байгаагаа мэдрэн:

	— Музгарко минь! хэмээн Елеска өдөртөө байн байн дуу алдана.

	Ядуу зүдүү улс зовлон зүдүүрээ ажил төрөлдөө түүртэж мартагнана. Елеска ч бас тийм байлаа. Талх тариа дуусах тийшээ хандаж байсан болохоор нэг арга бодох хэрэгтэй болов. Бас тэгээд муу байшиндаа байгаад байвал дотор нь бачимдана.

	— Өө, эндээс ер нь л явъя. Колва, эсвэл бүр Чердынь оръё! гэж өвгөн шийдэв.

	Залуудаа бугын авд унаж байсан цанаа засаад, таван өдрийн хоол хүнс базааж, Музгаркогийнхаа шарилтай салах ёс гүйцэтгээд замд гарлаа. Хөөрхий тахиаг ганцаарыг нь орхихоос өрөвдөж, уутандаа хийж үүрэв.

	Өвгөн чулуун хошууг тойрохынхоо хэрд муу байшин руугаа эргэж хараад, дулаан өвөлжөөгөө орхисондоо хоолой нь зангирч нулимс унаган:

	— Музгарко минь, би ингээд явахаас даа... гэв.

	Өвөлжөөнөөс Колва орох зам тун ч амаргүй, Жавартын хөндийд цанаар явахад амархан байсан хэр нь, уул давах үед өвгөн тамирдлаа. Залуудаа уул хадаар буга согоо шиг харайлгадаг байсан бол, одоо хориодхон мод газар явчхаад эцэж, амь тавих гэж байдаг... Хунгар хонхойлж, гишүү дэвсээд, гал түлж хүнснээсээ идэж аваад, түр амсхийхээр хэвтлээ. Тахиагаа уутандаа хийж хажуудаа тавив... Тэгээд замд ядарч туйлдсандаа дорхноо зүүрмэглэв. Удсан эсэхийг бүү мэд, тахиа нь орилохоор сэржээ.

	«Чоно...чоно...» хэмээн хиртхийв.

	Босох гэсэн боловч, хүлүүлчихсэн юм шиг босож чадсангүй. Нүдээ нээх гээд ч чадсангүй... Тахиа нь нэг чанга хашхирснаа, чимээ тасрав. Ууттай чигээр нь чоно аваад явчхав бололтой. Өвгөн өндийх гэж хамаг чадлаа шавхана. Тэгтэл нохойн танил дуу, Музгаркогийн хуцах дуу газар дороос гарах шиг... Нохой нь байна... Улам бүр ойртсоор... Бүр дэргэд нь яваад ирлээ... Елеска нүд нээн харвал, үнэхээр Музгарко байна. Музгаркогийн анхны эзэн Елескагийн цасанд хөдөөлүүлсэн мөнөөх вогуль хүн бас дэргэд нь байх агаад:

	— «Өвөө, та энд байна уу? гээд инээн, 

	— Би таныг аваачих гэж ирлээ»...гэв.

	Хүйтэн салхи исгэрэхэд өндөр өндөр хуш, жодооны мөчир, гишүүний цас нэвсийн унаж, нэгэнт өөд болсон Елескаг хучин хучсаар хунгарлаж, өглөө болоход дасан хонхроос ямар ч ул мөр үлдсэнгүй.

	 

	Ж. Баянсан, Я. Хишигт нар орчуулав.

	 


Мих. Зощенко 
ЛЕНИН ТАМХИНААС ГАРСАН НЬ

	 

	Ленин арван долоотойгоосоо тамхи татаж эхэлжээ. Энэ бол оюутан байсан үе нь.

	Тамхи татдаг болсныг нь гайхаад байх ч юу байх вэ. Аль арван хоёрхон настай балчир хүүхэд тамхи татах нь тун ч тусгүй муухай харагддаг. Харин оюутны олонх нь тамхи татна. Тэд тамхи татаж л байг, том болж насанд хүрсэн улс биз дээ.

	Лениний гэрт оюутан нөхөд ирнэ. Бараг бүгдээрээ л тамхи татна. Хаалгаа тас хааж аваад л галт тэрэг шиг утаа баагиулан ярьцгаана, тэгээд л маргалдаж гарна. Үүнд уруу татагдан Ленин тамхи татдаг болжээ.

	Тамхи татах нь эрүүл мэндэд яргиангүй муу. Тамхи татдагаас болоод хүмүүс ханиана, хоолонд муудна, турж эцнэ, өвчин эмгэгт амархан өртөнө. Багаасаа тамхинд орсон хүн түүнээс гарахад тийм ч амаргүй.

	Лениний эх Мария Александровна бол эмч хүний охин учраас тамхи татах эрүүл мэндэд маш хортой гэдгийг сайн ойлгодог байв. Тэгээд түүний хайрт хүү тамхи татдаг болчихсонд сэтгэл нь маш их зовдог байв.

	Хүүгээ тамхинаас гар гэж нэг биш удаа гуйжээ. Харин Владимир Ильич жуумалзсанаа:

	— Дажгүй ээ! Би эрүүл чийрэг хүн. Надад төдийлөн их хор болохгүй гэнэ.

	Харин Мария Александровна хүүдээ туйлын их хайртай учраас тамхинаас гаргахаар шийджээ.

	Тэгээд чухам яах ийхээ мэдэхгүй нэлээд уджээ.

	Нэгэн удаа эх нь Ленинд зориуд ингэж худлаа хэлжээ.

	Чиний эцэг Илья Николаевичийг нас барснаас хойш надад олгодог тэтгэмжээр бид амьдарч байна. Тэтгэмж маань багахан шүү дээ. Илүү зардал болгонд бидний аж амьдралд нөлөөлөх юм байна. Чиний авч татдаг тамхи хямд л даа, гэсэн ч чи тамхи татдаггүй байсан сан бол амь зуулгад маань арай л илүү дээр байх байсан даа гэж эх нь зориуд хэлжээ.

	Янжуур тун хямд байсан. Амьжиргаанд нэг их нөлөөлөхөөр ч юм биш байлаа. Хүү минь л тамхи битгий татаасай гэсэндээ эх нь хүүдээ ингэж хэлсэн юмсанжээ.

	Владимир Ильич эхийнхээ энэ үгийг сонсоод:

	— Тийм үү? ээжээ, намайг уучил! Би энэ тухай ердөө бодоогүй явжээ. Тэгвэл би өнөөдрөөс эхлээд тамхиа хаялаа гэхэд Владимир Ильич халааснаасаа янжуураа гарган, ширээн дээр тавьж орхив.

	Түүнээс хойш тамхинд хавьдахыг бүрмөсөн больжээ.

	Тамхинд орчихсон хүн ингэж эрс гарна гэдэг бол үлэмжхэн тэвчээр, зориг гаргах хэрэгтэй гэдгийг тамхичин хүн андахгүй билээ. Зориг, тэвчээр муухан хүн тамхинаас гаргаж өгөөч гэж эмчид очих нь ч байдаг. Тамхи татахаар ой нь гутах тийм эмийг доктор хэлэнд нь түрхэж өгнө. Зориг, тэвчээр гарган тамхиа хаяж чадахгүй байгаа хүмүүст тамхины хор уршгийн тухай элдвээр ятган ярьж сэнхрүүлнэ. Тэд тийнхүү тамхинаас гарна. Тэгэхдээ нэлээд хэсэг нь тамхины хор хөнөөлийн талаар аймшигтай зүйлийг бодол санаандаа агуулан, тамхиа хаялгүй татсаар л явах юм даа.

	Харин Ленин бол чанга хүн. Тэрбээр эмч, домч ч гэлгүй, тамхиа тэгээд л хаячихсан. Үнэхээр тамхийг тэгж хаяад, хэзээ ч дахиад татаагүй ажээ.

	Энэ бол хатуужил, чин зоригтой хүний шинж. Хүн болгон түүн шиг байвал зохино.

	 

	П. Алимаа орчуулав.

	 


Н. Носов 
НОГООЧИН ХҮҮХДҮҮД

	(Өгүүллэг)

	 

	Пионерын зусланд ирсний маргааш манай бүлгийн удирдагч Витя «бид өөрсдийн ногооны талбайтай болно» гэж хэллээ. Бүгдээрээ цугларан газраа яаж боловсруулах, юу тарихаа шийдэв. Тэгээд газраа хэсэг хэсэг болгон хуваагаад, хэсэг тус бүр дээр хоёр хүнтэй бригад ажиллуулахаар тохирлоо. Ингэхлээр хэн нь түрүүлж, хэн нь хоцорч байгаа нь шууд харагдана шүү дээ. Мөн газраа сайн боловсруулж, их ургац авахын тулд хоцрогсдод тусалж байхаар шийдэв.

	Мишка бид хоёрыг нэг бригад болгохыг гуйлаа. Бид бүр хотод байхдаа хамт ажиллаж, хамт загасчилна гэж тохирсон юм байхгүй юу. Хүрз, загасны дэгээ, ер нь бүх л юм маань бид хоёрын дундынх байсан юм.

	— Хүүхдүүд ээ! Улаан туг хийгээд, түүн дээрээ «Тэргүүний ногоочинд» гэж бичье. Хэний бригад хамгийн түрүүнд газраа хагалж дуусна, тэр хэсэгт тугаа шилжүүлье гэж Вадик Зайцев санал гаргалаа. Хүүхдүүд түүнийг дэмжин, 

	— Маш зөв. Тэгээд тугийнхаа төлөө уралдацгаая. Хэн ногоогоо сайн суулгана, тэр хэсэгт туг шилжин очно. Дараа нь зэрлэгээ сайн зулгаасанд нь өгье. Харин хамгийн их ургац авсан хэсэгт намар энэ тугийг дурсгана. Тэр хүн тугаа хот руу аваад яваг гэцгээв. Мишка бид хоёр улаан тугийн төлөө уралдахаар шийдлээ.

	— Улаан тугийг анхалж аваад, алдалгүй гэр руугаа аваад явчихъя гэж Мишка ярьж байв. Ногооны маань талбай голын ойролцоо байх ажээ. Бид газраа хэмжээд, хэсгүүдээ тэмдэглэж, номер бүхий гадас шаалаа. Мишка бид хоёрт арван хоёр гэсэн дугаартай талбай ногдов. Тэгэнгүүт Мишка хамгийн муу газар өглөө гэж хашхирч гарав.

	— Газар чинь юугаараа муу байгаа юм бэ? гэж Витя асуулаа.

	— Энд чинь, дандаа л нүх байна шүү дээ.

	— Юуных нь нүх байх вэ дээ гэж Витя инээгээд, адуу л цөм гишгэчихсэн байна гэв.

	— Тэр бас хожуултай юм гэж Мишка заалаа.

	— Бусдын хэсэг дээр ч байна шүү дээ, чи хараач.

	Гэвч Мишка харахыг хүссэнгүй, хашхирсан хэвээр, 

	— Газраас хожуул ухаж гаргах болно шүү дээ!

	— За яах вэ, гаргана л биз. Өөрсдөө дийлэхгүй бол хүүхдүүд тусална шүү дээ.

	— Эхлэх л юм бол дийлж л таарна гэж Мишка гомдонгуй хэлээд, тэгээд хэнд нь тусалъя даа гэв.

	— Тэгвэл сайн байна гэж Витя хариуллаа.

	Хүүхдүүд бүгдээрээ газраа хагалж эхлэв. Мишка бид хоёр ч ухаж гарлаа.

	Тэр жаахан байж байгаад л бусад хүүхдийн хийснийг үзэх гэж гүйгээд явчихна.

	— Чи битгий гүйгээд байгаач ээ, ажлаа хий. Тэгэхгүй бол бид бусдаас хоцорно шүү дээ гэж намайг хэлэхэд, 

	— Зүгээр! Би жаахан шавдуулаад өгье хэмээн хариулна.

	Тэгээд л шавдуулж гарлаа. Шаардаж, шавдуулах гээд л дахиад л гүйгээд алга болчихно.

	Энэ өдөр бид хоёр тун бага ажиллалаа. Удалгүй Витя биднийг үдийн хоолонд дуудав. Хоолны дараа Мишкатай хамт хүрзээ шүүрч аваад талбай руу гүйх гэсэн чинь Витя явуулсангүй.

	— Үдээс өмнө л ажиллая. Үдийн хоолны дараа амрахгүй бол бидний дундаас анхныхаа өдөр хэт их хөдөлмөр гаргачхаад, цааш нь ажиллаж чадахгүй хүүхдүүд гарна шүү гэж тэр хэлэв.

	Маргааш өглөө нь бид бусдаас түрүүн талбай дээрээ ирээд газраа ухаж эхэллээ. Мишка Витягаас эвхмэл метр гуйж аваад, хэчнээн газар ухсан, хэдий зэрэг үлдсэнийг хэмжив. Жаахан ухсанаа л хэмжих юм, хэмжихэд нь түүнд бага санагдсан бололтой. Би, 

	— Аргагүй шүү дээ! Би ганцаараа ухаад, чи зөвхөн хэмжээд байвал бага болохгүй яах вэ дээ гэж хэллээ.

	Тэр хэмжүүрээ орхиод, ухаж эхэлсэн боловч гавьсангүй. Газарт үндэс таарахаар сугалах гэж татна. Татсаар, татсаар газраа ухчихлаа. Тэр үндэс газар хаваад, хажуугийн хэсэг рүү орчихсон учир тэнд очоод бас л татаж байлаа.

	— За болиоч дээ. Чи үүгээр яах гээд байгаа юм бэ? гэхэд, 

	— Би үүнийг чинь богинохон юм гэж бодсон чинь харин аварга могой шиг урт эд юмаа гэж байна.

	— Наадахтайгаа зууралдахаа болиоч!

	— Энэ чинь хаа нэгтээ дуусах ёстой биз дээ!

	— Чамд ямар хамаа байсан юм бэ?

	— Үгүй ээ, би нэг юмаар оролдвол заавал дуусгадаг хүн гэнэ. Дахиад л нөгөө үндсээ бариад авлаа. Тэгэхээр нь миний дургүй хүрч, тэр үндсийг хүрзээрээ цавчаад тасалчихлаа. Мишка хэмжиж үзээд, 

	— Пөөх, зургаан метр хагас юм гээч. Чи таслаагүй бол энэ бараг хорин метр хүрэх байсан байх гэнэ.

	— Чамайг ингэж ажиллана гэж мэдсэн бол зууралдах хэрэггүй байж гэхэд, 

	— Тусдаа хийж л байхгүй юу. Би чамайг албадаагүй шүү дээ гэж байна.

	— Ийм газар ухчихаад одоо яаж тусдаа хийх вэ дээ! Чамаас болоод аягүй бол улаан туг авч чадахгүй болох нь ээ.

	— Яагаад авахгүй гэж? Чи Ваня Ложкин, Сеня Бобров хоёрын ухсаныг хараач. Манайхаас бага байна шүү дээ.

	Тэр Ваня, Сеня хоёрын газар дээр гүйж очоод, тэд нарыг дооглож гарав.

	— Өө, зайлуул аа! Та нарыг чинь чиргүүлдээ авахгүй бол болохгүй нь дээ, авахаас биш! Цаадуул нь түүнийг:

	— Харин чамайг авч магадгүй гээд хөөж байлаа..

	— Хачин хүн шүү. Бусдыг дооглоод, чи өөрөө юу хийсэн юм бэ? Чамтай яах гэж нийлэв дээ гэж намайг хэлэхэд:

	— Зүгээр! Би нэг юм бодож олсон. Маргааш туг манай хэсэг дээр намирах болно хэмээн Мишка хариулав.

	— Галзуурав уу, чи! Энэ чинь хоёр өдрийн ажил байна. Чамтай бол дөрвөн ч өдөр болох байх.

	— Чи үзнэ ээ гайгүй, чамд дараа хэлэмз.

	— Ажлаа хий. Газар ямар тэртэй тэргүй өөрөө ухагдчих биш.

	Тэр хүрзээ авсан боловч, Витя бүгдээрээ явж хоолондоо оръё гэлээ. Мишка хүрзээ мөрөн дээрээ тавиад бусдаас түрүүлэн зуслан руу гүйв.

	Үдийн хоолны дараа Витя улаан туг хийв. Бүгдээрээ түүнд тусаллаа. Нэг нь ишийг нь зорж, нөгөө нь даавууг нь хадаж, гурав дахь нь будаг найрууллаа. Туг маань маш гоё болжээ. Ишийг нь алт шиг будгаар будаж, улаан даавуун дээр «Тэргүүний ногоочинд» гэж Витя мөнгөлөг үсгээр бичлээ.

	— Ногооныхоо талбайг шувуунд тоншуулахгүйн тулд мануухай хийе гэсэн Мишкагийн санал бүгдэд таалагдлаа. Бид шургааг авч, тоонолжилсон саваа бэхлээд, хуучин шуудайгаар цамц хийлээ. Дараа нь цамцаа шургаагтаа углан, дээрээс нь шавран ваар өмсгөв. Мишка вааран дээрээ нүүрсээр хамар, ам, нүд зурахад ямар аймаар дүрс гарч ирсэн гэж санана аа! Энэ мануухайгаа хашааны голд тавьчхаад, бүгд харж инээлдэж билээ. Мишка намайг хажуу тийш нь болгоод:

	— Би ийм юм бодож оллоо. Хүүхдүүдийг унтахаар хэвтэнгүүт, талбай дээрээ очиж, өөрийнхөө хэсгийг ухчихъя. Жаахан газар ухалгүй үлдвэл, маргааш түргэн гүйцээчихнэ. Тэгээд л туг авна гэж байна.

	— Хэрэв чи ажилладаг байсан болов уу? Харамсалтай нь шал дэмий юмтай ноцолдоод байх юм.

	— Би сайн ажиллах болно, чи хараарай!

	— За яах вэ, тэгэхдээ чи дахиад хуучнаараа байвал, би орхиод явна шүү.

	Орой бүгдээрээ унтахаар хэвтлээ. Мишка бид хоёр ч гэсэн унтсан дүр үзүүлж хэвтлээ. Би зүүрмэглэж эхэллээ. Тэгтэл Мишка намайг ёвроод, 

	— Босооч! Тэгэхгүй бол чи бид хоёр чихээ хардаггүйтэй адил туг олж үзэхгүй шүү!

	Би бослоо. Хэнд ч мэдэгдэхгүйг хичээсээр гадагш гарч, хүрзээ аваад, ногооны талбай руу явлаа. Сартай болохоор бүх юм харагдаж байв. Талбай дээр ирлээ.

	Манай газар энэ байна гэж Мишка хэлэв. Харж байна уу, тэр хожуул ёрдойж байгааг.

	Ухаж эхэллээ. Энэ удаад Мишка сайн ажиллаж, бид нэлээд сайн ухав. Хожуулд тулж очмогц, түүнийг суга татаж авахаар шийдлээ. Тойруулж ухчихаад татаж эхлэв. Татаад л байлаа, татаад л байлаа, ерөөсөө явдаггүй. Үндсийг нь хүрзээр цавчлаа. Их ч ядрав! Арай гэж татаж гаргалаа. Газраа тэгшилчхээд Мишка хожуулаа хажуугийн хэсэг рүү хаячхав. Би.

	— Чи ч муу юм хийлээ дээ! гэж хэлэхэд, тэрбээр, 

	— Тэгээд түүнийг чинь хааш нь хийх юм бэ? гэж байна.

	— Бусдын газар руу хаяж болохгүй шүү дээ!

	— За яах вэ, тэгвэл гол руу шидчихье!

	Бид хожуулыг гол руу чирлээ. Хүнд гэдэг нь жигтэйхэн. Арай гэж чирсээр, ус руу пүл хийлгэж орхив.

	Хожуул яг наймаалж шиг, аль эсвэл ямар «эгэн хөвөгч амьтан шиг хөвж гарлаа. Бид хоёр гэр рүүгээ явав. Энэ өдөр цааш нь илүү ажиллаж чадсангүй, их ядарчээ. Тэглээ ч бидэнд хэсэгхэн газар л үлдсэн байв өглөө бусдаас хожуу сэржээ. Бүх бие хөндүүрлэн байлаа. Гар, хөл, нуруу...

	— Яагаад бие өвдөж байгаа билээ? гэж Мишка асуув.

	— Хэтэрхий их хөдөлмөрлөсөн болоод л тэр гэж би хариу өчлөө. Босож биеийнхээ чилээг гаргав. Өглөөний хоолон дээр Мишка, бид улаан туг авна гэж хүүхдүүдэд гайхуулна. Хоолны дараа бүгдээрээ талбай руу яаран алхлаа. Мишка бид хоёр яаралгүйхэн явав. Юундаа ч яарах вэ дээ. Талбай дээрээ ирлээ. Бүгд л сохор номин шиг газар ухаж байхад бид хоёр шоолон, хэсэж явав.

	— Та нар өөрсдийнхөө чих шиг туг хэзээ ч харахгүй дээ! гээд л инээж байна. Хүүхдүүд:

	— Та хоёр ажлаа хийгээч! Бусдад садаа болоод гэж хариу хэлнэ. Тэгтэл Мишка, 

	— Энэ чинь хэний хэсэг билээ? Яасан бага ухсан юм бэ? Эзэд нь ч алга байна. Нойрсож байгаа байх даа гэнэ. Би дугаарыг нь харлаа.

	— Арван хоёр. Үгүй, энэ чинь манай хэсэг байна шүү дээ!

	— Тийм байх ёсгүй гэж Мишка хэлээд. Бид их ухсан шүү дээ гэнэ.

	— Надад ч гэсэн арай илүү ухсан санагдаад байх юм.

	— Аль эсвэл нэг нь албаар дугаарыг нь сольчихов уу?

	— Үгүй, зөв байна. Энэ арван нэг байна, тэнд арван гурав дахь нь. Харсан чинь хожуул бас ёрдойж байх ажээ. Хоёул гайхаж орхилоо.

	— Байз, байз, бидний хариуцсан хэсэг мөн бол хожуул хаанаас гараад ирдэг байна? Бид чинь түүнийг аваад хаячихсан шүү дээ! гэж би хэлэв.

	— Яг тийм гэж Мишка дэмжээд, ганц шөнийн дотор шинэ хожуул ургачихмааргүй юм даа.

	Гэтэл Ваня Ложкин өөрийнхөө хэсэг дээр хашхирч байхыг бид сонслоо.

	— Хүүхдүүд ээ, хараач, яасан сонин юм бэ? Өчигдөрхөн манай энд нэг хожуул байсан, өнөөдөр алга болчхож. Тэр хаачсан юм бол? гэнэ.

	Бүгдээрээ тэр сонин юмыг үзэхээр гүйцгээлээ. Мишка бид хоёр ч очив.

	«Юу болох нь энэ вэ?» Өчигдөр эднийх талдаа ч хүрээгүй байсан, өнөөдөр бүр жаахан хэсэг үлдчихэж гэцгээнэ.

	— Мишка! Бид хоёр чинь шөнө андуурч, эдний хэсэг дээр ажиллаад хожуулыг нь аваад хаячихсан байна шүү дээ.

	— Юу гэнэ ээ!

	— Яг үнэн шүү!

	— Э-э, бид мөн тэнэг ээ! хэмээн Мишка дуу алдав. Одоо тэгээд яах вэ? Зүй ёсоор бол тэд бидэнд өөрийнхөө хэсгийг өгөөд, манайхыг өөрсдөө авах ёстой. Бид ямар тэдэнд хийж өгөх ёстой биш.

	— Дуугүй байгаач. Чи тэгээд зуслангийнхны элэг доог болох гээ юу?

	— Одоо яах вэ?

	— Газраа хурдхан шиг ухъя. Тэгээд л тэр гэж би хариуллаа. Бид хоёр хүрзээ шүүрч авсан боловч, нэг л биш. Гар хөл өвдөж, бөхийж болдоггүй.

	Удалгүй Ваня Ложкин, Санька Бобров хоёр ажлаа дууслаа. Витя түрүүлэгсдэд баяр хүргээд, улаан туг гардуулж өгөв.

	Тэд тугаа хэсгийнхээ голд хатгалаа. Бүгд тэднийг тойрон, алга ташицгаав. Мишка, 

	— Энэ чинь буруу! гэж байна.

	— Яагаад буруу билээ? хэмээн Витя асуув.

	— Эдний хожуулыг хүн сугалж өгсөн учир энэ чинь буруу шүү дээ. Эд чинь өөрсдөө хэлээ биз дээ.

	— Бид ямар буруутай юм бэ? гэж Ваня өчлөө. Нэг нь түүнийг түлээнд хэрэглэхээр авсан бол, яах гэж. Бид хориглох ёстой юм уу? гэнэ.

	— Нэг нь андуураад өөрийнхөө хожуулын оронд аваад хаячихсан байвал яах вэ? хэмээн Мишка хэлэв.

	— Тэгвэл тэр чинь энд байх ёстой шүү дээ, гэтэл алга байна гэж Ваня хэлэв.

	— Гол руу хаячихсан байж магадгүй шүү дээ гэж Мишка өгүүллээ.

	— Чи яагаад магадгүй, магадгүй гээд байгаа юм бэ?

	— Танай энэ газрыг чинь шөнө хүн ухаад өгсөн байж магадгүй шүү дээ гэж Мишка нөгөө яриагаа үргэлжлүүлсээр байв. Би түүнийг ам алдчих бий гэж хажуугаас нь ёворч байлаа.

	— Юу ч байж болно. Ямар газраа хэмжсэн биш хэмээн Ваня хэллээ. Бид өөрийнхөө хэсэг рүү очоод, ухаж эхэллээ. Ваня, Сенька хоёр дэргэд зогсоод ёжтой инээлдсээр байна.

	— Ажиллаж байгааг нь хараач! гэж Сенька шоолно.

	— Эд нарт тусалъя. Тэгэхгүй бол хамгийн бага ухсан нь эднийх юм байна гэж Ваня өгүүлэв.

	Тэгээд ч тэд бидний газраас ухалцаж тусаллаа. Гэсэн ч бид хамгийн сүүлд ажлаа дууслаа.

	— Хоцорч яваа учир эдний хэсэг дээр мануухай тавья гэж хүүхдүүдийг хэлэхэд, бүгд зөвшөөрч манай хэсэг дээр мануухай тавих нь тэр. Мишка бид хорыг гоморхоход, хүүхдүүд, 

	— Ногоогоо тарьж, зэрлэгээ зулгаахад л түрүүлэхийг хичээ. Тэгсэн цагт танай талбайгаас мануухайг зайлуулна дэхэд, Юра Козлов, 

	— Ерөөсөө энэ мануухайг хоцрогсдын талбай дээр тавьж байя гэв.

	— Тэгье гэж бүгд баярлан дэмжлээ.

	— Намар хамгийн бага ургац хураасан хүнд бэлэг болгон өгнө гэж Сенька Бобров нэмж хэлсэн юм.

	Мишка бид хоёр энэ мануухайгаас салахын тулд хамаг хүчээ дайчлан ажиллахаар шийдэв. Гэвч бүтсэнгүй. Мануухай бүхэл зунжингаа манай хэсэг дээр байж билээ. Яагаад гэвэл? Мишка суулгалтынхаа үеэр бүгдийг сольж орхижээ. Улаан манжинг шар лууван суулгасан газар тарьж, зэрлэг зулгаахдаа хогийн өвсний оронд тарьснаа зулгааж орхисон юм, Хуучин байранд нь улаан лууван тарих хэрэг гарлаа. Би Мишкагаас салах гэж хэчнээн оролдсон боловч чадсангүй. «Ямар хүн нөхрийгөө зовлонд орхих вэ? дээ» гэж бодогдоод байв. Тэгээд л дуусан дуусталаа түүнтэй үйлээ үзлээ.

	Хэдий тийм боловч намар нь улаан туг Мишка бид хоёрт ирлээ. Бид улаан лооль, хурган гуаны хамгийн их ургац хураасан юм. Хүүхдүүд маргаж эхэллээ. 

	— Энэ бол буруу гэцгээж байна. Үргэлж хоцорч явснаа гэнэт хамгийн их ургац хураалаа гэх бололтой. Витя:

	Зүгээр, хүүхдүүд ээ, бүх юм зөв байна. Эд чинь хоцорч байсан ч гэсэн хичээж, хамаг хүчээ дайчилсан юм гэж билээ. Ваня Ложкин:

	— Газар нь сайн байсан юм. Харин Сеня бид хоёрт бол муу газар таарсан. Бид хэчнээн хичээсэн ч бага ургац авлаа. Яалаа гэж бидэнд тэгэхээр мануухай өгч байгаа юм бэ? Бүхэл зунжингаа эднийд байснаар нь эд нар л авна биз хэмээн хэлэв.

	— Зүгээр, гэж Мишка хариуллаа. Бид мануухайг ч гэсэн авна. Аль вэ, нааш нь аваад ир гэв. Бүгд инээд алдахад, Мишка:

	— Хэрэв мануухай байгаагүй бол бид хоёр туг авч чадахгүй байсан гэж хэллээ.

	— Яагаад тэр билээ? хэмээн бүгд гайхацгаав.

	— Энэ мануухай чинь манай ногооны талбай дээрээс хэрээнүүдийг үргээж байсан. Харин бусад хэсгүүдэд хэрээнүүд айх юмгүй байсан. Тэгээд л бага ургац авахгүй юу. Түүнчлэн мануухайг харах болгондоо бид хоёр хичээж, сайн ажиллах хэрэгтэй гэж боддог байсан.

	— Чи яах гэж энэ мануухайг аваав? Энэ чинь бидэнд ямар хэрэгтэй юм бэ? гэж бид Мишкад хэллээ. 

	— За яах вэ, гол руу л хаячихъя гэж тэр хариулав. Бид хоёр мануухайг аваад гол руу шидчихлээ. Мануухай гараа дэлгээд хөвлөө. Бид хойноос нь харснаа, чулуу шидэж гарав. Дараа нь зуслан руугаа явлаа.

	Тэр өдөр Лёшка Курочкин бидний зургийг тугийн дэргэд авлаа. Хэрэв та нар сонирхвол, бид зургаа илгээж болно шүү.

	 

	Н. Өлзийбат орчуулав.

	 


Н. Носов 
ӨРГӨСТ ХЭМХ

	(Өгүүллэг)

	 

	Нэг удаа Павлик Котькаг дагуулан, загас барихаар гол руу явлаа. Гэвч энэ өдөр тэдэнд аз дутаж, нэг ч загас баригдсангүй. Харин тэд буцах замдаа хамтралын ногооны талбайгаар орж, халаасаараа дүүрэн өргөст хэмх авчээ. Манаач тэднийг хараад шүгэлдсэн боловч, тэр хоёр зугтаж амжив. Павлик гэртээ очоод, бусдын ногооны талбайг ухлаа гэж загнуулж юу магад гэж бодоод, өөрийнхөө авсан өргөст хэмхийг Котькад өгчээ. Котька гэртээ баяртай ирэв.

	— Ээжээ, би танд зөндөө өргөст хэмх авчирлаа.

	Түүний халаасаар нь дүүрэн, өврөөр нь нэг, мөн гарт нь хоёр том өргөст хэмх байхыг ээж нь харав.

	— Чи үүнийг хаанаас авав? гэж ээж нь асуув.

	— Ногооны талбайгаас. 

	— Ямар?

	— Голын тэндэх, хамтралын ногооны талбайгаас.

	— Хэн чамайг ав гэж зөвшөөрсөн юм бэ?

	— Хэн ч зөвшөөрөөгүй, би өөрөө л авсан юм.

	— Аа, тэгвэл хулгайлсан байх нь ээ?

	— Үгүй ээ, хулгайлаагүй, зүгээр л... Павлик авсан, тэгээд л би бас авсан юм. Котька халааснаасаа өргөст хэмхээ гаргаж байв.

	— Байз, байз хүлээж бай! Гаргасны хэрэггүй! гэж ээж нь зандрав.

	— Яагаад?

	— Чи одоохон үүнийг буцаагаад аваад яв!

	— Би үүнийг чинь хааш нь аваачих юм бэ? Ургаж байхад нь таслаад авчихсан юм чинь, тэртээ тэргүй дахиад ургахгүй шүү дээ.

	— Зүгээр, тасалж авсан газраа аваачаад тавь!

	— Би зүгээр л хаячихъя.

	— Үгүй ээ, хаяж болохгүй. Чи түүнийг суулгаагүй, ургуулаагүй байж, хаях эрх байхгүй шүү дээ, мэдэв үү! Котька уйлж гарлаа.

	— Тэнд манаач бий. Шүгэлдэхэд нь бид зугтаачихсан юм.

	— За тэр, юу хийснээ мэдэв үү? Хэрэв та нарыг бариад авсан бол яах вэ?

	— Биднийг гүйцэхгүй, тэр чинь хөгшин өвөө юм чинь.

	— Чи ичиж зовохгүй байна уу? гэж ээж нь хэллээ. Тэр өвөө энэ өргөст хэмхийг хариуцаж байгаа. Хэрэв өргөст хэмх алга болсныг мэдвэл, өвөөг буруутгана шүү дээ. Сайхан уу, тэгвэл?

	Ээж нь өргөст хэмхийг Котькагийн халаас руу буцаагаад хийж гарлаа. Котька уйлсаар байв.

	— Би явахгүй ээ! Өвөөд буу бий. Тэр чинь, буудаад намайг алчихна шүү дээ.

	— Алж л байг! Хулгайч хүүтэй байснаас, хүүгүй байсан нь дээр.

	Тэгвэл хамт явъя л даа, ээж ээ! Гадаа харанхуй байгаа. Би айж байна гэж гуйлаа.

	— Авахдаа айгаагүй юу?

	— Ээж нь Котькагийн халаасанд багтаагүй хоёр өргөст хэмхийг гарт нь бариулаад, хаалгаар гаргав.

	— Нэг бол өргөст хэмхээ аваачиж өг, нэг бол гэрээсээ бүр яв, чи миний хүү биш!

	Котька эргээд гудамжаар урам муутайхан гэгч нь удаан гэлдэрлээ. Гадаа харанхуй болж байв.

	Энэ сувагт хаячхаад, аваачиж өгсөн гээд хэлчихье гэж Котька шийдээд, эргэн тойрноо харав. «Үгүй ээ, аваачиж өгье, өвөө надаас болж загнуулна»

	Тэр гудамжаар уйлсаар явлаа. Котька их айж явав.

	Павлик ч яах вэ! Өргөст хэмхээ надад өгчхөөд, өөрөө, гэртээ сууж байгаа. Тэр ч лав тавтай сууж байгаа байх.

	Котька тосгоноос гараад, тариан талбай дундуур явлаа. Ойр хавьд хүн амьтан нэг ч байсангүй. Айсандаа болоод тэр үү, ногооны талбайд яаж очсоноо ч мэдэхгүй байлаа. Өвсөн овоохойн дэргэд зогсоод, улам чангаар уйлав. Манаач өвөө сонсоод, түүн дээр ирэв.

	— Чи юунд уйлаав? гэж асуулаа.

	— Өвөө, би таны өргөст хэмхийг авчирлаа.

	— Юун өргөст хэмх билээ?

	— Павлик бид хоёрын авсан... Ээж намайг буцааж аваачиж өг! гэсэн юм.

	— За, тийм хэрэг байдаг байж! гээд манаач гайхлаа. Энэ чинь намайг шүгэлдэхэд, та нар өргөст хэмх авсан юм бий. Муу байна даа!

	— Павликийг авахаар нь би авсан юм. Тэр надад бас өөрийнхөө авсныг ч өгсөн.

	— Чи Павликийг битгий дуурайгаарай. Өөрөө ойлгох хэрэгтэй шүү дээ. За, одоо үүнээс хойш битгий ингэж байгаарай. Өргөст хэмхээ тавиад, гэртээ харь! Котька өргөст хэмхээ гаргаж, бутан дээр тавилаа.

	— За, болоо юу? гэж өвөө асуув.

	— Үгүй... Нэг дутаж байна гэж Котька хариулаад, дахин уйлж гарлаа.

	— Яагаад дутдаг билээ? Хааччихсан юм?

	— Өвөө, би нэг өргөст хэмхийг идчихсэн. Одоо яах вэ?

	— За яая гэхэв идсэн бол тэр л биз... Дахиад л битгий ингэж байгаарай!

	— Өргөст хэмх алга болсон гэж өвөө таныг яах ч үгүй биз?

	— Ийм ч юм байх гэж! гэж өвөө инээмсэглэв. Үгүй ээ, нэг өргөст хэмхийн төлөө яах ч үгүй. Чи хэрэв бусдыг нь авчраагүй бол... тийм ээ, харин одоо бол зүгээр, зоволтгүй.

	Котька гэртээ харихаар гүйлээ. Тэгснээ гэнэт зогсоод, холоос, 

	— Өвөө, өвөө! гэж хашхирав.

	— За юу гээв?

	— Миний идсэн тэр өргөст хэмхийг намайг хулгайлсан гэж үзэх үү? Яах вэ?

	— Хм! гэж өвөө хэлэв. Мөн хэцүү еэ! За яах вэ, хулгайлаагүй болог.

	— Тэгээд яах вэ?

	— За яах вэ, би чамд бэлэглэсэн болъё.

	— Их баярлалаа, өвөө! Би явлаа.

	— Яв, яв хүү минь.

	Котька хамаг чадлаараа тариан талбай, жалга горхины гүүрэн дээгүүр гүйж гараад, тосгон дундуураа явав. Түүний сэтгэл яагаад ч юм бэ, нэг л баяртай боллоо.

	 

	Н. Өлзийбат орчуулав.

	 


Георгий Гулиа 
МЭС ЗАСАЛ

	(Өгүүллэг)

	 

	Энэ явдал 1931 онд Тбилист болсон юм. Түүнээс хойш цаг хугацаа улиран өнгөрсөн боловч, бүх юм нүднээ илхэн байна.

	Манай дээд сургуулийн хонгор сайхан сэтгэлт, хазгар эмч Гамбаров гуай намайг үзээд:

	— Гүйлсэн булчирхайгаа авхуулах л болж дээ! гэв. Би гашуун оргисон бөөн шүлсээ залгиад:

	— Хэзээ бол? гэж асуухад:

	— Тэрбээр намайг, тасалгаанд анх орж ирж байгаа хүнийг харах мэт ажиглав. Цагаан халаадтай тэр хүн гартаа хуучин цагийн чагнуур барьжээ. Намайг хүний зөнгөөр амьтан мэт санан надад юу гэж хэлье дээ гэж бодож байх шиг байлаа.

	— Хэд дүгээр анги вэ?

	— Хоёр

	— Аль ангийнх вэ? 

	— Барилгын

	— Танай декан чинь Ган уу?

	— Тийм ээ. Ган.

	Миний гүйлсэн булчирхайд манай декан ямар хамаатай юм бол? гэж би бодлоо. Гэвч эмч үүнийг цаанаа бодолтой хэлжээ.

	— Гварамадзе профессор танайд лекц уншдаг уу?

	— Тийм ээ! Николай Леванович манайд лекц уншдаг.

	— Хоолойны чинь гүйлсэн булчирхайг авахаас горьгүй нь.

	— Хэзээ?

	— Чи хэдтэй вэ? Хорьтой юу?

	— Үгүй ээ, арван наймтай.

	— Чи хаанаас ирсэн юм бэ?

	— Сухуми хотоос.

	— Байнга халуурдаг уу?

	— Үргэлж...

	— Гүйлсэн булчирхайг авах хэрэгтэй.

	— Хэзээ?

	Эмч миний асуусныг дуулаагүй бололтой.

	— Орембовский профессор төмөр замын эмнэлэгт ажилладаг. Чих, хамар, хоолойны тасгийн эрхлэгч. Их л ширүүн, бараг л бүдүүлэг гэж хэлж болно. Харин гар хүрснээ л эдгээнэ. Алтан гартай хүн. Асписовоос ч доргүй. Тэрбээр эмч хүний сарайсан хэлбэртэй үсгээр үнэхээр л төмөр замын эмнэлэгт очих бичиг хийж өгөхдөө над руу нүдний шилнийхээ дээгүүр харж

	— Гэртээ захиа бичих үү?

	— Эмнэлгийн тухай юу?

	— Тийм, мэс засал хийлгэх тухай.

	— Үгүй ээ, 

	— Танайхнаас энд хүн бий юү?

	— Дүү бий. Нэгдүгээр курст сурдаг.

	— Тэр ч араатан л даа. Гэхдээ айх хэрэггүй.

	— Хэн араатан гэж?

	— Орембовский профессор. Гэвч гар нь Аспюсовынхаас дутуугүй гэв.

	Тэгээд эмч надад зурвас, эмнэлгийн захиргаанд очих бичиг өгөв. Эмч бид хоёрт өөр ярих юм байхгүй болохоор би гүйн гарч өнөөх бичгээ халаасандаа хийчхээд лекцэд очихоор явав.

	Тэр өдрөө трамвайгаар эмнэлэгт очиж, бичгээ үзүүлсэнд, маргааш өглөө ирж чих, хамар, хоолойн тасагт «байраа» эзлэхийг зөвлөв.

	Тбилисийн галт тэрэгний зогсоолоос холгүй орших төмөр замын том эмнэлгийн тасалгаа...

	Би өвчтөний өмсдөг халаад өмсөж, өөрийнхийгөө хураалгав...

	Хавар цаг. Эргэн тойронд таван сарын өвс ургамал цэцэглээд... Тасалгаанд нь арван таван ортой, хоёроос бусад нь хүнтэй (хүнд өвчтөн байхгүй, наргиан хөөрөөтэй улс л байлаа).

	Нэгний нь ам, эрүү нүүр, мэдрэлийн өрөвслөөс болоод мурийчих сан, нөгөөгийнх нь чих өвчтэй, гурав дахь нь гүйлсэн булчирхайн хүндрэлтэй, заримынх нь хамрын хөндлөн яс мурийсан гэх бөгөөд голдуу төмөр замынхан, техникч, галт тэрэгний машинч, үйлчлэгч, залгагчид л.

	Гэв гэнэтхэн бүгдээрээ ор ор руугаа ухасхийн орж, дуу шуугүй таг чиг болцгоов. Юу болоо вэ?

	— Эмчийн үзлэг гэж хажуугийн орны сахалтай, үсээ хусуулсан өвөө надад шивгэнэв.

	Тасалгаанд хацар нь ягааран туяарсан, халаад нь багадсан юм уу, эсвэл өмссөн хүн нь томдсон гэлтэй халаад нь мөлчийсөн том биетэй нэг хүн орж ирэв.

	Түүний үс буурал ч юм шиг, цагаан ч гэсэн болохоор. Араас нь хөгшин, залуу, тарган, туранхай, сувилагч нар, дагалджээ. Бас нэг цагаан халаадтай залуу эмч айсан нүдээр харж явна.

	Профессор дагалдан яваа хүмүүсийнхээ хамт орноос ор руу аажуухан очно. Тэгснээ нэг орны ирмэг дээр суугаад, өвчтөнийг хоолойгоо үзүүл гэснээ, «у-ух» гэв үү, «бу-ух» ч гэв үү! үг хэлэх шиг л болсон.

	Ямар учиртай юм бол? гэж бодтол:

	— Эмнэлгээс гаргалаа гэж хажуугийн хүн хэлэв.

	— Эрүүл болчихсон хэрэг үү?

	— Цоо эрүүл.

	Зүрхний минь лугшилт хүчтэй болж, өөрөөр хэлбэл тэртэй тэргүй түргэн байгаа судасны цохилт бүр түргэсэв. Орны дэргэдэх бяцхан тавиур дээрх шилэн аягатай уснаас балгалаа. Ахиад нэг уулаа. Нэмэр алга. Миний зүрх хоёрхон балга бүлээссэн усанд тайвширна гэж үү дээ! Цаг өнгөрсөөр л байв. Миний ор руу профессор ойртсоор л... Миний хажуугийн хүн дээр хэсэг саатан:

	Өнөөдөр яаж байна? гэж профессор ширүүн асуух нь ууртай юм шиг харагдлаа.

	— За, яах вэ дээ...

	— Энэ чинь юу гэсэн үг вэ? гэж профессор ахлах сувилагчаас асуув

	— Орой халуун нь 39 байсан, аспирин ууж, хоолойгоо зайлсан... Өглөө халуун 37, 38...

	— Үзлэгт оруул! гэж профессор огцом дохив. Тэр даруй намайг харлаа.

	Ахлах сувилагч миний нэр, нас, ямар зовуурьтай багаа, Гамбаров эмчийн онош, халуун, мөн хэддүгээр курсийн оюутан болохыг дэлгэрэнгүй илтгээд, судасны цохилт түргэн, чээж нь зүүн гар талаар өвддөг абхаз үндэстэн гэж цааш нь ярив.

	Профессор гараа сунгав. Тэрбээр том савар шиг гараараа намайг багалзуурдах гэж байгаа мэт санагдав.

	— За, өвчтөн суу гэж ахлах сувилагч тушаав.

	Би жижигхэн ялаа шиг л өчүүхэн амьтан мэт байлаа. Намайг өчнөөн төчнөөн нүд ширтэнэ. Намайг ! тойрсон тэр хүмүүсийг би ажиглаж эхлэв. Асрагч надаар яах гэсэн юм?

	— Энэ чинь юм дуулдаггүй юм уу? гэж профессор асуув. 

	— Сонсгол муу гэж юм яриагүй.

	— Ингэхэд энэ чинь суух юм уу?

	Асрагч суу гэсэн огцом дохио өгөв. Би өндийсхийгээд нимгэн дэрээ тохойлдосхийгээд суулаа.

	Профессор над руу ойртон суув. Тэрбээр дундаа нүхтэй дугариг толь духан дээрээ зүүжээ.

	— Амаа ангай! гэж сувилагч тушаахад би арга буюу амаа ангайв. Профессор миний хэлэн дээр хүйтэн урт дэцэдсэн ялтас тавив. Лав намайг огиулах гэсэн болов уу? Энэ нь ердөө л хормын төдий боллоо. Тэрбээр гарыг минь барьж, манай Сухумийн Шляев, Руссо докторынх шиг халаасны том цаг гаргаж ирээд, 

	— Тонзиллэктомия (гүйлсэн булчирхайн өрөвсөл) гэж хэлээд, сувилагч руугаа ууртай харахад, цаадах нь дэвтэртээ нэг юм тэмдэглэж авав.

	Цагаан хий үзэгдэл алга болж, профессор ч, дагалдан явагсад нь ч бараа туруугүй болов. Би дээш харан хөдөлгөөнгүй хэвтэнэ.

	— Эмч юу гэж хэлсэн бэ? гэж хажуугийн хүн надаас асуухад, 

	— Мэдсэнгүй гэж би үнэнээ хэлэв.

	— Цаадах чинь араатан! гэж хажуугийн хүн хүртэл нүүр нь мурийсан хүн надад дөхөж ирээд, 

	— Мэс засал хийнэ гэсэн үү? гэв

	— Мэдэхгүй.

	— Юу ч хэлсэнгүй юу?

	— Нэг юм хэлэх шиг болсон...

	— Би мэдчихье гээд тэрбээр хонгил руу гарснаа «Мэс засал хийнэ гэсэн сүрхий мэдээ авчрав.

	— Хэзээ хийх нь вэ? гэж ихэд эмээнгүй асуухад, 

	— Маргааш ч магадгүй... юу байсан юм! Шир шир хийтэл зүсээд л болох нь тэр! гэж инээхэд, ам нь зүүн шанаа руугаа хэлтийв. Түүнийг хараад би инээлээ. Мэс заслыг надад биш, өөр хүнд хийх гэж байгаа юм шиг санагдаж байв.

	Гэв гэнэт өмнө минь сахиусан тэнгэр миний дүүгийн дүрээр амилан буугаад ирэх шиг болоход нүдэндээ итгэсэнгүй.

	— Чи яаж энд хүрээд ирэв? гэж гайхан асуув.

	— Хашаа даваад...

	— Энэ чинь ийм өндөр, чийрэг эр байна...

	— Би Хорены мөрөн дээр гараад л... Одоо хашаа дээр Шота хүлээж байгаа. Эндээс буцаж гарахад тосож авах гэж байгаа... гээд халааснаасаа цасан чихэр хоёрыг гаргаж ирснээ:

	— Авах уу? гээд ахин хэдийг гаргах нь Сухумийн циркийн илбэчин шиг шалмаг харагдав.

	— Мэс засал хийнэ гэсэн гэхэд, 

	— Тийм үү?

	— Энэ зүгээр, ах чинь мөдхөн эдгэнэ. Одоо бол өвчтэй, өөх ч биш, булчирхай ч биш гэж өнөөх муруй нүүрт хэлэв.

	Володя маргааш эргэнэ гээд явав. Дүү чинь бас оюутан уу? 

	— Тийм ээ.

	— Сайн эр, сармагчин шиг хашаанд авираад л... хэ-хэ-хэ. Цаг болжээ.

	Намайг мэс заслын өрөө рүү нядлах гэж байгаа хурга шиг авч оров. Харин би харж зогссонгүй. Надад мэс засал яаж хийхийг үзмээр санагдлаа. Мэс заслын өрөө хүнтэй байлаа. Юм буцалгаж, цэвэрлэж, угааж, зарим нь шил савнуудыг энд тэнд зөөж тавилна. Тэр бүгдийн дээгүүр сүрлэг том профессор Орембовский нүдэнд тусав. Гэтэл миний нүд түүн дээр шууд туссангүй, харин цэнхэр цайвар халаад, малгайтай нэгэн хачин хүн дээр тусав. Тэр хүн түшлэгтэй сандлын дэргэд зогсоод над руу харж байв. Тэр даруй өөрийгөө би түүний оронд тавьж үзэв. Миний өмнө өвчтөний хувцастай, батгатай нүүртэй, туранхай, залуу сууж харагдана. Томдсон цамцтай, багадсан өмдтэй, хөлдөө музейд ороход угладаг шиг даавуун шаахай өмссөн харагдана. Өнөөх хачин хүн бол дадлага хийж байгаа залуу бүсгүй аж... Ахлах сувилагч намайг түшлэгтэй сандалд суулгав. Гарыг минь суран даруулгаар тохойвчинд хүлж, хөлийг ч бас даруулаад, толгойг минь зөөлөн түшлэгт шахаж дарав. Алуурын сандал дээр гарсан юм шиг л санагдлаа.

	Профессор өмнөөс минь харж суухад, түүнтэй зэрэгцэн өнөөх хачин хүний нүүр, өөрөөр хэлбэл дадлагын бүсгүйн царай үзэгдэнэ. Дэцтэй амгай төмрөөр амыг минь ангайлган татаж, чухамдаа би гэдэг хүн матрын гэдсэнд орчихсон юм шиг л хөдөлж, амьсгалж ч чадахгүй болов. Профессорт урт урт муруй хямсаа, хайч авч өгнө. Тэрбээр өнөөх дадлагын бүсгүйд хандаж: 

	— Энэ бол томорсон булчирхай... авах хэрэгтэй... ? Тэгээд намайг өнөөх дугуй толиор гэрэлтүүлнэ. Өмнө нь мэдрэлийн ядаргаатай, зүрх муу, уушги дорой, байнгын 37, 4 халуунтай хөөрхий нэгэн амьтан сууж байна гэдгийг ойлгох ч үгүй, мэдэхгүй ч аж. Профессорт том гэгчийн зүүтэй мангар том шприц авчирч өгөхийг би нүднийхээ булангаар ажиглав. Даруй миний тагнай руу хоёр дахин тариа хийчихсэнд аманд шүлсгүй болж, хачин хоосон зай л үлдэв.

	Ер нь би үхээгүй шиг байна. Би чинь одоо залгих шүлс, чийг ч үгүй, новокайнаар хоёрхон тариад л тэр шүү дээ. Хий залгиад байна, шүлс байдаггүй. Хөлс асгарч гарав. Харин профессор өнөөх дадлагын царайлаг бүсгүйд хандаж:

	— Одоо ингээд татаж гаргана. Ахиад... ахиад... гүйлсэн булчирхай хөвсгөр, өрөвсөл ихтэй, идээтэй байна... За тэр... Чавга шиг...

	Тэгээд л тэр үлгэрт гардаг шиг л чангааж гарах нь тэр. Дадлагын бүсгүй анхааралтай ажиглан зогсоно. Би гэдэг хүн чинь үхсэн амьдын хооронд юм байв. Нэг юм л чангаагаад байх нь минийхээр бол элэг уушгитай нь цуг зүрхийг минь суга татаж байлаа. Нэг үгээр хэлэхэд хамаг дотор гэдсийг угаар нь хуу татан гаргаж байх шиг юм болов. Намайг өчүүхэн ч өрөвдөж, хайхрахгүй байна. Профессор гүйлсэн булчирхайг нь суга татах ганц л зорилготой. Тэгтэл одоо нарны туяа адил, үгүй ээ, нарны туяа биш, бүр нар шиг, таван сарын тэнгэрт мандсан сар шиг гэрэлтэй байсан өнөөх дадлагын бүсгүйг ч олж харахаа болилоо. Би ганцаараа, харин тэд олуулаа. Профессор гартаа тахир хайч, булчирхай тайрах тармуур шиг багаж барьжээ. Ямар аймаар юм бэ!

	— За одоо тас огтолно гэж профессор дадлагын бүсгүйд хэлнэ.

	Эмчийн зөв гарт... өнөөх тахир хайч тас тас дуу- гарч, яг ёзоороор нь огтолно гэж чангаар хэлснээ, хайч тасхийхэд тархин дундуур толгой тас цавчдаг эртний багажийн хутга хүрэх шиг болов. Дуунаас Ниагарын хүрхрээ буух шиг хар хөлс цутгав. Нэг хүн чээж рүү минь гадас шаагаад авлаа...

	Гэнэт аяга дүүрэн цус цацах шиг профессорын нүүр, дугуй толинд цус үсрэв. Бие арзас хийв. Орембовский профессор цэвэр марль шүүрэн авч, миний духан дээр тавьж, уудаг цаасаар бэх дарах адил дарж гарав.

	— Хүү минь... жаахан тэсвэрлэж үз! Ээдээ ялимгүй тэсвэрлэ!

	Нүдээ аажмаар нээж, эмчийн цоглог, дулаан, гэрэлтсэн бор нүдийг харлаа.

	— Одоохон, тэсэж үз... гэх эмчийн үгийг сонссоор байлаа.

	Профессор өөр нэг гүйлсэн булчирхайг сугалж, адениодыг тайрна. Дух, хамар, улаан шаргал сахал руу нь ахиад цус үсэрнэ. Уруул дээр нь ч... өөрийгөө хөндлөнгөөс харвал би биш, нэг хөлс нь гоожсон, цонхийсон сулдгар, бараг амьсгалгүй амьтан сууна. Хөөрхий, энэ амьтанд үзэсгэлэнтэй бүсгүйг ч сонирхох тэнхэл алга. Профессор ариутгасан хөвөн хямсаагаар авч, ямар нэгэн нунтаг эмтэй шилэн саванд хийж, миний залгидаг хоолой руу, бараг л ходоод руу оруулан:

	— Хонгор минь, одоо дууслаа, одоохон... гээд том гараараа хацрыг минь эелдэг зөөлнөөр илээд:

	— За гүйцээ гэж хэлэв. Өнөөх дадлагын бүсгүйг нүдээрээ харуулдсан чинь өмнө минь «инээмсэглэн зогсож байв. Лут том биетэй Орембовский профессор гэм хийсэн хүн шиг царайлж, нүүр ам, энгэр заам нь нэл цус болчихсон сууж харагдана. Хамаг бие нь хөлөрчихсөнийг нь сайн харлаа. Хөлсний том том дусал нүүрэн дээгүүр нь бөнжийнө.

	 

	Д. Дашдаваа орчуулав.

	 


В. Шукшин 
АМБАН ШАР 

	 

	Би нэг хэсэг тамхины талбайд, манайхны ярьдгаар тамхин дээр ажиллаж байлаа. Тамхи усалдаг юм.

	Өглөө нартай уралдаад л шараа дөллөөд гарна. Өдөржин ус зөөнө. Миний шар ховорхон зөрүүд, хачин хашин амьтан байж билээ. Уруу газар муу олсон хударга нь тас үсэрнэ. Өөд газар боодой нь пүдхийгээд тасарчихна. Амбан шар маань ажиг ч үгүй алхаад л байна. Би замын дунд торхтой тэрэгтэйгээ торойгоод хоцорно доо. Барьж ирээд боодойг нь арай гэж нэг залгаж аваад хөллөнө. Үйл тамаа үзэж байж, нэг юм өгсүүр замаа барна. Торхтой устай, намайг хэд хэд тонгойлгосон шүү, муу золиг чинь. Замаар ороод сажлаад л байна, сажлаад л байна, тэгснээ гэнэт юм хорлосон аятай замаас гараад чилийж өгнө. Арай хийж эргүүлтэл арын торх хажуугаараа харчихна. Хүүхдүүд өдөрт бүтэн, бүтэн хагас хөдөлмөр өдөр хийж байхад энэ муу шараас болж би чүү чамай л ганц хөдөлмөр өдөр амжуулдаг юм.

	Нэг өдөр үдийн хоолны дараа хөллөх гэсэн чинь миний шар алга. Манай бригадын дарга Петрунька Яриков гэгч хялар нүдтэй давжаа биетэй эр над руу муухай харж:

	— Цаад шар чинь хаачсан юм. Газрын ангаар орчхоогүй биз дээ гэж хашхирав. Би шар ороод хэвтчихмээр онгорхой цоорхой, бүгдийг нэгжлээ, байдаггүй. Хүний хүү л юм бол заавал олно доо, чамайг. Муу мялзанг нэг болгож тавина даа гэж бодож явлаа.

	Модны сүүдэрт хэвтэж байхад нь олов. Хар эрчээрээ очоод хоншоор руу нь өшиглөөд хаялаа. Өмбүү... гэж ухасхийв.

	Эргээд зугтах гэтэл бөгснөөс ольж гурав, дөрвөн метр хол чулуудав.. Ингээд дуусдаг байжээ гэж бодогдож байлаа.

	Дөрвөн хөлөө алцайж толгойгоо духайлгаад, над руу харж хэрээд зогсчихов. Би ч мөн өөдөөс нь хэрлээ...

	Бид хоёр ийнхүү хэрсээр уджээ. Би хөдлөхөөсөө айгаад байдаг. Дуугүй давхидаг нохой шиг босохоор л араас элдэнэ гэж бодож байлаа. Тэг тэгсээр сүүлдээ ягуухан өндийв... Шар ч зогсоод л байх юм. Хэрсэн хэвээр. Би босож, бөгсөөрөө ухарсаар холдов. Яаж ийгээд нэг бригадынхан дээрээ хүрлээ. Хонгонд гал асаж байгаа юм шиг халуу оргино. Эвэртээ өлгөчхөөгүй нь их юм. Далиу эвэртэй тул духаараа түншжээ. Эвэрт нь өртсөн бол сэрээдсэн өвс шиг сүлбүүлчихгүй юу.

	Бригадын дарга уур нь шатаж тэрэгнээс махир төмөр шүүрч аваад шар руу харайлгав. Таван минут болов уу, үгүй юу дарга ухаан зулаггүй зугтааж явахыг нь харвал миний шар хойноос нь элдэж явна.

	Улайрсан шараас айсан авгай хүүхдүүд тал тал тийшээ бут үсрэв. Би ч байшингийн ёроолд түрүүлгээ хараад хэвтээд өглөө. Шар миний хажуугаар туруу нь шажигнан гэдэс нь цүл цүл хийн ажиг ч үгүй шогшоод гарав. Петрунька төмөр савааны амт гайгүй сайн үзүүлсэн бололтой. Хажуугаар гишгэчих шахан өнгөрөхөд нь газар доргих шиг болж уушги зүрх золтой л амаар гарсангүй.

	Петрунькаг сүүдэр шиг дагаж хөөх ажээ. Тэгсээр бүр булан руу шахав. Петрунька сүлжмэл бургасан хашаа давж гүйлээ. Шар түр саатсан ч үгүй явдал дундаа хашааг сэжиж, гадастай юутай нь суга татаж эвэртээ чирээд цаашаа явав. Тэгснээ зогслоо. Ингэж байхад нь хүмүүс бугуйл шидэж барьж аваад, дөрөөр нь уяв.

	Тамхи хурааж, хатааж, фабрик руу зөөж дуусчихаад бригадаараа зугаалдаг (дайн тулалдаантай цагт ч тэр) уламжлалтай байсан юм даа. Бог юм уу бод гаргаж, шарж, жигнэж наргиж гарна даа. Сууринаас нэрмэл архи олж ирээд ууна. Энэ жил миний шарыг муучиллаа. Гурван бүдүүн эр шарыг минь хөтөлж, байшингаас холдуулж ногоон дээр аваачив.

	Дэрлүүлж, хамагчлуулсан амьтан хойно дуулгавартай дагахаас өөр аргагүй ажээ. Хүмүүс хутга, лантуу, даавуу барьсан үзэгдэнэ. Би шарынхаа мөөрөхийг дуулахгүй гэж зугтаав. Зугтаасан хэр нь түүний «оод» гэж огцомхон дуугарахыг бүдэг бадаг сонсов. Хоолой дээр бөөн юм тээглэж хэвтэж байсан газрынхаа ногооноос аль байдгаараа зуурч нүдээ тас аньж, шүдээ тас зуув. Шарын минь хоёр нүд харагдаад болдоггүй. Дөрвөн хөлөө алцайж зогсоод над руу харж байхдаа амбан шар минь намайг өрөвдөж байжээ, хөөрхий минь...

	Би мах идэж чадсангүй. Гэхдээ элбэг олддоггүй «бүхэл мах»-аас цадталаа идэж чадаагүйдээ сэтгэл гонсгор байлаа. 

	 

	Ц. Сүхбаатар орчуулав

	 


Чингиз Айтматов 
ЗҮС БОРОО 

	(Өгүүллэг)

	 

	Хот айл унтаж байна. Эргэн тойрон чив чимээгүй. Гагцхүү тэртээ алсад уулын гол шуугьж, мотор хүрчигнэнэ.

	Харанхуйн дунд хотын зах руу хоёр хүн хурдан алхалсаар орж ирлээ. Хоёулаа зогсов.

	— За би ингээд харьчихъя... баяртай гэх бүсгүй хүний дуу гарав.

	— Үгүй би жаахан дөхүүлж өгье л дээ гэж эрэгтэй нь дуугарлаа.

	— Хэрэггүй ээ, Касымжан, чи ажлаасаа хожимдчихно шүү дээ.

	— Саадат аа, тэр болтол хоёр цаг хагасын зай байна хэмээн цагаа харж өгүүлэв.

	— Хэрэггүй ээ Касымжан, чи яв... Хүн харчихвал бөөн яриа гарна. Муу ээж минь яагаад ир гэж хэлүүлээ юм бол? Сэтгэл зовоод байх чинь. Бие хар нь гэнэт муудаа юм болов уу?

	— Хэрвээ тийм бол ганцаарынхан нь орхиж болохгүй л дээ. Чи сэтгэлээ битгий зовоогоорой, аргаа олцгоох л болно...

	Хэсэг байзнаснаа хоёр тийшээ салав. Саадат гэр рүүгээ, Касымжан уул руугаа одлоо. Касымжан! жаахан явснаа эргэж:

	— Ажил гарвал хэлүүлээрэй. Би сураг тавиад сууж байя... гэв.

	— За, тэгнэ ээ, тэгнэ, хэмээн Саадат хариулав.

	Хэд алхаад эргэж харвал Касымжан бараа тасарчээ. Гадаа нүдгүй харанхуй. Саадат гэр рүүгээ яарав. Гэртээ ойртох тусам улам хурдан алхаж дэгдэн алдав. Сүүлдээ тэссэнгүй гүйлээ. Хаалгаа нээгээд орж очиход хөгшин эх нь хэвтэрт орчихсон байх мэт бүсгүйд хачин санагдаад болдоггүй. Гэнэт өмнөөс нь нэг юм сүүдгэнэн гарч ирэв.

	— Энэ чинь Саадат уу даа? гэх нь ээж нь байлаа.

	— Ээжээ, та яагаа вэ? Юу болоо вэ? Сейнеп охиноо тэвэрч уйлагнан:

	— Нүдээ хөхөртөл харлаа чамайг. Өдөр шөнө ээлжлээд л байдаг. Охин чи минь алга. Тэгээд очдог юм бил үү гээд гарч яваа минь энэ.

	— Та, яагаа вэ, ээжээ? Бид хоёр эртүүдхэн уулзсан биз дээ...

	Саадат тракторын бригадад чиргүүл холбогч хийж бараг зунжингаа хээрийн бригадад ажиллажээ. Тийм болохоор охиноо ирэх болгонд бөөн баяр, хөл алддаг билээ. Санахын эрхэнд охиноо одоо нэг ирвэл өдөр гараасаа, шөнө өврөөсөө салгахгүй байх юм сан гэж бодож байсан билээ. Тэр хоёр хууч хөөрч, далан хэл дэлгэв.

	Эх охин хоёр өнөөдөр урьд урьдынхаасаа улам уяхан зөөлөн, баяр хөөртэй байна. Ээжийгээ өнөөдөр нэг л чухал зүйл хэлэх гээд байгааг Саадат ойлгожээ. Эх нь үнэхээр ч тийн хэлэх үгээ цухуйлгаж ядан байлаа.

	Сүүлийн үед охин нь нэг л болчимгүй ажил хийгээд байх шиг санагдах болжээ.

	Энэ ер нь юу л болдог бол доо? Хавар эрт нэг удаа Саадат гэртээ гүйж ирээд

	— Ээжээ, залуучуудын бригад ирсэн байна хэмээн сэтгэл догдлон өгүүлжээ.

	— Ямар бригад гэнэ ээ?

	— Машин тракторын станцын залуучуудын бригад Комсомолын гишүүд шинэ газар ажиллах юм байх. Машин, трактороор ирж байхыг нь би нүдээрээ үзлээ. Энэ жил «Хуучин бууц»-ыг нэлд нь хагалах гэнэ, хэмээн ярьжээ.

	Хэд хоносны хойно МТС-д чиргүүл холбогчоор ажиллая гэж ээжээсээ гуйжээ. Эх нь охиноо гараасаа холтгох дургүй байсан ч Саадат зөрсөөр эхийгээ дийллээ.

	— Энэ жилдээ холбогч хийлгэж байгаад дараа нь биднийг тракторч болгох юм. Би комсомолын хурал дээр хэлсэн үг, авсан амлалтаасаа няцахгүй хэмээн зүтгэв. Саадатын авга ах Токай гуай хажуугаас нь ташуур өгөөгүй бол энэ үгийг эх нь даанч нэг их юман чинээнд бодохгүй байлаа.

	— Залуучуудад битгий саад бол, яваг! гэж тэрбээр ээжид нь зөвлөв. Саадат ч явлаа, охин нь одоо зөвхөн ээжийн охин биш, зүрх сэтгэлээ эзэмдүүлсэн тэр агуу их хүчнийх болсныг Сейнеп ойлголоо.

	Саадат заримдаа өөрөөс нь илүү ухаантай ч болчихсон юм шиг санагдана. Охин хүүхдэд арай ахадсан үг биш үү? Саадатын санаж сарвайх ажлыг эх нь үл ойлгоно. Эхийгээ саналаа гэж гэртээ «ирчхээд Саадат тэр дорхноо л бригад руугаа буцдаг нь ямар учиртай юм бол?

	Их хачин шүү, Саадат заримдаа их хэрсүү, ажил хэрэгч, заримдаа хөгжилтэй дуулж хуурдаж, инээж хөхөрч явдаг. Тэгснээ гэнэт уйтгарлаж дуугаа хураагаад суучихна.

	— Ажил чинь аль хэр аятай юм дээ? Бригадынхан чинь ямархуу улс вэ дээ? гэж Сейнеп асуув.

	— Ажил сайхан, сайхан. Манайхан ч бас сайн улс! гэж Саадат нөхдийнхөө тухай бахархан ярилаа. Алс газраас ирсэн, машин техникээ гарамгай мэддэг, тэр ч байтугай, энэ машинуудыг хийлцэж бүтээлцсэн ч улс бий. «Би нэг тийм болох юм сан!» хэмээн ярихдаа Саадатын нүд нь сэргээд явчхав. Ийнхүү өгүүлэх нь эхдээ хачин үл ойлгогдох, хар элгийн хүн шиг санагджээ. Охиныхоо гарын цайг ууж бие нь тавирлаа. Унтдаг цаг нь болсон ч Сейнеп хэвтсэнгүй охиноо ширтэн суусаар байв.

	— Аль вэ, миний охин наашаа хүрээд ирээч! Энд суу. Ярих юм байна... гэв. Сейнеп юу гэж хэлэхээ мэдэхгүй, хэлэх үгээ олж ядан хэсэг чимээгүй сууснаа: — Саадат аа, чи бол миний ганц охин, чи надад хүүгийн оронд хүү, охины оронд охин. Надад чамаас өөр миний гэх хүн байхгүй. Намайг ингэж гон бие гозон толгой жаргаж суудаг гэж чи бодно уу? гээд нүдэндээ нулимс гүйлгэнүүлэн, энэ чинь эмэгтэй хүний ажил биш ээ, охин минь... хаячхаад ир... хамтралд ажил бишгүй л байна гэв.

	— Талбайд ажиллаж байгаа эмэгтэй цорын ганц би юм уу? Манай хамтралаас ч охид бий шүү дээ байх байхдаа олон бий гээч! Эрчүүдээс дутахгүй ажиллахыг нь яана. Энэ бүгдийг би яагаад хаях ёстой гэж!

	— Чи тэднийг бүү дуурай! Тэд чинь чам шиг айлын ганц охин биш! гэж Сейнеп уурлав.

	Саадат ээжийгээ хүзүүдэн тэвэрч чээжинд нь толгойгоо наав. Үгэнд нь орохоос өөр аргагүй боллоо.

	— За, тэгье, ээжээ, хаврын тариалалт дуусгаад ирье. Одоохон дуусна. Эхийн сэтгэл уужирч унтахаар хэвтэцгээв. Ээж охин хоёрын хэн хэний нь нойр хүрсэнгүй, өөр өөрийн бодолд автжээ. Охин маань нас бие гүйцлээ, цаашдын хувь заяаг нь бодох цаг боллоо. Нутаг усны сайн хүү таарвал охин минь ойр байх юмсанж дээ. Өмчид нь өгөх юм бэлэн байгааг мэдээгүй л яваа даа. Саадат, Касымжаныг бодож, түүнтэй анх уулзсанаа санан орондоо хөлбөрнө. Тэр хоёр, нэг машин дээр ажиллаж байжээ. Касымжан зогсох бүрдээ л дэргэд нь ирж:

	— За ядарч явна уу, Саадат аа? Жаахан амар гэдэг байв.

	Нэг удаа тэр хоёр өндөр цохион дээр гарахаар шийджээ. Саадат тэр өдрийг хэзээ ч үл мартана. Тэнд хүрээд хэн хэнийгээ нэгэн чухал юм хэлэх байх гэж дотроо бодож байлаа. Сэтгэл зүрхнийхээ гүнд хадгалж явсан үгээ хэн нь ч гаргаж хэлж зүрхэлсэнгүй. Харин өндөр цохионоос бууж яваад Саадатыг халтирахад Касымжан өргөж босгохдоо уруул дээр нь шов хийтэл үнсээд авчээ. Саадат уурласан ч үгүй. Харин улам их аз жаргалтай баяр баясгалантай болчих шиг...

	Сейнеп нээлттэй хаалганы хавтас түшин гайхан, хачирхсан нүдээр гэр доторхыг тойруулан харснаа хоёр хацрынхаа унжсан арьсыг үрчийлгэн, уруулаа шамшийтал тас зууж хөдөлгөөнгүй зогссон нь нэг л цөхөрсөн янзтай ажээ. Бошинзынх нь халхгар ханцуй хоёр мөр рүүгээ буужээ. Хажуу дах хувинтай ус нь зөөлөн цалгина.

	Сейнеп голоос ус аваад ирж буй нь энэ ажгуу. Гол дээр хүмүүс Саадатыг хань бүлтэй болсон гэлцжээ. Эхийн хамгийн их айж эмээж асан нэгэн хэрэг ийнхүү мандлаа. Энэ оромжид орь ганцаараа юм шиг санагдав. Гэрт дутуу юмгүй боловч охиныг явсны хойно харахад цөм л учир утгагүй мэт санагдаад явчихлаа. Бэргэн Шокай Жийдегуль нь ирээгүй бол Сейнеп хэдий болтол ч зогсох байсан юм бэ, бүү мэд. Түүнийг үзээд Сейнеп охиндоо гомдоллон уйлж гарав.

	— Охин хүүхэд ч ингэнэ ээ, ингэнэ! Би яасан заяа муутай амьтан бэ! Бурхан надад хүү заяасангүй хатуу шийтгэлээ. Заяасан бол арай ч ингэж голомтоо хөмрөөд хайчихгүй дээ! Саадат намайг олны нүдний булай болголоо. Оргуул, босгуул шиг сэмхэн зайлна гэнэ ээ. Эзэн нь аваад явчихсан бол энэ насандаа би үзэхгүй биз ээ...

	— Та юунд ингэж байдаг юм, Сейнеп аа! цаадах чинь энүүхэнд байгаа шүү дээ! гэж Жийдегуль хэллээ.

	— Дуугаа тат, чи! Энэ миний зовлонд чиний гай ч бас бий. Танай Токай гэж нэг хар юм Саадатыг МТС-д орохыг турхирсан хүн. Эр нөхрийг минь төрсөн дүү хэлж байна гэж бодоод би тэнэгтээ үгийг нь дагачихсан билээ. Ахынхаа ариун дурсгал, удам угсааныхаа нэр төрийг боддог бол Саадатыг аваад ир гэж хэл, цаадахдаа! Аль вэ, яв чи!

	Токай гуай тэр өдөртөө эхнэрээ явуулж хөгшнийг өөрийг нь авчруулаад:

	— Би цөмийг мэдэж байна, Сейнеп. Харин таны өмнөөс ичих шиг боллоо. Саадат буруу замаар орсон байвал би одоо мордоод үснээс нь чирээд ирье л дээ гээд өвгөн нүдээ сүртэй гялалзуулснаа:

	— Би тэгэхгүй ээ, түүний оронд хоёр гар минь зандан шуугаараа тасраг! «Хуучин бууц» аль эртнээс таны охин шиг хүмүүсийг хүлээж байсан юм. Би таныг ятгах гээгүй, ганцхан зүйлийг хэлье. Одоо «Хуучин бууц» атрыг хагалж байгаа. Бид өөрсдөө хийх гээд хүч хүрэхгүй байсан цаг бий биз дээ. Хагалахад ч хүйд, услахад ч бэрх байлаа.

	Ахад маань сэтгэлээ өгчхөөд л энд ирж байснаа санаач. Өлбөрч үхэхгүйн эрхэнд гэрийн буурины чинээхэн газар боловсруулахаар шийдээ биз дээ. Одоо санаж байна уу, Сейнеп ээ? Суулгасан үр үхэж бидний хөдөлмөр талаар болов доо, тэгэхэд. Та уйлж байснаа санахгүй байна уу? «Хуучин бууц»-нд бид алга дарамхан газар боловсруулж дөнгөөгүй шүү дээ...

	Одоо тэгэхэд манай хүүхдүүд яаж, юу хийж байгааг хар л даа! Эд нар мэдлэгтэй ч улс юм, машинтай ч улс юм... Мөдхөн бидэн рүү буудай, тариа гол шиг урсана. Та их юм үзэж байж сэтгэлтэй хүнтэйгээ ханилсан даа. Тэгэхэд таны охин хайртай хүнтэйгээ хамт ажиллаад амьдралаа зохиож яагаад болдоггүй! юм бэ? Аан? Сейнеп гуай дуугарсангүй.

	— Саадат өөрөөр шийдэж яагаад ч болохгүй байсан гэдгийг та ухаантай хүн ойлгох ёстой. Касымжанз бол бригадын ууган тракторч, сайн залуу. Эцэг эх нь хот газар суудаг, нэр хүндтэй сайхан улс гэнэ билээ. Саадатын хувьд бол эхээ мартчих охин биш. Сайн өдөр тэр хоёр ирнэ. Та намар эргэж очно биз. Анхныхаа ургацыг хурааж, шинэ байранд орохоор хуримыг нь хийе.

	Токай өвгөний ярьсан бүгдийг Сейнеп гуай дуугүй чагнаж сууснаа босож үүд рүү алхав. Санал нийлж байгаа, үгүйг нь хэн ч мэдсэнгүй. Токай зочноо үдэхээр гарав. Гадаа хол ойрын юу ч үзэгдэхгүй ширүүн бороо цутгаж байлаа.

	— Хоёр гурав хоногтоо онгойхгүй зүсрэх бороо байна даа...

	— Зүс бороо гэнэ үү?, хэмээн Сейнеп гуай сулхан асуугаад, хариу ч сонсолгүй яваад өгөв.

	Сейнеп гуай гэртээ ирээд байшингийнхаа буланд борооны ус мэлмэрэн буух цонх руу ширтэн суужээ. 

	— Зүс бороо! гэж шивнэв. Ирэх замдаа Сейнеп гуай Токайн хэлдэг үнэн гэдэгт итгэлээ. Гэхдээ л гэрийн босго алхангуут хоёр гар нь салхийн бууж, урам хугараад, сэтгэлд нь сэрүү татаж ганцаардаад явчихлаа. Гэр зуур энэ тэрхнийг хийе гэвч, нэг л бүтэж өгөхгүй ажээ. Чингэснээ эцэст нь дасал болсон моторын дуу сонстохгүй болсныг мэдэв. Хоёр гурав хоногтоо үл онгойн, зүс бороо орж тракторын дуу тасарчээ... Хөөрхийс минь ямар шуу суудаг бол? Энэ хүйтэн, нойтныг! хэмээн Сейнеп гуай сэтгэл зовов.

	Залуу хосыг өрөвдлөө. Янаглал амраглалынхаа бал бурам шиг үед яваа улс! Өнөөх ням гариг нь бушуухан болоосой! гэж яарна. Ирэх ням гариг хүртэл хэд хоног үлдсэнийг Сейнеп гуай хуруу даран тооллоо. Дөрөв хоног! Ямар их хугацаа вэ! Тэр эмгэн Саадат, Касымжан хоёрыг үзэх гэж яарчээ.

	Хэсэг сууснаа «Хуучин бууц» орохоор шийдлээ. Хоёр хүү минь ням гаригт ирдэгтээ ирэг, юутай ч гэсэн би одоо очъё. Дөрөв хоног яаж хүлээх вэ... Тэр хүүхдүүдээ харж «Хуучин бууц»-нд чухам юу болж буйг нүдээрээ үзье гэж боджээ. Улс амьтан доогловол яана? Муулах нь муулж л байг, би явахдаа л явна.

	Сейнеп гуай шинэ торгон бошинзоо гаргаж өмсөөд, том шуудай нөмрөн гэрээсээ гарлаа. Гадаа зүс бороо шаагина...

	Борооны саарал манан дунд нэгэн морьтой бүсгүй хүн явна. «Хуучин бууц» танихын аргагүй өөр болсон гэж Токайн хэлдэг үнэн ажээ! Сейнеп гуай мориноосоо бууж чулуун дээр очиж суугаад мэгшин уйлав. Энэ бол хүүхдүүдээрээ, тэдний их үйлсээр бахархсан сэтгэлийн нулимс байлаа.

	 

	Ц. Сүхбаатар орчуулав.

	 


Чингиз Айтматов 
БАЙЛДАГЧИЙН ХҮҮ

	(Өгүүллэг)

	 

	Тэр таван настай байхдаа, эцгийгээ анх киноноос олж харжээ. Энэ явдал жил болгон хонь хяргадаг цэлгэр, цагаан хашаанд болсон юм. Занар чулуун дээвэртэй тэр хашаа одоо болтол аж ахуйн төвөөс зайдуу уулын бэлд замын хажууханд байж л байдаг юм. Жаал хүү ээжтэйгээ цуг хашаанд иржээ. Түүний эх Джеенгуль бол аж ахуйн шуудангийн салбарт холбоочин бөгөөд зун болоход хонь хяргах үеэр хяргах хэсэгт туслах ажилчнаар ажилладаг юм..

	Ээлжийнхээ амралт дээр мал төллөх, хаврын тариалалтын үеэр илүү ажилласан цагаа нөхөж аваад, түүнээ дуусан дуустал хонь хяргадаг билээ. Тэнд хийснээр нь цалин өгдөг тул! овоо хэдэн юм олж ч болно. Байлдагчийн ар гэр, бэлэвсэн хүнд нэг мөнгө ч илүүдэхгүй шүү дээ! Гэртээ олуулаа биш ч гэлээ (хүүтэйгээ хоёулхнаа) айл л болсон хойно юм болгон хэрэгтэй. Өвөлдөө хүрэх түлээ түлш бэлтгэх, гурил будаа базаах өмсөж зүүх юм авах гээд л юу эс мундах вэ дээ Джеенгуль хүүгээ гэртээ орхиё гэтэл, харж харгалзах хүнгүй болохоор дандаа л ажилдаа дагуулж явна. 

	Тэгээд л халтар нүүрлэсэн жаал хүү, өдөржингөө л хонь хяргагчид, хоньчид, малчдын сагсгар нохдын дундуур хөл хөөрцөг болон гүйнэ. Хонь хяргадаг хашаанд нүүдлийн кино ирснийг хамгийн түрүүнд олж харчхаад, 

	— Кино ирсэн шүү! гэж тэр хүү бүгдэд зарлаж орхив. Ажил тарсны дараахан харанхуй болоход, кино гарч эхэллээ. Жаал хүү кино гарахыг хүлээж залхаж гүйцжээ. Гэвч түүнийхээ хариуд сайхан юм үзсэн билээ. Дайны тухай кино байлаа. Хашааны цаад булангийн хоёр баганад татсан цагаан даавуун дээр тулалдаан ид болж буун дуу тачигнан, дохионы пуужин дээшээ их гэрэл цацраан, шунгинан хөөрч, газарт элэглэн хэвтээ тагнуулчид болон харанхуйг гэрэлтүүлэх аж. Дохионы пуужингийн гэрэл унтрахад тагнуулчид ахин урагшиллаа. Шөнө дунд болж пулемёт тачигнан байгааг хараад жаал хүүгийн амьсгал давхацна. Дайн гэж ийм л байдаг ажээ.

	Ээж хүү хоёр үзэгчдийн ард, баглачихсан ноосон дээр сандайлан суужээ. Дэлгэцийн бүр хажууд, эхний эгнээнд шалан дээр сууж байгаа, аж ахуйн төвөөс гүйж ирсэн хүүхдүүд тийш жаал хүүг очих гэхэд ээж нь:

	— Өдөржингөө л гүйлээ. Одоо надтай цуг бай! гээд өвдөг дээрээ суулгачхав. Киноны аппарат тачигнан дуугарч, дайн болсоор л байлаа. Хүмүүс сэтгэл түгшин үзэж, сууна. Ээж шүүрс алдан, заримдаа айж эмээсэндээ чичрэн, дайсны танк өмнөөс чиглэн дэлгэцнээ гарч ирэхэд хүүгээ чангаар тэвэрнэ.

	Баглаатай ноосон дээр тэдэнтэй зэрэгцэн сууж байсан нэг эмэгтэй байсхийгээд л шагшрав.

	— Ээж, бурхан минь яаж байгаа нь энэ вэ!... хэмээн уулга алдах аж. Жаал хүүд бол ч нэг их аймшигтай биш, харин ч фашистуудын унаж байх нь таатай байлаа. Манайхны унасан нэг нь ахин босоод ирэх нь мэт санагдаж байв. Ер нь л дайнд хүн зугаатай ойчих юм даа. Дайтаж тоглохдоо яг л тулаанд орж байгаа мэт. Жаал хүү ч гэсэн гүйж яваад дэгээдүүлсэн мэт ойчоод өгч чадна. Шалбарч өвдөх боловч ахин дажгүй босоод л гэмтэж бэртсэнээ мартчихаад л давшилтад орно. Харин тэд газарт уначхаад огтхон ч хөдөлгөөнгүй, овгор хар юм болон хэвтсээр үлдэнэ.

	Хүү гэдэс рүүгээ буудуулсан улс шиг л бусдаас өөр янзаар унаж чадна. Тэд шууд уначихгүй, эхлээд гэдсээ даран, тонгойгоод, буугаа алдан ногоон дээр аажимхан суучихна.

	Хүү бол үхээгүй гэдгээ хэлэн, дахин босож ирнэ. Тэд ахин босохгүй. Дайн болсоор л, кино аппарат тачигнасаар л... дэлгэцнээ буучид гарч ирлээ. Шуурган галын дор, утаа, дэлбэрэлтийн дунд тэд танк эсэргүүцэх их буугаа шууд чиглүүлэн буудах газар тийш аваачиж явна. Тэд ганганы хажуугаар их буугаа газрын өөд түрж байв. Ганганы хажуу урт, бараг тэнгэрийн тэн хагас шиг өргөн ажээ. Тэрхүү дэлбэрэлт тэсрэлтээр овоолзож байгаа хажуугаар хэсэг их бууч гарч ирлээ. Тэдний хөдөлгөөн, явж давшиж байгаа байр байдлыг харахад сэтгэл догдлуулам бөгөөд аймшигтай, сүртэй явдал болох бий гэж түгшүүр, бахархал хослох авай. Тэр долоогийн хувцас хунар ч шатжээ. Их буучдын нэгний царай зүс нь оростой адилгүй байлаа. Ээж нь хамт байгаагүй бол хүү түүнийг ажиглахгүй байсан биз.

	— Тэр хүн аав чинь шүү дээ! гэж ээж нь хүүдээ шивнэв. Энэ мөчөөс эхлэн тэр байлдагч, хүүгийн эцэг нь боллоо. Энэ кино бүхэлдээ л эцгийн нь тухай юм шиг санагдав. Эцэг нь аж ахуйн залуусын адил цэл залуу ажээ. Биеэр намхан, дугуй царайтай, цогтой нүдтэй хүн байлаа. Хир буртаг, утаа элснээс нүүр ам нь халтар болж, нүд нь ууртайгаар гялалзах тэр байлдагч мигуй мэт хөнгөн шалмаг ажээ. Тэрбээр их бууны дугуйг мөрөөрөө тулан эргэн хараад, доошоо нэгэн хүнд хандаж: «Сум, түргэлээрэй!» гэж хашхирав. Тэгээд түүний дуу дэлбэрэлтийн нүргээнт чимээнд тасалдав.

	— Ээж ээ, тэр хүн миний аав уу? гэж жаал хүү Азалбек ээжийгээ шалахад, 

	— Юу гэнэ ээ! Чимээгүй суу! Түүнийг хараач гэж ээж нь юу асуусныг нь ойлгосонгүй өгүүлэв.

	— Тэр хүнийг миний аав гэж та өөрөө...

	— Тийм ээ, эцэг чинь мөн. Чи битгий ярь! Бусдад битгий садаа бол!

	Джеенгуль хүүдээ, яах гэж ингэж хэлсэн бол! Тэр мөчид бодлогогүйгээр, зүгээр хэлчихсэн байж болно. Эсвэл сэтгэл нь догдолж эр нөхрөө дурсан санаад ч өгүүлсэн байж болох юм. Харин түүнд нь тэнэг үр нь итгэчихжээ.

	Тэгээд баярлаж, ер бусын, гэнэтийн баяр хөөр болоод аль ч учраа олохгүй дэмий л бага балчрын зангаараа байлдагч эцгээрээ бардамнамаар санагджээ. Энэ ч аргагүй л аав нь мөн дөө! Багачуул түүнийг эцэггүй гэж шоолдог байсан юм. Тэгвэл аав нь энэ байна шүү дээ! Одоо түүний эцгийг тэд хараг, хоньчид ч бас үзэг! Гэрийн бараа харахгүй дандаа л уулаар явдаг хоньчид багачуулыг сайн мэддэггүй улс.

	Хяргах хэсгийн хашаа руу хониноос тууж оруулалцах буюу хоньчдын ноход хэрэлдэн уралцах үед хөөж тараах зэргээр тусалж явахад нь жаал хүүгээс хоньчид элдвийг шалгаана. Хоньчин хэн хэн нь ч байлаа гэсэн:

	— За хүү минь, чамайг хэн гэдэг билээ? гэж заавал лавлана.

	— Намайг Авалбек гэдэг.

	— Чи хэний хүүхэд билээ?

	— Би Токтосуны хүү! гэхэд нь, хоньчид Токтосун гэж хэн сэн билээ дээ? гэж санаж ядан, морин дээрээс тонгойн, 

	— Ямар Токтосуных билээ? гэлцэнэ.

	— Би Токтосуны хүү гэж жаал хүү үгээ давтана.

	Ингэж хариулж бай гэж ээж нь зааж өгчээ. Харин нүдэн балай эмэг эх нь эцгийнхээ нэрийг мартахыг сургамжилж, түүнийг хэлэх аваас чих мушгина гэхийг яана! Муухай ааштай гэдэг нь...

	— Хүүе жаал аа, чи чинь шуудан хорооны холбоочин хүүхний хүү юү?

	— Үгүй ээ, би Токтосуны хүү гэж жаал хүү мэтгэнэ. Тэгэхэд хоньчид учрыг нь ухаарч, 

	— Тийм ээ, чи Токтосуны хүү мөн байна. Чи сайн эр байна. Бид зүгээр л чиний янзыг үзэх гэсэн юм.

	Хүү минь битгий гомдоорой, бид чинь жилийн дөрвөн улиралд ууланд явдаг улс болохоор өвс ногоо шиг түргэн өсөж өндийж буй хүүхэд та нарыг танихад хэцүү ! юм.

	Дараа нь тэд эцгийн нь нэхэн дурсаж, өөр хоорондоо ярилцах бөлгөө. Эцэг нь цэл залуудаа эр цэрэгт явсан юм болохоор олон хүн түүнийг мэддэггүй юм гэж шивнэлдэн ярина. Хүү үлдсэн нь л аз. Хэчнээн залуус эхнэргүй байгаад цэрэгт мордож одоо овоглуулах үр хүүхэдгүй байгааг тэр гэхэв. «Тэр хүн эцэг чинь» гэж ээж нь чихэнд шивнэсэн мөчөөс хойш дэлгэцнээ байгаа байлдагч, жаал хүүгийн эцэг болжээ. Тэгээд л хүү түүнийг эцгээ гэж бодчихжээ. Хожим томруулан, шилэн нүүртэй гуунд хийж тавьсан, зуны цэрэг малгайтай аавынх нь зурагтай тэр байлдагч үнэндээ төстэй байсан юм. Авалбек аавыгаа хүүгийн нүдээр хайрлан ширтэхэд хүүхэд ахуйн гэнэн цагаан сэтгэлд нь хайр энхрийллийн халуун долгио давлах бөлгөө. Дэлгэцнээ гарсан эцэг нь хүүгийнхээ хараад сууж байгаагаа мэдчихээд л, өнгөрсөн дайны цэрэг эцгээрээ бахархан, түүнийг дандаа дурсаж явахуйц харагдах гэж кинонд тоглож хичээж байгаа мэт... Яг энэ мөчөөс дайн тулаан гэгч зугаатай, таатай зүйл биш, хүмүүс газарт унаж байгаа нь инээдэмтэй юм огтхон ч биш гэж хүүд бодогдох болов. Дайн бол тоглоом биш, аймшигт түгшүүр болон хувирав.

	Хүү анх удаагаа л цаг ямагт үгүйлж байдаг, ойр дотнын хүнийхээ төлөө сэтгэл зовжээ. Киноны аппарат тачигнан дуугарч, байлдаан болсоор л байлаа. Түрүүнд нь танкнууд довтлон, гинжит дугуйгаараа газрын хөрсийг эргүүлж, цамхаг дайран нурааж, явдал дундаа ч их буугаар буудаж байлаа.

	Манай их буучид арай чүү л гэж их буугаа дээш нь гаргаж явна. «Шалавлаарай аав аа! Танк ороод ирлээ шүү гэж хүү аавыгаа яаруулах ажээ. Арай гэж их буугаа дээш гаргаад, самрын модны төгөл рүү оруулж тавиад, танк руу галаа чиглүүлэв.

	Танкнууд ч бас хариу гал нээлээ. Танк олон байсан болохоор улам ч аймшигтай боллоо. Дайн тулааны их нүргээн, галын дунд, эцэгтэйгээ мөр зэрэгцэн яваа мэт хүүд санагджээ.

	Хар утаа савсуулан шатаж, төмөр гинж нь дугуйнаас нь мултран унаж, дайсны танкнууд дэмий л дороо эргэлдэхийг нь харахаараа хүү эхийнхээ өвдгөн дээр өндөлзөнө.

	Манай их буучид унаж, улам цөөрөх бүр жаал хүүгийн хоолой зангирч, чив чимээгүй сууна. Ээж нь нулимс асгаруулан уйлж суулаа. Кино аппарат тачигнан дуугарч дайн байлдаан болсоор л...

	Тулалдаан дахин ширүүслээ. Танкнууд улам ойртож байлаа. Эцэг нь их бууны суурийн дэргэд тонгойж, хээрийн утсан харилцуураар нэг юм ууртай хашхирсан авч, буудлагын их нүргээн дунд учрыг нь олохын аргагүй.

	Их бууны дэргэд нэгэн цэрэг буудуулан унаж, босох гээд чадалгүй шургачхаад, газраар нэл цус болов. Хүүгийн эцэг, нэгэн цэрэгтэй хоёулхнаа үлдлээ. Эхлээд нэг удаа унаж, дараа угсруулан хоёр буудав. Гэвч танкнууд дайрсаар л байв. Бас нэгэн сум их бууны хажуухантай пирхийн дэлбэрч, гал утаа харанхуйлав. Хүүгийн эцэг газраас ганцаараа босож ирэв. Тэр ахин буу руугаа гүйн очиж, сумлан, онь ч тааруулж буудав. Энэ нь эцсийн буудлага байлаа. Дэлгэцнээ ахин дэлбэрэлт болж, эцгийн их бууг эвдлэн, хажуу тийш нь таягдав. Гэвч тэр амьд үлджээ. Газраас аажимхан босож, утаа савсаж байгаа хувцастайгаа гартаа гранат барин, танк сөрж юу ч харахгүй, юу ч сонсохгүй, хамаг хүчээ хураан алхах аж.

	— Зогс, явуулахгүй дээ чамайг! гэв. Гранатаа далайн хормын төдий зогсоход, нүүрт нь үзэж ядсан хорсол, шархандаа шаналсан нь тодрон харагдана. Ээж нь хүүгийнхээ гарыг амьсгал давхацтал чанга атгалаа. Жаал хүү эцэг рүүгээ ухасхийн гүйн очих сон гэтэл, танк үргэлжлэн гал нээхэд эцэг нь тас цавчигдсан мод лугаа адил хөсөр ойчив. Газар хөрвөн өнгөрч босох гээд чадсангүй гараа алдлан тас гэдрэгээ ойчлоо...

	Киноны аппарат унтарч, нэг бадаг дуусаж дайн тасалдав. Кино механикч туузаа солих гэж гэрлээ асаав. Хашаанд гэрэл асахад, хүмүүс дайнаас, киноны ертөнцөөс бодит амьдралд эргэн орж, хурц гэрэлд гялбаж, нүдээ анивчина.

	Тэр үед жаал хүү баглаатай ноосноос их л баяртай бууж ирээд, 

	— Хүүхдүүд ээ! Тэр байлдагч миний аав шүү дээ! Та нар харав уу? Аавыг минь алчихлаа... гэв.

	Ингэнэ гэж хэн ч бодсонгүй. Юу болсны нь ойлгохгүй байлаа. Харин жаал хүү үерхдэг багачуулынхаа сууж байгаа эхний эгнээ руу их л сүртэй хашхиран гүйж хүрлээ. Үерхдэг хүүхдүүд нь юу гэж хэлэх нь чухал байлаа. Хэсэг зуур хашаа дотор хачин нам гүм болов. Урьд өмнө эцгийнхээ барааг хараагүй энэ бяцхан хүүгийн ийнхүү баярласан гэнэнхэн учрыг хүмүүс хараахан ухаж мэдээгүй л, дэмий л гайхан дуугүй сууцгаана. Киномеханикч туузынхаа хайрцгийг алдаж, унагасанд тан хийж таг нь салан хоёр тийш өнхрөв. Гэвч үүнийг хэн ч анхаарсангүй, механикч өөрөө хойноос нь гүйсэн ч үгүй. Харин дайнд амь үрэгдсэн байлдагчийн хүү л

	— Та нар харав уу? Миний эцгийг! Түүнийг минь алчихлаа гэж дахин давтан хэлэхдээ, хүмүүс дуугүй суугаад байгаад улам уурлан, түүний нэгэн адил баярлан, эцгээр нь бахархахгүй байгаагийн учрыг олохгүй байв.

	— Чимээгүй бай, тэгж битгий ярь, боль гэж нэг том хүн хориглов.

	— Яадаг юм? Эцэг нь дайнд амь үрэгдсэн юм чинь худлаа юм уу ямар! гэж өөр нэг нь түүнийг эсэргүүцэв. Тэгж байтал хөрш айлын хүү, нэгэн сурагч

	— Тэр эцэг чинь биш ээ! Чи юу гэж хашхичаад байгаа юм? Тэр чинь чиний эцэг биш, жүжигчин шүү дээ. Чи энэ механикч ахаас асуу л даа гэж хамаг үнэнийг нь хэлж орхив. Томчуул хөөрхий жаалыг гашуун боловч, бахдам сайхан хий горьдлогоос нь салгачихгүйг хичээн, нүүдлийн киноны механикч юу байдгийг нь хэлчихнэ гэж найдаж суулаа. Тэгээд цөм түүнийг юу хэлэх бол гэж эргэж харахад, тэрбээр юу ч хэлсэнгүй, их завгүй хүн болж аппараттайгаа ноцолдсоор байв.

	— Үгүй, тэр миний аав гэж марган, хүү бууж өгсөнгүй.

	— Аль нь аав чинь гэж? өнөөх сурагч хүү бас асуув.

	— Яагаа вэ, тэр танкны өөдөөс гранат бариад дайрдаг. Чи түүнийг хараагүй гэж үү? Тэр яг ингээд л ойчоод өгсөн гээд л шороон дээр өнхрөн унав. Яг л кинонд гарсан шиг болж, дэлгэцийн өмнө гараа байдгаар нь алдлан гэдрэгээ харан уначхав. Үзэгчид өөрийн эрхгүй инээлдэв. Жаал хүү инээх ч үгүй, үхсэн юм шиг хэвтэнэ. Ахиад л сэтгэлд тавгүй, нам гүм болов.

	— Джеенгуль, чи юугаа харсан юм бэ? гэж настай хоньчин, авгай зэмлэнгүй хэлсэнд, эх нь нүдэндээ нулимстай, гашуудсан, царайтай гарч ирээд, хүүгээ босгож аваад, — Явъя даа, хүү минь, тэр аав чинь мөн гэж аяархнаар хүүдээ хэлээд, хашаанаас дагуулж гарав. Сар хэдийнээ хөөрчээ. Шөнийн хар хөх туяанд уулсын оргил цайран, тал нутаг тэртээ дор цөөрөм мэт их үргэлжилсэн хар юм болон үзэгдэх аж... Одоо л тэр, амьдралдаа анх удаагаа хагацлын уй гашууг амсаж, тулалдаанд амь эрсэдсэн эцгээ хайрлан харамсаж, тэсэхүйеэ ихээр гомджээ. Тэгээд өөртэйгөө цуг уйлаасай гэж гэнэт бодон, эхийгээ тэврэн авмаар санагдав. Гэвч ээж нь уйлсангүй. Хүү ч дуу гарсангүй нулимсаа залгилан, нударгаа зангиджээ. Аль хэдийнээ дайнд амь үрэгдсэн эцэг нь энэ цагаас эхлэн зүрх сэтгэлд нь бодогдон явах болсныг хүү мэдсэнгүй ээ.

	 

	Д. Дашдаваа орчуулав.

	 


Чингиз Айтматов 
СУЛТАНМУРАТ ХОТ ОРСОН НЬ

	(Өгүүллэг)

	 

	Хичээл дөнгөж дуусаад, амралт эхэлж байсан цаг, 

	— Чи хот орохгүй юу? гэж аав нь санаандгүй байхад асуув.

	Султанмурат баярласандаа золтой л багтарсангүй. Ингэх гэж бас байдаг аа! Хот орох гэж аль хэдийнээс бодсоныг эцэг яаж мэдчихэв! Жаалхүү хот орж үзээгүй ажээ. Яасан сайхан хэрэг вэ! 

	— «За чи битгий хашхичаад бай. Цаад дүү нар чинь мэдчихвэл дагаад салахгүй» гэж эцэг нь сэмхэн дохив. Энэ ч үнэн шүү. Түүнээс гурав дүү Ажимурат нэг л мэдвэл бууж өгнө гэж яасан ч үгүй. Зөрүүд гэдэг нь илжиг шиг амьтан билээ. 

	Эцэг гэрт байгаа цагт Ажимуратад гар хүрэх аргагүй. Эцгийгээ тойроод гүйчихнэ. Бусад нь хүн биш.

	Өөрөө л ганцаараа юм шиг загнана. Хоёр балчирхан охин дүү нь уйлаан майлаан болж байж, эцгээрээ аргадуулах нь цөөнгүй.

	Хот руу дагуулж явна гэж аавыгаа хэлсэн өдөр тэр гайхах, баярлах зэрэгцэхэд хаачихаа мэдэхгүй байв. Сэтгэл нь нэн их догдолжээ. Түүнийгээ хүнд хэлж баяр хөөрөө хуваалцах юмсан гэхээс дотор нь загатнана. Гэтэл бусдад хэлж болохгүй нь гачлантай. Нууцыг хадгалах гэж золтой л бүтэж үхсэнгүй. Урьд өмнө тэгдэггүй мөртөө, энэ өдөр ер бусын цэмцгэр, хянуур нямбай, чих зөөлөн, хөл хөнгөн, хүн болгонд халамжтай сайхан аашлах ажээ. Хаа л бол хаа оччихсон, хүрэхгүй хүртэхгүй юмгүй явлаа. Тугалаа зайлуулаад аргамжчих шиг, төмс маначих шиг ээждээ юм угаалцаад өгчих шиг, шалбаагт ойчсон охин дүүгийнхээ гар, нүүрийг угаагаад өгчих шиг элдэв ажлыг бишгүй хийв. Товчхон хэлэхэд тэр өдөр нөр хичээнгүй ажиллав. Тэр ч байтугай ээж нь тэсэлгүй инээд алдан, толгой сэгсэрч магтсан билээ.

	— Чи чинь юу болох нь энэ вэ?! Үргэлж ийм байдаг бол мөн сайхан аа! За цагаан хэл ам л битгий хүрээсэй билээ! гээд жуумалзсанаа:

	— Хот руу явуулахаа ч больдог юм билүү дээ! Ээжийн хүү ч бүр тусад орж гүйцэж л дээ гэж яриагаа үргэлжлүүлэв.

	Үгийн далимд ингэж хэлээд өөрөө гурил зуурч, замын хүнс бас бус зүйлийг зэхэв. Шар тос хайлж лонхонд хийв.

	Оройн цайг халуун бүлээрээ ууцгаалаа. Цөцгий түрхэн халуун бин идэж, ээжийнхээ гарын цайг уув. 

	Хүүхдүүдээ шавуулчхаад эцэг нь налайн суух ажээ. Ээж нь цай аягалж, Султанмурат аяга дөхүүлж завсар нь халуун тогоонд нүүрс нэмнэ. Энэ бүхнийг тун ч уриалагхан хийх ажээ. Маргааш өдийд хот орчихсон явна шүү дээ гэдэг бодол сэтгэлд нь уяатай. 

	Эцэг нь хоёр ч удаа нүд ирмэв. Дүүгийнх нь дэргэд өөр ч яах билээ дээ!

	— Хөөе, Ажике чи хар дэлтийгээ сургаагүй юу? гэж бага хүүгээсээ асуув.

	— Үгүй ээ, аав аа! Цаадах чинь их хачин зантай эд юмаа, Намайг нохой шиг дагаад салахаа байж. Саяхан сургууль дээр нэг оччихсон шүү. Цонхны доор намайг хүлээгээд зогсож байна лээ. Манай ангийнхан цөмөөрөө харсан. Тэгсэн хэр нь бухаж булгиад, хазаж хайрч, өшиглөж тонгороод мордуулахгүй шүү дээ. 

	— Тэрийг сургахад чамд тус дэм болох хүн байхгүй шүү гэж эцэг нь хааш яаш хэлэв.

	— Ажике би чамд сургаад өгье. За чи надаар сургуулаарай... гэж Султанмурат уухайн тас шүүрч аваад хэлэв.

	— Ура-а! Ямар сайн юм! гэж дүү нь год харайн босов.

	— Аль вэ суу, битгий давдганаад бай! Хүн шиг сууж байгаад ундаа уучих, тэгж байтал болох л байлгүй хэмээн ээж нь зандрав.

	Ажимуратын хайртай шүдлэн илжигний тухай нэг хэсэг яриа үүслээ. Тэр жилийн хавар нагац ах Нургазы нь бэлэглэсэн юм санж. Зун гэхэд их сайхан хувирсан байв. Одоо илжгийг эмээл, хазаарт дасгаж, эдэлгээ уналгад сургах цаг нэгэнт болжээ. Тээрэм орох, түлээнд явах, энэ тэр жижиг сажиг юм зөөхөд гэр зуурын ажилд илжиг дандаа хэрэг болно. Тийм ч учраас нагац ах нь бэлэглэсэн хэрэг. Өгсөн дор нь Ажимурат өмчлөөд авчээ.

	Орилж хашхичсан зөрүүд жаал хүү илжгэндээ хүн ойртуулахгүй өөрөө л арчилна. Хүн хавьтахын төдийд л илжиг зүгээр байлгаач! Би өөрөө тэжээж усална гээд л орилчихно. Ах дүү хоёр нэг удаа үүнээс болж барилцаж авчээ. Дүүгээ уйлууллаа гэж ээжээсээ таван салаа боов хүртэж байсан удаатай. Түүнээс хойш Султанмурат дүүдээ дотроо гомдож явдаг болжээ. Тэгээд л илжиг сургах болохоор нь өөрийнхөө илжгийг өөрөө сурга даа, надад битгий гонгиноод байгаарай, би тэрүүнд чинь падгүй шүү гээд суучхаж болох л байлаа. Уг нь Султанмуратын ганц чаддаг юм нь энэ л дээ.

	Цайгаа уучхаад аавтайгаа цуг ногооны хашааны цаана шалбаагт зогссон илжиг рүү очив. Эхлээд ойр хавийнх нь чулууг түүж хаяв. Тэгээд хар дэлтээ хазаарлах юм боллоо. Энэ хөөрхөн нэрийг ч бас Ажике түүнд өөрөө өгчээ.

	Ааваараа чихдүүлж байгаад бузгай шалмаг хазаарлаад авав. Яггүй хүнд сорилтод орох гэж байгаа болохоороо өмднийхөө тэлээг нэг сайн чангалж аваад, үхүүлж уяв. Мордоод авлаа. Тэр дороо л циркийн тоглолт үзүүлж эхэллээ. Хар дэлт Ажимуратын арчилгаанд эрх тааваараа байхдаа муу зан нэлээд сурчээ. Бусгаж бултаад л, өшиглөж тонгороод л, бухаж булгиад л... Мордсон хүнийг булгиж, унагаахаа хүртэл андахгүй болжээ. Султанмурат ойчсон дороо ухасхийн босож ирээд, дахиад л давхиут дунд нь үсрэн элгээрээ тээж байгаад мордчихно. Хар дэлт дахиад л догшрон цамнана. Султанмурат ойчно, босно, ухасхийнэ, үсэрнэ, мордоно...

	Хар дэлт төдхөн номхров. Гэлдэрч, хатирч, тойрч тууш явуулахыг ч андахгүй амаа мэдэж зүгшрэв. 

	— За одоо мордчих, дажгүй! гэж Султанмурат дүүгээ дуудав.

	Ажимурат хоёр хөлөө гозгонуулан хар дэлтийг давирч ийш тийш их л додигор алхуулна.

	Хүмүүс Ажике ямар сайн ахтайг нүдээр үзэж бишрэв. Үдшийн цагаан гэгээ тасраагүй байлаа. Тэр хоёр гэртээ бүр ядарчихсан ирэв. Гэхдээ л сэтгэл нэн тэнэгэр ажээ. Ажимурат ээждээ харуулах гэж хашаанд хар дэлттэйгээ орж ирэв.

	Дүү нь ямар ч сэжиг ажиггүй унтаад өглөө. Султанмуратын нойр хүрдэггүй. Маргааш хот орчхоод юу үзэж, ямар юмтай тааралдаж, яаж явах бол гэж догдолно. Нэг зүүрмэглээд сэрэх нь ээ ээж аав хоёр нь намуухан ярилцах ажээ. Ийнхүү ээж, аав хоёрынхоо ярилцахыг чагнаж, маргааш өглөө эрт аавтайгаа хамт замд гарна гэж бодохоос сэтгэлд нэн таатай.

	Аав нь мөрнөөс нь татаж сэрээгээд, чихэнд нь:

	— Босоорой миний хүү, Султанмурат аа! Явъя! гэж шивнэв.

	Орноосоо үсрэн босохын өмнө чихийг нь эрвэгнүүлсэн аавынхаа ширүүн сахал болон саяны хэлсэн сайхан үгийг нь хормын төдий бодоход хайр хүрнэ.

	Ээж нь тэр хоёрыг үдэж хашаанаас гаргаж өгөв. Керосин ачих даацаа тэрэг түчиг тачиг гэсээр холдож, чулуут горхийг усаар гаталлаа. Баярласандаа жаал хүүгийн зүрх түг түг цохилж, морины хөлөөр хүйтэн ус үсчихэд нугдайв.

	Зам, урт цагаан хамрыг дагасаар уужим тал руу орж, алсад бараантах сундалдсан намхан уулс тийш оджээ. Тэртээх уулсын цаана Жамбул хот бий. Энэ зам тийш нь хөтөлжээ.

	Алсын замд гарсан энэ өглөө Султанмуратын дотор баяр хөөртэй, уужуу тайван, нэг л сайхан байлаа

	— За чи чинь одоо л сэрж байна уу? гэж аав нь хошигнов.

	— Аль хэзээ сэрчихсээн, гэж хүү хариуллаа. 

	— Май жолоодоод яв! гээд жолоогоо хүүдээ өгөв. Дотроо үүнийг тэсэж ядан хүлээж байсан Султанмурат баярласандаа нүд нь сэргэж, инээд алдав. Өөрөө гуйгаад жолоодож болох байсан авч, яльтай яльгүй газар биш, их замд эцэгтээ тоогдож итгэл хүлээнэ гэдэг нэн ч, таатай ажээ.

	Жолоо өөр хүний гарт шилжиж, захиргаа суларсан дээр нэг үзэлцээд авъя гэсэн шиг морьд чихээ хулмайлган явуут дундаа бие биеэ хажиглан хазав. Тэгэхэд нь Султанмурат:

	— Хайя! Яах нь вэ эд чинь! гээд жолоогоо хүчтэй дугтрав.

	Өнөөдөр түүний сэтгэл хормын төдий ч бүүдийсэнгүй.

	Эцэгтэйгээ мөр зэрэгцэн яваадаа их л маадгар байлаа. Замын турш сэтгэл нь нэн их халгилан баясав. Зам зуур тааралдсан морьтнууд, тэрэгтэй хүмүүс, морины хамар шүргэн алдан урдуур нь хэрэн сүлжилдэх алтан хараацай энэ бүгд цөм л аз жаргал, гоо үзэсгэлэн төгс ажээ. Тэрбээр энэ тухай бодсон ч үгүй. Нэгэнт л аз жаргал байгаа хойно түүнийг бодоод ч яах билээ! Ертөнц үүнээс цаашгүй сайн сайхан бүтжээ гэдгийг ойлголоо. Эцгийгээ ч хүний дээд болохыг мэдлээ.

	Удсан ч үгүй хотын захын цэцэрлэгүүд үзэгдэв. Зам зуурын хөл хөдөлгөөн ч ихсээд ирлээ. Аав нь энд хүүгээсээ жолоогоо авлаа. Арга ч үгүй дээ. Султанмурат одоо юуны жолоо, морь барихтай, манатай. Хотын зах руу лавхан ороод ирлээ.

	Дуу чимээ чихнээ хадаж, өнгө будаг нүднээ эрээлжлээд юу нь үл мэдэгдэх үнэр ханх тавина.

	Яг энэ нэг өлзийт сайн өдөр ертөнцөд өөрөөс нь илүү азтай хүнгүй байлаа.

	Атчабарт, Жамбулын малын захын их хашаанд энэ хотод анх удаагаа ирж байгаа амьтдын хүрээлэнгийн амьтдыг хашжээ. Ийм тохиолдол байж болох л доо...

	Хотод анх удаа ирж байгаа хүн мөн хотод анх удаагаа ирж байгаа амьтны хүрээлэнгийн амьтадтай таарч болно. Бас алсыг харагч, ахиад цаашилбал нөлөөтэй толины үзүүлбэртэй ч тааралдаж мэднэ. Султанмурат инээдмийн байшинд гурвантаа орлоо. Элгээ хөштөл инээж инээж гарч ирээд тайвшрахаараа дахиад л өнөөх гайхалтай нөлөөтэй толинууд дээр очно.

	Эв хавгүй муухай дүрсээ харж элгээ хөштөл хөхрөх бас нэг сонин. Бодоод бодоод бодын шийр дөрөв гэгчээр зуун жил зулайгаа халцартал бодоод ч ийм хөгжилтэй юм олж сэдэшгүй ээ!

	Дараа нь худалдааны угсраа дэлгүүрүүдээр орж амьтны хүрээлэнгийн хашаагаар явлаа. Бөөн улсын дундуур зүтгэсээр амьтдын тор, хашаа хороо тэргүүтнээр шагайж үзэв. Заан баавгай, сармагчин гээд л дутуу амьтангүй. Хөлөө байн байн ээлжлэн сойж хошуугаа савчин зогсох түймэрт идэгдсэн довцог толгой шиг аварга том үнсэн саарал заан Султанмуратын санаанд бат хоногшжээ. Энэ ч аргагүй! Хүмүүс тойрч зогсчихоод элдэв сониныг хүүрнэлдэнэ. Оготноос айдаг л гэнэ, гар хүрвэл уур омог нь шатаж хотыг тэр аяар нь нураагаад хаячихна л гэнэ. Хорвоогийн хамгийн ухаантай амьтан нь энэ заан гэгч байгаа юм даа. Түлээ, модны ажлын үеэр бүдүүн бүдүүн гуалинг хошуугаараа ороогоод өргөчихнө. Ойр хавьд нь улс байхгүй үед хүүхдийн дэргэд могой үзэгдвэл хүүхдийг хошуугаараа өргөж аваад явчихдаг юм гэж нэгэн узбек өвгөний ярьсан нь Султанмуратын санаанд гойд нийцэв.

	Энэ яриаг эцэг нь ч нэн таашаажээ. Тэрбээр машид гайхан толгой сэгсэрч шогшроод хүү рүүгээ байн байн харж: «За тэр дуулав уу? Хорвоод хачин сонин юм зөндөө байх юм аа даа!» гэнэ.

	Нэлээд удсан хойно эцэг нь керосиноо эртхэн аваад буцахыг бодъё гэж шавдуулав. Үнэхээр ч цаг нэгэнт орой болжээ. Тэднийг шатахуун түгээгүүрийн газар ирэхэд нар уулын цаагуур ташсан байлаа. Хотын зах барьж явсаар зам дагуух нэгэн цайны газар орж, будаатай хуурга авч идчихээд цааш хөдлөв. 

	Үдшийн харуй бүрийгээр хотын захын цэцэрлэгүүдийг орхиж өдөр хот орж ирсэн замдаа нийлэв. Зун цагийн навч ногооны үнэр хамар цоргисон дулаахан орой байлаа. Замын ойролцоох булаг шандын хөлөөр мэлхий ваагчина.

	Дүүрэн, дүүрэн ачаатай морьд жигд алхална. Султанмурат зугуухан үүрэглэж эхлэв. Аргагүй ядарчээ. Хэдэн өдрийн ажил амжуулсан юм чинь ядралгүй ч яах вэ! Харин тэргэн дээр тарайж хэвтээд унтчих газар үгүй. Нойр нь хүрч байгаа гэж жигтэйхэн. Султанмурат эцгийнхээ мөрийг налаад хэнэг ч үгүй унтаад өгөв. Замын энхэл донхолд үе үе сэрэвч, нойртоо дийлдэн дахиад л унтана. Хорвоо дээр хүнд эцэг байдаг нь юутай сайн бэ гэж зүүрмэглэх болгоныхоо өмнө бодож амжина. Эцгийнхээ ханхар чийрэг мөрийг түшсэн болохоор машид тавтай нойрсов.

	Даачаа тэрэгний дугуй түчиг тачиг хийж, гол нь чахрах агаад морьд товолзтол алхална.

	 

	Ц. Сүхбаатар орчуулав.

	 


А. Алексин 
БИ ЮУ Ч ХЭЛЭЭГҮЙ

	(Өгүүллэг)

	 

	Өнөөдөр би биеийн тамирын хичээл дээр хоёр авч, амьдралд маань баярт үйл явдал болов. Өндөрт даанч намхан, уртад тун ч богинохон харайсныг хэлэх үү, бас дасгалынхаа дэс дарааг мартаад холион бантан хутгачихсан. Гэтэл дараагийн завсарлагаар над дээр аравдугаар ангийн Власов ирлээ. Намайг хоёр аваагүй бол тэр ирэхгүй л дээ. Нэрийг нь ч уг нь Власов гэдэггүй юм. Манай сургуулийн хамгийн хүчтэй нь болохоор Власов1 гэж нэрлэдэг юм. Нэг удаа спортын үдэшлэг дээр ахлах ангийнхан овоолго хийхэд Власов дээрээ тав билүү, зургаа билүү (би одоо сайн санахгүй байна) хүүхэд гаргачхаад, хөлөө алцайн тун ч дажгүй зогсож байж билээ. Власов манай давхарт зургаадугаар ангийнхны дунд данхайгаад өндөр харагдах нь аргагүй. Хэрвээ бяр тэнхээгээрээ тэгж зард гараагүй бол түүнийг хэн ч тоож харахгүй шүү дээ. Нэр цуунд гарсан болохоор нь цөм сонжин харж байгаа юм. Би жаахан тулгамдаж тэвдэв. Тэгтэл: Хаашаа ч явах вэ дээ. Власов өөрөө дээд давхраас бууж над дээр ирээд, коридороор үеийн юм шиг хамт алхаж явааг бүгдээрээ хараг гэсэн бодол толгойд гэнэт зурсхийв шүү.

	— Чи өнөөдөр хоёр авчихсан гэв үү? гээд Власов таахалзан алхав. Үгээ зөөж тавьж, хэвлүү нь аргагүй намуухан ярьж байна. Ер нь надаас түүний юу гэж асуусныг хүүхдүүд лав дуулаагүй ээ. Би хүүхдүүдийг молигодож тэгэхээс тэгэх гэж инээд алдан их л чанга: 

	— Тийм, Яг үнэн Тэгсэн! гэв.

	— Манай сургууль спортоор райондоо тэргүүн байранд яваа гэж чи дуулсан уу? Миний бодоход чи мэдэж байх учиртай.

	— Дуулсаан. Тэгээд юу гэж!... гэж би баярлан асуув.

	— За зүйтэй. Чи сэтгэл санаагаар унаж гутраагүй байна! Чиний тэр мууг засна аа хө. Чамаас болж сургуулиа спортын үзүүлэлтээр хойш нь ухрааж доош нь гулсуулахгүй л гэж тэр шүү дээ.

	— Хм. Өөр юу гэмээр байна!... Би ч тэгж бодож байна. Надад найдаж болно шүү!

	— Үгүй ээ, чи өөрөө бие даагаад засаж чадахгүй...

	Дүү минь энэ ичгэвтэр байдлаас гарах хэрэгтэй. Тэгээд ч чамд туслахыг надад даалгасан юм...

	— Ха-ха-ха! Мөн гайхамшигтайяа! гэж их л сайхан юм ярьчихсан мэт би хөөрцөглөн хашхирав.

	— Хоёулаа хаана давтаж байх вэ? гэж Власов миний инээсэнд баахан гайхасхийн суув.

	— Спорт танхимд л хийж байя. Эсвэл гадаа хийх үү...

	— Гадаа болохгүй ээ, дасгал хийхэд улс амьтан садаа болоод байх.

	«Нээрэн хийх нь ээ, хэрвээ спорт танхимд юм уу, гадаа хашаанд хичээллэвэл намайг хоёр авсан болохоор Власов ирж гэдгийг хүүхдүүд огт андахгүй» гэж бодов.

	Хүүхдүүд коридороор гүйлдэхээ ч байчхаад бид хоёрыг зааж хоорондоо:

	— Тэр харав уу, Власов манай Кешкаг тэвэрчихсэн зогсож байна гэж энд тэнд шивэр авир хийлцээд явчхав. Үнэндээ тэр намайг тэврээгүй, мөрөн дээр л гараа тавьсан юм. Хоёр авчихсан сул сурлагатан намайг л өрөвдөж байсан хэрэг. Энэ мөчид тэр давхрын хамгийн азтай хүн гэдгээ би мэдэхгүй байжээ. Хөндлөнгийн хүн харахад тэр намайг тэвэрчихсэн... санагджээ.

	— Миний бодоход гэртээ давтвал хэн хэндээ тохитой баймаар юм гэж Власов хэлэв.

	— Танайд уу?... Өөрийн чинь өрөөнд үү? гэж би асуув.

	— Чи намайг «Чи» гэж байгаарай. Би аравдугаар ангийнх нь хамаагүй.

	— Тэгвэл танайд хийж байх юм уу?

	— Миний бодоход харин танайд хийвэл дээр болов уу?! Дассан газрын даавуу зөөлөн гэгчээр гэртээ заалгавал амархан байх.

	Власов манайд ирнэ! Ингэж бодохоос зүүдэнд ч ормооргүй сонин санагдах юм! Власов яваад ирнэ!

	Манайх сургуультай их ойрхон боловч, би түүнд зам зааж зөндөө удав. Би яриагаа ийнхүү сунгасаар завсарлагаа дуусгав. Хүүхдүүд мөн ч хачирхаж байна.

	— Кеша, хөөе Кеша... Цаадах чинь чамтай юу ярив аа? гэж цагийн өмнө миний өөдгүй хулчгарыг дуудаж байсан манай ангийн ахлагч Князев асууж байна.

	— Өө юу ч гээгүй. Бид хоёрт хувийн нэг ажил байсан юм, гэв.

	— Чамд уу даа?

	— Тийм. Власов бид хоёрт.

	— Чамайг юу гээд байгаа юм бэ? Чи «Надад найдаж болно шүү» гээд л байсан.

	— Хэлж чадахгүй байна. Хэлэхэд нэг... хэцүү юм байдаг даа, тийм ээ... Надаас нэг юм гуйгаад байгаа юм...

	— Чамаас уу?!

	— Яагаад надаас гуйж болохгүй гэж?! Тэр ч байтугай өнөөдөр гурван цагт манайд очно... За Князев чамаар сонин юутай вэ?

	Яг гурван цагт би Власовыг тосож үүдэн дээр гарав. Гэртээ тогтож сууж чадсангүй. Гэтэл хүмүүс энд тэндээс хараад ч байх шиг санагдаад явчихлаа шүү. Хүмүүс холоос ширтэхээр нэг тэгж санагддаг даа... Буур шил даран дагаад байх шиг санагдлаа. Нээрээ л замын цаад тал дахь өөдөөс харсан байшингийн үүдэн дээр баахан хүүхэд намайг хараад зогсчихжээ. Манай ангийн ахлагч Князев тэргүүтэй хэдэн хүүхэд байна.

	Власов манайд ирэх нь үү, үгүй юу гэдгийг тандаж байгаа ажээ. Би тэднийг хараагүй дүр үзүүлж, огт хайхарсангүй.

	Хэдэн минутын хойно Власов гараад ирлээ. Өндөр гоолиг залуу яаралгүйхэн алхсаар ирж явна... Би тэссэнгүй хаалган дээрх хүүхдүүдийг ажиглалаа. Яагаад эд нар намайг ингэж их мөрдөж тандах болов гэж бодогдоод болдоггүй.

	— Чи яах гэж гарч ирээ вэ? Би танайхыг олно л доо гэж Власов гайхан хэлэв.

	— Зүгээр, зүгээр сэтгэл зоволтгүй! гэж би хаалган дээр овоорсон хүүхдүүдэд дуулдахаар чанга хэлээд өлмий дээрээ өндийж Власовын мөрийг нөхөрсгөөр алгадав. Тэрбээр гурван давхарт манайд орж ирээд яагаад ч юм үнэхээр нэлээд сандрав. Орж ирээд шууд биеийн тамирын хичээлээ давтахын оронд хананд байгаа миний хоёр өвөө, нэг эмээгийн зургийг яагаад ч юм удтал ажиглав.

	— Чиний эмээ ч ёстой сайхан хүүхэн байжээ гэж тэр нэлээд бодлогошрон хэлэв.

	— Юу «байжээ» гэж? Одоо ч байгаа юм чинь...

	— За дасгалаа хийцгээе гэж Власов хэлэв. Нэг харах нь ээ тэр дахиад л эмээгийн зургийг ширтчихсэн байлаа. Тэгснээ:

	— Аль вэ хоёулаа жаахан хуучилъя... гэж байна.

	Биеийн тамирын дасгалд шууд орохоосоо жаахан хулгаж тойроод байгаа янзтай. Магадгүй ер нь надтай үнэхээр сайн нөхөд болъё гэж бодоод байгаа ч юм билүү... Тэр аравдугаар ангийнх, би тэгэхэд зургаадугаар ангийнх! За энэ ч яах вэ! Миний аав өөрөөсөө бүтэн арван тав ах нэг инженертэй үерхдэг юм чинь

	Ингэж байтал Майка эгч ирлээ. Эгч маань Власоваас нэг ангийн доор. Власов их л энгийн намбатай нь аргагүй байлаа. Харин Майка их зантай, ярвагар амьтан маяглах ажээ. Царайлаг охин гэж бүгд амандаа шагшдаг болохоор тэр. Майкагийн энэ үзэсгэлэнт царайнаас би нэг болох нь. Томчуулаас намайг нэрээр минь дууддаг хүн үгүй юм л бол: «Энэ чинь өнөөх есдүгээр ангийн царайлаг охины дүү нь» гэнэ. Эсвэл «Энэ чинь өнөөх гучин гуравдугаар байшингийн хөөрхөн охины дүү шүү дээ» гэлцэнэ.

	Власов, Майкаг ороод ирэхээр надтай ярихаа байчхав (түүний дэргэд юу ч ярих вэ дээ). Тэрбээр гадуур цамцаа тайлж, биеийн тамирын ханцуйгүй цамцтайгаа үлдэв. Тэгэхэд нь л би Власовын зангирсан булчин, наранд шарсан хүрэн бор шууг ойроос үзэв (зун болох яагаа ч үгүй байсан цаг шүү дээ!) Шуумагтаа резинтэй, биеийн тамирын урт, хөх өмдтэй болохоороо шилбэ, хөлийн булчин нь харагдсангүй. Бодвол бас л тийм сайхан зангирсан булчинтай, хөрслөг биз.

	— Миний бодоход чи өнөөдрийн заах зүйлийг амархан сурна! гээд дасгалын янз бүрийн үзүүлбэр хийлээ.

	Би тэртээ тэргүй амьдралдаа яагаад ч хийж чадахгүй болохоор, тогтоохын ч огт хэрэггүй шал дэмий юм хийж байна.

	Власов хөлөөрөө тааз дахь чийдэнгийн бүрхүүл шүргэн алдан гар дээрээ явж үзүүлэв. Дараа нь өрөөсөн гараараа сандлын хөлөөс өргөж хэсэг зогслоо.

	— Сүүлд нь наранд борлосон гараа хөлдөө хүргэж (нумлаж) үзүүлэв. Майка энэ бүгдийг тоож харсан ч үгүй, хаалга саван гарч, нөгөө өрөөнд оров. Гурав хоносны хойно би муугаа нэгэнт засаж чадахтай болсон боловч, засъя гэж яарсангүй. Власов манайд сүүлчийн гурван өдөр дараалан ирэхэд миний найз нар надад атаархахдаа боож үхэх шахаж байлаа. Хэрвээ би хоёроо адаглаад гурваар засчихвал Власов ч манайд ирэхгүй, нөхөд минь ч надад атаархахгүй болно гэдгийг сайн мэдэж байлаа. Власов ч гэсэн нэг их яарах юу байх вэ гээд:

	— Миний бодоход ул суурьтай үзэж байж засах учиртай. Сайн бэлтгэж байгаад нэг удаа л засчихна! Тэгэхээр яарах хэрэггүй гэж би бодож байна гэв. Харин манай ангийн ахлагч Князев бол шал өөр бодолтой байгаа. Тэр шалавхан засуулах гэж шавдуулаад байдаг. Бас сургуулийн амжилтаас хойш нь татаж, доош нь гулсуулаад байна гэж ханын сонинд бичнэ гэж сүрдүүлээд болдоггүй. Бүхэл бүтэн сургуулийг очиж очиж би ганцаараа хойш нь татаад байхдаа яах вэ дээ. Би л хувьдаа ойлгохгүй юм байна.

	Гэлээ гэхдээ л би хоёроо засахаас өөр аргагүй болов. Хүүхдүүд: — Одоо л нэг юм засав уу? Баяр хүргэе! гэцгээв.

	— Баярлалаа! гэж би урамгүйхэн хариуллаа.

	— Чи яагаад урвайчихаа вэ? гэж нөхөд маань гайхан шалгаав.

	— Дасгал сургуульдаа сульдчихаад байна...

	Үнэнийг хэлэхэд би Власовтай уулзаж байхаа ч өнгөрчээ гэж дотроо бодож байлаа. Ингэж бодохоос л гунигтай, тэр ч байтугай уйлмаар болох юм.

	Өнөөдөр яг л Власовын хуучин ирдэг цагт үүдний өрөөнд хонх тачигнав. Власов ч биш шүү дээ... гэж бодлоо. Удаан дарж байгааг нь бодвол мөн ч юм болов уу. Хийх юмгүй болохоор хаалга руу явлаа.

	Власов иржээ! Намайг хараад их гайхаж байх юм. Намайг бий гэж ерөөсөө санаагүй бололтой! Ямар хачин юм бэ?!

	— Чи чинь байсан юм уу? гэж цаанаа л нэг дурамжхан асуулаа.

	— Тийм... хичээл тарчихсан болохоор... гэж гэртээ байгаагийнхаа учрыг гаргаж хэлэв.

	— Чи тэгээд ганцаараа байгаа юу? гэж өнөөх л надад хачин санагдсан өнгө аясаараа асуув. Би толгой дохилоо. «Власов яах гэж ирэв». «Муугаа зассанд баяр хүргэх гэж ирсэн байх» гэж бодлоо.

	— Би юу гэж ирсэн бэ гэхээр... гээд чухам л тэгж бодох шиг хэсэг байзнаснаа:

	— Би алсын аялалд явах гэж бодсон юм. Чи ойлгож байна уу... Тэгээд ч мэдээж ганцаараа явахгүй нь лав шүү дээ... Ганцаараа бол хаачих ч вэ дээ?... гэж байна

	— «Нээрээн үү?!» гэсэн бодол тархинд зурсхийв.

	— Нэг л хүнтэй цуг явмаар байна гэснээ:

	— Тэгэхээр... юу... миний бодоход чи л яг таарах хүн юм гэж Власов ердийнхөөсөө бүр ч удаан хэлэв.

	Би дуугарсангүй. Гайхаж сэтгэл хөдөлсөндөө би дуугарч чадсангүй. Дэмий юм хэлж, итгэлийг эвдээд авч явахыг нь байлгачих вий гэхээс эмээж, юу ч хэлэхгүй байсан хэрэг. Гэсэн ч бас асуух юмаа асуучихсаан.

	— Хаашаа явах юм бэ?

	— Хаашаа... гэж үү? Харин тэр чинь л... гээд Власов нэг л эргэлзэж тээнэгэлзсэн янзтай шүүрч авав. Духаа үрчийлгэн байж бодож гарлаа. Тэгснээ зогсож түдгэлзэхээсээ айсан юм шиг гэнэт:

	— Манай энд дундаа нэг аралтай гол байдаг юм. Бага ч гэсэн хүний хөл хүрээгүй л газар даа! Усан онгоц хүртэл тойрч гардаг юм. Бас ч гэж яггүй зайтай болохоор улс тэр болгон очдоггүй газар! Хоёулаа тийшээ л явъя. Завиар л явчихна шүү дээ. Очиж өнжөөд нэг хоночхоод л ирье. Харин «Энд анх удаа ирж өнжиж хонов...» гэсэн бичиг лонхонд хийж орхино шүү, Заавал хийнэ шүү! Бас тэгээд хоёр биеийнхээ овог нэрийг сайхан тавина гэж дуржигнав.

	— Тэгж бичдэг нь яаж байгаа юм бэ? гэж би асуулаа. Асуудал нэг л маргаантай болоод явчихаар нь би баахан эмээлээ. Харин Власовт тэгж санагдахгүй байгаа бололтой...

	— Яаж байгаа юм бэ ий?... гэж тэрбээр нэг л сайн ойлгоогүй хүний дүрээр эргүүлж асуугаад:

	— Тэр ийм учиртай юм... Хожим хойно хэрэгтэй! Дурсгалын дарцаг хатгах болно гэж бараг хашхирах шахан хэлэв. Энэ арлыг сургуулиараа дааж авъя. Тэгээд «Хөл бөмбөгний талбайн арал» гэж байя л даа.

	— Хөл бөмбөгний талбай гэнэ ий? гэж би сөргүүлэн асуув.

	— Тийм. Манай сургуульд ер нь хөл бөмбөг тоглочихоор хашаа байхгүйг чи мэднэ шүү дээ. Бөмбөг хөөх газар даан ч алга. Харин хоёулаа замыг нь сайхан гаргаад өгье. Манай хөл бөмбөгний багийнхан тэр замаараа тэмцээнд явцгааг, ямар гоё вэ! ёстой цэлгэр талбай даа!

	— Ямар гоё вэ! Хүн амьтны хөлөөс зайдуу буйдхан! газар юм байна шүү дээ!... гэж би баярлан дэвхцэв.

	— За Майкад л дуулгаж болохгүй шүү цаадах чинь: «Робинзон болох гэж горьдож байна уу?...» гэж дамшиглаад явуулахгүй. Бас өөр юу ч зохиож ярьж мэдэх хүн. Харин миний бодоход ээж аавдаа хэлж үгийг нь дуулах нь зүйтэй... гэв.

	Би Майкад яасан ч хэлэхгүй! Хэлэхгүй байж чадна!

	— За тэгвэл чи замд гарахад зэх. Зорьсон! хэрэг бэлтгэлээс болдгийг мэднэ биз. Дотроо бодолтойхон, дороо суурьтайхан үзээрэй, хө!... Миний бодоход амралтаа аваад л гарвал дээр байх. Гарахаасаа өмнө хэд хэд уулзацгаая л даа, тийм ээ...

	Бид өнөөдөр аялалд явахаар зэхлээ. Власов мужийн газрын зураг авчирч, хөл бөмбөгний талбайн арал барагцаалбал хаана байдаг, түүн дээр чухам хаагуур яаж явж хүрдгийг зааж өгөв. Зураг дээр зааснаар бол хагас сантиметр хэртэй зай байна. Энэ нь таван цаг гаруй явах газар болов уу даа!

	— Өвчүүн завиар арал руу уруудна. Нэг нэгээрээ ээлжилж сэлүүрдэнэ дээ гэж Власов хэлэв.

	— Би ерөөсөө өвчүүн завиар явж ч үзээгүй, ганц сэлүүрээр сэлүүрдэж ч чадахгүй гэж үнэнээ хэллээ.

	— Миний бодоход чи энэ бүгдийг амархан сурна гэж намайг тайтгарууллаа. Тэрбээр шалан дээр сандлаа хажуугаар нь тавьж хөлийнх нь дунд ороод суудлыг нь налж хоёр өвдөг дээр гараа тавьж тохойлдоод тухлан суув. Өнөөх л өвчүүн завиараа яваа янзтай юм даа. Сэлүүрийнх нь оронд шалны сойз барьж надад завь жолоодож сэлүүрдэхийг зааж эхэллээ. Дараа нь би бас тийнхүү дөрөв тав сууж, тэр ч бас төчнөөн суулаа...

	Тийн санамсаргүй байтал Майка хүрээд ирлээ (Тэрбээр дандаа, битгий ирээсэй гэсэн үед л гэнэт хүрээд ирдэг юм!). Өнөөдөр Власовыг яг л шалан дээр сууж байхад ирэв. Власов яагаад ч юм их л зовж, нүүр нь улайлаа... Яаран босоод ухасхийтэл хөлөөрөө сандлын хөл дэгээдэж золтой л ойчсонгүй. Майка учир зүггүй хөхрөв.

	— Битгий тэнэглээд байгаач! Хэнийг шоолж байгаа юм?! гэж би хэллээ.

	Эгчийг молигодчих санаатай:

	— Биеийн тамирын дасгалаа үргэлжлүүлж байгаа юм. Власов надад зааж өгч байгаа юм гэж учирлав.

	— За сэжиг авхуулахгүйн тулд мөрөө сайн баллах хэрэгтэй дээ! гэж Власовт шивнэлээ.

	Власов ширээнд сууж, надад үлгэр түүх ярьж гарав. Майкад дуулдахаар чанга ярилаа.

	Хирен гэж нэг зальтай хаан байж гэнэ. Тэрбээр бунхныг нь ухаж цөлмөөд байгаа дээрэмчдийг чулуу хөөлгөх санаатай жинхэнэ, хуурамч хоёр шилтгээн бариулжээ. Хоёр шилтгээндээ элдэв янзын занга тавьж гэнэ. Чулуун хавтан дээр гишгэхэд л доошоо худагт нисэж үхнэ гэж ярихад Майка:

	— Чиний тэр Хирен чинь үхдэг л тусгүй юм болж дээ! гэж дамшиглав.

	— Яагаад? гэж Власов гайхан асуулаа.

	— Цагдан сэргийлэхийн мөрдөн байцаах хэлтэст хэрэгтэй хүн байж дээ.

	— Өө тэгээд өнөөх жинхэнэ, хуурамч хоёр шилтгээнээ хоёулыг нь ухуулчихсан.

	— Чи яаж мэддэг юм? гэж Майка бас л нэг тэнэг юм асуув.

	— Номоос л уншсан шиг санагдах юм.

	— Аан, мөөн, мөн, бас номоос гэнэ ээ! гэж Майка, Власовыг өөрөө бунхнуудыг нь ухсан гэж ярьсан юм шиг гайхан уянгалуулаад бидний ширээнд ирж суув.

	Власов мөн л сонин гойд юм ярив. Халимууд Номхон далайн эрэг дээр зөнгөөрөө үсрэн гарч ирж хатаж үхэж байсан тухай, бас хорин жил унтаагүй нэг хүн байдаг тухай ярив.

	Майка тэнэг юм асуухаа болилоо. Хар аяндаа ха таж үхсэн загаснуудыг би өрөвдлөө. Ийм олон жил дараалан унтаагүй тэр сэргэлэн хүнд атаархаж байлаа. Аялалд зэхэхэд минь садаа болоод байгаа Майкад уур хүрч байгаа гэж жигтэйхэн...

	Өнөөдөр би ангидаа жаахан саатчихлаа. Князев «Спорт манай сургуулийн дүр төрх!» гэсэн сэдвээр хуралдуулав. Би мөдхөн Власовтай нэг тийшээ алсын аялалд гарах гэж байгаагаа ярив. Энэ тухай хүүхдүүдэд ярьж болохгүй гэж хэлээгүй шүү дээ. Ээжид хэлчхэж мэдэх учраас Майкад л ярьж болохгүй. Ээж дуулж гэмээжин сүнс нь зайлтлаа айж, намайг явуулахгүй болчихно.

	Хүүхдүүд надад их атаархаж байна. Князев хүртэл ахмад, залуу үеийнхний холбоо ингэж л батжиж байгаа юм даа гэж хэллээ. Түүний хэлж байгаагаар бол би нэг үе, Власов нөгөө үе байх нь! Нэг үгээр хэлбэл би гэртээ хөл газар хүрэхгүй ирлээ.

	Власов ч ирчихсэн байв. Намайг ганцаараа байхад ирчих санаатай эртхэн гарсан чинь Майкатай мөргөлдчихжээ. Майка өнөөдөр найз нараа ч хүлээлгүй гэртээ шууд л харвасан сум шиг ирсэн нь энэ ажээ.

	Майкагийн дэргэд хөвүүд нэг л биеэ барьж, ичиж зовоод байдаг юм. Тэрбээр өнөөдөр Власовыг бас л тийнхүү ичээж нүүрийг нь улайлгаж хөлсийг нь гоожуулах гэж байна гэж би бодлоо. Санаснаас хэрэг шал өөрөөр эргэж, Власовын уурыг шатаачхав!

	Тэр огт тэссэнгүй (уг нь манай сургуулийн шилдэг тамирчин хүн шүү дээ). Намайг орж очиход тэрбээр хуучныхаа адил ширээнд сууж байсангүй, харин нүүр нь минчийж улайчхаад, бөөн ууртай амьтан өрөөн дотор ийш тийш холхиж байв. Өнөөх л сандлын хөлд тээглэж, бүдчин босож ирдэг шигээ л тэвдсэн ажээ. За магадгүй түүнээс ч илүү тавгүй байсан байж мэднэ! Тэрбээр Майкаг ганц сайн ятгаж орхисон шиг байна. Цаадах нь мөн л дуу нь чангарчихсан мөчөөгөө өгөхгүй урцалдаж байснаа, намайг орж ирэхээр амаа татаж зовсон янзтай буйдан дээр суучхав. Манай Майкагийн нүүр нь улайж санаа нь зовжээ! Ер нь ингэж үзээгүй хүндээ! Бидний чухал ажилд садаа болоод байгаагаа аргагүй л ойлгожээ. Власов орой руу нь ортол хэлсэн байна! Очиж очиж хүний хөл хүрээгүй аглаг зэлүүд арал дээр очиж үзээгүй, тэгээд ч бас ойлгохгүй хэвтэж яах нь бол! Тэгээд ч бас хонож өнжсөн биш дээ, ямар!

	Власов над дээр ирээд:

	— Кеша манайх руу шалавхан гүйгээд ирээч. Ширээн дээр үзэг, чернильтэй цуг луужин байгаа. Миний бодоход тэр өнөөдөр чи бид хоёрт гойд хэрэг болно доо. За аль вэ бушуул. Түргэхэн яваад ир! Хэдэн хормын дараа гэхэд... дугуй... гялалзсан... луужин миний гарт нэгэнт орсон байлаа. Би ирэх замдаа ахин дахин үзэж явав. Очихдоо гарсан дамжуур хашаагаар шуртхийн гараад амьсгаадсаар гүйж ирлээ. Өрөөнд нэг ч хүн байдаггүй...

	Би нүдэндээ итгэж ядав. Ширээний доогуур, шүүгээний араар, тавилгын зай завсраар шагайж үзлээ. Байдаггүй ээ! Үгүй мөн хачин аа?!

	Майка л Власовын дургүйг нь хүргээд цаадах нь тэвчихгүй яваад өгөх шиг боллоо. Хэрэггүй л хоёулыг нь орхиж дээ! Болоогүй юм л даа... Одоо хаачдаг хэрэг вэ? Хаана гэж эрэх вэ? Эргээд ирнэ биз гэж бодоод би хүлээхээр шийдлээ. Цаг нөхцөөх гэж тэмдэглэлийн дэвтрээ аваад болсон явдлыг нэгд нэгэнгүй биччихэв.

	Би мөн ч их хүлээлээ. Тэгтэл ашгүй хонх дуугарав. Ухасхийж очоод, хаалга тайлтал Майка зогсож байв.

	Эхлээд би таньсангүй. Тэрбээр царай зүс нь жигтэйхэн хачин болчхож. Хаалга онгойлгож өгсөнд чинь баярлалаа гэж байх юм. Амьдралдаа надад ингэж хэлж үзээгүй хүн дээ.

	— Кешенька чи ганцаараа байгаа юу? гэж асуулаа. Би золтой л ухаан алдсангүй... Ер нь Кешка болохоос биш. Кешенька юм уу... Бүтэн нэр минь Иннокентий болохоор заримдаа Инокешка гэдэг... «Власовыг хөөж явуулсныгаа булзааруулах гэж надад бялдуучилж нүглээ наманчилж байна. Тэгэх байхаа чи бас!» гэж би дотроо бодов.

	— Чи л Власовын дургүйг хүргээд явуулчхав аа даа? Үнэнээ хэлээрэй!

	— Би дургүйг нь хүргэчихсэн гэж үү? гэж Майка мангар юм шиг инээхчээ аядан сөргөөж асууснаа:

	— Нэртэйгээр нь чи надтай уулзах гэж ирсэн гээд хэлчихвэл дээр байлгүй гэлээ.

	— Хаана ирсэн гэж? 

	— Манайд.

	— Хэзээ?

	— За байз, арваад хоногийн өмнө билүү дээ... би сайн санахгүй байна...

	— Ха-ха-ха! Чи чинь солиоров уу? Надад хичээл зааж өгөх гэж ирсэн юм байхгүй юу?! Биеийн тамирын хичээл... Сая хаачсан бэ, аль вэ одоо хэлээдэх?

	— Намайг л дагаад явсан.

	— Чи хаачсан юм бэ?

	— Хаачих вэ дээ би?! Тийм биз дээ?!

	Хоёулаа кинонд явсан юм.

	— Кинонд ий? Үгүй цаадах чинь намайг луужинд явуулсан шүү дээ.

	— Яах вэ дээ, чамайг хичээлээс ирэхээс чинь өмнө намайг гуйгаад байсан юм. Би эхлээд дургүйцсэн юм даа...

	— Чамайг уу даа?!

	— За, за битгий уурла, гайгүй. Чи учрыг нь ойлгох ч үгүй.— Битгий худлаа хэл! Бүү худлаа ярь! Цөм худлаа! гэж би хашхирав. Яагаад ч юм, би хананд өлгөөтэй эмээгийн зураг руу ууртайяа ширтжээ. Улсууд, танайхан ээжийнхээ талыг тэр дундаас эмээгээ дуурайсан царайлаг... гэдэг юм.

	Би ширээн дээрх луужинг шүүрч аваад гарч ухасхийв. Өдөр шургаж гарсан өнөөх дамжуур хашаагаар гараад, Власовынх руу жирийлгэв. Власов үүд онгойлгож өглөө.

	— Чи цаадахтайгаа кино үзээ юү? Тийм үү? гэж би босгон дээрээс асуув.

	— За байз... чи хүлээж бай, би чамд учрыг нь ярья.

	— Чи ер нь тэрүүнтэй л уулзах гэж манайд очсон юм уу? Тийм үү, аан? Чамайг надад тусал гэсэн хүн байхгүй. Тийм үү? Үгүй юү? Чи хэлээдхээч!

	— Аль вэ байзнаач, Кеша... чи чинь эр хүн шүү дээ, хө. Чи учрыг нь ойлгох ёстой.

	— Өнөөх аялалд явах барих чинь хэвээрээ юу? явна биз дээ, аан? Эсвэл бас тийм арал байдаггүй хэрэг үү? 

	— Арал ч бий нь бий л дээ. Тийм арал яриангүй байдаг юм. Би нүдээрээ үзсэн юм чинь. Харин тэнд одоо хотынхны бие шарах газар барьж байгаа юм гэнэ. Түр амрах ор тавьж, худалдааны авсаархан, хөнгөн асрууд барьсан юм байх... Тэгэхээр бид хоёр арай л хожимдчих шиг боллоо... Үгүй яах вэ дээ. Миний бодоход чи тэнд очиж биеэ шарж болно шүү дээ. Голын трамвайгаар л хүрчихье... Завиар явснаас хамаагүй хурдан! Тэгээд ч бас тохитой юм!

	— «Тохитой!» гэнэ ий! Би хамаг хүүхдүүдэд... гээд! ярьчихсан байдаг... Бас явна гээд... бэлдчихсэн. Одоо бүр явах гээд хүлээгээд байгааг яана. 

	Би дахиад дуугарсангүй. Дуугаръя ч гэсэн болсонгүй... Би зургаан давхраас доошоо бөмбөрчихлөө. Власов намайг гүйцэн алдан хөөж явлаа.

	— Уучлаарай, Кеша. Чи чинь эр хүн шүү дээ. Чи намайг ойлго. Би ердөө чамайг ингэж бухимдана гэж санасангүй. Ингэнэ чинээ огт бодсонгүй...

	Тэрбээр үгээ зөөж ядан хэвлүүтсэнгүй юу ч гэж байгаа нь мэдэгдэхгүй давхцуулан:

	— Тэр арал дээр очмоор байгаа бол явъя л даа, хоёулаа. Одоохондоо хүн очоогүй байгаа... Усаар явъя! Хамгийн түрүүний зорчигчид нь болъё! Тэгэх үү?

	— Би чамтай хаашаа ч явахгүй, Кубарьков оо! Хаашаа ч явахгүй. Чи ёстой далан худалч, хууран мэхлэгч!...

	Кубарьков гэж жинхэнэ нэр нь л дээ.

	— За явбал явъя? Эсвэл мөөгөнд явах уу? За за загасанд явъя. Энэ луужинг чи авбал ав, ав, Бүүр ав... Хэрэг болно шүү... Авмаар байгаа бол...

	— Үүнтэй, үүнгүй би замаа олноо! Би эргэж гарт нь луужингаа атгуулав. Уруул нь өмөлзөж байна... Би тэрхэн зуур гайхан зогтусав.

	— Чи Майкад битгий хэлээрэй... Ингэж дамшигласныг хэлж огт болохгүй шүү... Хүн хөл тавиагүй зэлүүд арлын тухай би зохиож ярьсан юм... Би чамаас нэг л юм аминчлан гуйя, ээ дээ, чи Майкад л битгий хэлээрэй...

	— Би Майкад юу ч хэлээгүй. Ганц ч үг дуугараагүй.

	Би Власовтай ч аялалд яваагүй. Хэзээ ч явахгүй. Хэзээ ч шүү!...

	 

	Ц. Сүхбаатар орчуулав.

	 


В. Распутин 
ДИМКА БИД ХОЁР

	(Өгүүллэг)

	 

	Дайн дуусах болоогүй байсан ч гэсэн манайх ялна гэдэгт Димка бид хоёр бат итгэж байлаа. Тэгээд ч мянга есөн зуун дөчин гурван оны есөн сарын нэгэнд бид сургуульд орлоо. Харин фронтод явна гэж хөөрцөглөөгүй юм шүү. Цэвэрхэн цамцаа өмсчихөөд бие биеэ сонжин харж, тосгоны доод биед байдаг сургууль руу тожир тожир алхав. Димка замдаа:

	— Чи бид хоёр нэгдүгээр ангиа төгсгөж байтал энэ дайны учир нь олдоно биз гэж ярив.

	Димка бид хоёр үерхэхгүй байхын аргагүй улс. Нэг сард төрсөн, айл аймаг явсан, дундаа нэг унадаг дугуйтай. Биднийг төрөхөд Димкагийн эцэг манай аав хоёр баярласандаа жаахан юм балгачхаад сүүлд нь хоёр хүүгээ сайн найзууд болгох гэж дунд нь нэг дугуй авч өгсөн гэж ээж надад ярьсан юм. Биднийг том болохоор дунд нь нэг буу авч өгнө гэж Димкагийн ээж ярьдаг байж билээ. Тэгтэл Димкаг ойндоо хүрээгүй байхад эцэг нь шоронд ороод, энэ амлалт бүтсэнгүй.

	Манай сургууль нэг их жаахан ч биш, гэхдээ л бид анги болгонд ордоггүй, хамгийн том нэг л ангид хичээллэдэг байлаа. Цонхны хажуугийн эхний эгнээнд нэгдүгээр ангийн бид, хоёр дахь эгнээнд хоёрдугаар ангийнхан, гуравдугаар эгнээ, дөрөвдүгээрийн хагаст гуравдугаар ангийнхан, хойд талын гурван ширээнд дөрөвдүгээр ангийнхан сууна. Бид өглөө хичээллэдэг байлаа. Багш маань өдрийн ундаа уучхаад гурван км явган явж, Петровкад очиж хичээл заана. Тэдний багш нь өөр тийшээ явчхаад байсан хэрэг.

	Хамгийн анхны хичээл дээр манай ангид тосгоны зөвлөлийн дарга Костя гуай орж ирлээ. Өрөөсөн хөлөө фронтод алдсан ажээ. Тэрбээр таягаа багшид өгөөд, ширээнд сууж:

	— Фронтод тулалдаж яваа хүний хүүхэд босоодох! гэв.

	Би бослоо. Димка суугаад л байх юм. Газар сайгүй дайтаж байсан болохоор олон ч хүүхэд босов. Тэгтэл Костя гуай биднийг тойруулж нэг харснаа:

	— Фронтод тулалдаж яваа хүний хүүхдүүд сайн сурах хэрэгтэй гэж зарлиг буулгав.

	— Константин Петрович оо, бүх хүүхэд сайн сурах ёстой шүү дээ гэж багш ярианд оролцов. Костя гуай баахан дуугүй сууснаа:

	— Зүйтэй, бүх хүүхэд сайн сурах хэрэгтэй, гэхдээ л фронтод тулалдаж яваа хүний хүүхэд илүү сайн сурах хэрэгтэй. Ойлгов уу? гэлээ.

	— Ойлголоо, гэж бид бараг хашхиран хэлэв. Костя гуай ч багшаас таягаа аваад, яваад өглөө.

	Манай сургуульд нэг өдрийн хичээл дээр аль дуртайгаа сурах бололцоотой. Биднийг цагаан толгойн үсгээ дуудан орилж хашхичиж байхад, хоёрдугаар ангийнханд тоо бодлого, гуравдугаар ангийнханд төрөлх хэл, дөрөвдүгээр ангийнханд түүх юм уу газарзүй орж байх жишээтэй. Дайны цагт хүүхдүүд эрхэлж налиглах нь бага, тэгээд ч багш тэр болгон хүүхэд бүртэй ажиллахад бэрх байсан. Багш биднийг бие даалгачхаад гуравдугаар ангийнханд төрөлх хэл зааж ном уншиж өгнө. Бид хамт л чагначихна. Тэгэхдээ багшийг нэмэлт даалгавар өгч байгааг дуулаагүй дүр үзүүлээд л чагнаад байх нь чухал, тэгээд л гүйцэх нь тэр. Биднийг цагаан толгойн үсгээ давтаж шуугихад гурав, дөрөвдүгээр ангийнхан бас л хамт давтана. Тэд өөрсдийнхөө юмыг бичингээ, бидний үсгийг давтана. Чанга чанга дууддаг болохоор чухам бид уншиж байна уу, тэд уншиж байна уу? гэдгийг ялгахад нэн бэрх. Багш ч ялгадаг болов уу? Ээ дээ мэдэхгүй.

	Биднийг богино үг уншдаг болоод байхад, Костя гуай дахиад ирсэн сэн.

	— Фронтод амь үрэгдсэн дайчдын хүүхдүүд босоцгоо гэж тушаалаа. Ширээнийхээ тавцанг шажигнуулан найман хүүхэд босов. Есөд нь гуравдугаар ангийн Колька Афанасьев давхийн боссоноо хуламганаж байгаад буцаад суучхав. Тэрбээр бос гэж хэлэх болов уу, үгүй болов уу гэсэн байртай хүн хүний царай өөд харж суув. Аав нь бүр ч үхчихээгүй, ердөө л сураггүй алга болсон юм гэнэ билээ. Би л Колька шиг бол босох байхаа бас л мэдэхгүй шүү дээ. Сураг гарсангүй жил болж байгаа гэсэн.

	Костя гуай босон зогсож байгаа хүүхдүүдийг толгой дараалан тойруулж хараад:

	— Хорт могойнууд, Ээ бузар тамууд! Хэчнээн хүн алж, хэчнээн үрсийг өнчрүүлэв! Ий-ий-и муусайн хорт могойнуудыг гэж хорсолтойёо хашхираад таягаараа шал хар тэнхээгээрээ дэлсэж орхиод суучхав. Бид дуу шуу ч үгүй хөшөө шиг зогссоор байв. Костя гуай хорсож хилэгнэсэндээ хэлэх үгээ олохгүй бачимдана. Сүүлдээ жаахан тайвшраад пийшингийн дэргэд айж зогссон манай багшид:

	— Эцгүүд нь фашистуудын эсрэг тулалдаж яваад амь үрэгдсэн энэ хүүхдүүдийг бусдаас нь мэдэгдэхүйц ялгарахаар байлгах хэрэгтэй гэж хэлэв.

	Багш яаж ялгахаа мэдэхгүй байгаа бололтой мөрөө хавчив.

	— Ширээн дээр нь дарцаг хатга. Сайхан улаан дарцаг. Нөхөд нь хараад нулимс унагаг өөрсдөө ч гээд Костя гуай зогсож байгаа хүүхдүүд руу зааж харуусал, гашуудлаа тайлж дандаа онц сайн сураг гэж хэлэв.

	Хичээлийн дараа бид хоёр хүүхдүүдэд болон багшдаа далбаа хийлцэж өгөв. Дайны өмнө сургуулийнхаа тотгон дээр хадаатай байсан «Майн нэгэн мандтугай!» гэсэн бичигтэй хуучин лоозонг эвдэж дарцаг хийлээ. Өгөршиж гандаад улаан гэж хэлэхэд бэрхтэй болжээ. Өөр хийчих юм байхгүй, хойно одоо, яая гэх вэ. Тэр үед бидэнд байх юм байсангүй, тэр бүү хэл дэвтэр, бэх ч үгүй, хөөгөөр бэх хийж бичдэг байлаа.

	Лоозонгийнхоо тэнд хагасаар найман дарцаг хийчхээд хагасыг нь нэмэгдэж амь эрсдэх эцгүүдийн хүүхдэд хадгалав.

	Дарцгуудаа ердөө л ширээнүүдийн ан цавд, хавчууллаа. Дарцгууд нь дэрвэлзэн хийсэхгүй болохоор ангид тэр дорхноо нэг л өөр уйтгартай болчхов. Хажуугаар нь хурдан яваад өнгөрөх юм уу, гүйгээд гарахад хийсэж дэрвэлзэх аядсанаа зогсчихно, хөдөлгөх өөр ямар ч аргагүй.

	— Костя гуай ёстой догь юм санаж шүү. Арга ч үгүй биз дээ, дайнд өрөөсөн хөлөө өгсөн хүн чинь гэж Димка харьж явахдаа надад ярив.

	— Колька Афанасьев яагаад байгаа юм бол? гэж Димкагаас би асуулаа.

	— Үхсэн амьдыг нь гайхаад байгаа юм!

	— Юу гэсэн үг вэ?

	— Аав нь сураггүй алга болчихсон юм гэнэ билээ. Чи дуулаагүй юм уу?

	— Тэгээд?

	— Фронтоос оргосон байж болзошгүй яа даа? Би хэсэг бодож байгаад Димкад, 

	— Үгүй ээ, Димка тийм биш. Колькагийн аав фронтоос оргосон бол бүтэн жил болж байхад энд ирэхгүй өөр хаачих вэ?! Байхгүй л байгаа бол хүнд үзэгдэхээргүй үхсэн хэрэг. Бас баатарлагаар бус, жирийн үхлээр ч үхсэн байж болзошгүй. Тийм биз дээ Димка? Баатарлагаар амь үрэгдэх аз таараагүй байж мэднэ. Тийм явдал бишгүй байдаг шүү дээ...

	— Магадгүй гэж Димка зөвшөөрөв.

	— Тэгвэл хоёулаа буцаж очоод Колькад далбаа хийе л дээ. Нэгэнт л аав нь байхгүй нь үнэн юм бол шударга бус хэрэг болно.

	Эцэг эцэг ч үгүй, далбаа далбаа ч үгүй байх гэж үү? Цаадах чинь гомдоно доо. Гомдохоор барахгүй их гомдоно.

	— Надад татгалзах юу байх вэ. Буцъя, хийе! гэж Димка хэлэв. Бид буцлаа. Багш, Петровка руу явж, хүүхдүүд гэр гэртээ харьсан болохоор сургууль дээр хэн ч байсангүй. Димка бид хоёр лоозонг гаргаж ес дэх дарцгийг хийгээд Колькагийн ширээн дээр хатгав. Хоёулаа дэргэд нь хэсэг зогслоо. Явахынхаа өмнө би өнөөх лоозонгоо шүүгээнд буцааж хийх гэтэл Димка: 

	— Хүүе, битгий далд хийгээрэй. Хэчнээн үлдэж вэ, үзье, гэлээ. Шалан дээр дэлгээд хэдэн далбааных үлдсэнийг Димка хэмжиж үзээд:

	— Дайн дуустал хүрэх юм байна гэлээ.

	— Чи яаж мэдэж байгаа юм бэ? гэж би гайхан асуув.

	— Би яаж мэдэх вэ, зүгээр л хэлж байна гэж Димка хариуллаа. Колька далбааг үзээд, яах бол гэж яарсаар маргааш өглөө нь хоёулаа эрт ирэв. Тэгэхээс тэгэх гэсэн юм шиг Колька ирэхгүй байж байж яг багштай уралдан орж ирээд, юу ч ажигласангүй суучхав. Суусан хойноо харчхаад буруу ширээнд сууж гэж бодов бололтой ийш тийшээ харвал аргагүй өөрийнх нь ширээ мөн ажээ. Харин дарцгийг юу гэж бодсоныг бид мэдсэнгүй.

	... Багш Колькагийн ширээн дээр дарцаг байхыг харчхаад

	— Афанасьев чи яах гэж дарцаг хийсэн юм бэ? гэхэд Колька давхийн босож:

	— Үгүй, би хийгээгүй. Намайг ирэхэд байна лээ, би мэдэхгүй гэв.

	— Хэн хийсэн юм бэ? гэж багш бүгдээс нь асуув. Димка бид хоёр босож:

	— Бид хоёр хийсэн гэлээ.

	— Афанасьевын ширээн дээр яагаад дарцаг байх ёстой гэж та хоёр бодов?

	Бид хоёр дуугүй л байлаа.

	— Алив хэлээтэх! гэлээ. Димка над руу толгой дохин зааж:

	— Энэ мэднэ, гэв.

	— Тийм үү? Үнэн үү?

	— Колькагийн аав фронтоос оргосон бол энд ирэхгүй өөр хаачих вэ?! Ирээгүй биз дээ. Колька Тийм ээ? гэж би ээрч, түгдрэн хэлэв. Колька бас л давхийн босож:

	— Тийм, ирээгүй. Пионерын ёсоор чин үнэн хэлье гэв!

	— За, за боллоо, сууцгаа гэж багш яриаг нь таслав.

	Багш ширээнийхээ хажуугаар гарангаа:

	— Хүүхдүүд ээ, цонхоо онгойлгох уу? гэж асуув.

	— Онгойлго, онгойлго! гэж бид хашхирав. Хавар болжээ. Цонх нээмэгц ширээн дээрх дарцгууд сэвэлзсэнээ тачигнатал дэрвэж гарав. Бид дарцаг дэрвэхийг шохоорхон харцгаалаа. Яг л амьсгалж байгаа юм шиг санагдав. Байдаг тэнхээгээрээ үлээж улам хүчтэй дэрвүүлмээр ч санагдах ажээ.

	Багш босож, цонх хаагаад, 

	— За одоо хичээлдээ оръё гэв. Тэр үед манайх хонхгүй байлаа. Хичээл багш орохоор эхэлж, гарахаар нь завсарлана. Би үсэглэлийн номоо (ном ч гэж дээ миний түрүүнд бас нэг гар дамжсан болохоор тал нь урагдсан) гаргав. Димка бас нэг тал номтой болохоор нийлүүлээд бид хоёр нэг бүтэн номтой болсон юм. Димка намайг тохойгоороо ёворч үүд рүү заав. Харвал миний дөрвөн настай дүү Женька зогсож байна.

	Намайг харчхаад наашаа шулуухан алхлаа. Хүүхдүүд хөхрөлдөв.

	— Сайн байна уу? гэж багш гайхаж асуулаа. Женька дуугарсангүй, дуугарах нь битгий хэл эргэж ч харалгүй над руу тожир тожир алхаад байлаа.

	— Чи юу гэж яваа юм бэ? Харь цаашаа! гэж би урдаас нь ухасхийв.

	— Володя аа, аав дайнд алагджээ гэж Женька! уйлагнан хэлэв.

	— Юу ий? Чи чинь юугаа зохиох нь энэ вэ?! 

	— Үгүй би зохиогоогүй. Ээж тийм захиа аваад уйлж байна гэж Женька гомдонгуй хэлэв.

	Би ангиасаа шуртхийн гарлаа. Димка ч хойноос гарчээ. Женька тээр хойно гүйж явна.

	— Володя аа! Володя аа, хүлээгээч! гэж хашхирах ажээ. Гэрийн босго алхвал улс пиг дүүрчээ. Тэдний дунд ээж уйлж байгаа дуулдана. Би эргээд ухасхийтэл үүдэн дээр Димкатай халз тулав. Хажуугаар нь шуртхийн гарч тосгоны дээд бие руу харайлаа. Димка бас л миний хойноос гүйж явна. Женька тээр хойно бас л орь дуу тавин орилж дуудан гүйх ажээ.

	Сургуульд ороогүй байхдаа Димкатай хамт ухсан нуувчныхаа дэргэд ирээд зогсов. Эргэн тойронд чив чимээгүй, гагцхүү Женькагийн орилох л дуулдана. Би ч дуугарсангүй. Нуувчны орох хаалганы дэргэд суув. Дотор нь орохын аргагүй бохир ажээ. Димка амьсгаадсаар гүйж ирээд зайдуухан суув.

	— Володя аа! Володя аа! Чи хаана байна аа? гэж Женька дуудлаа. Димка бид хоёр дуугарахгүй л суугаад байлаа. Женька уйлсаар буцлаа.

	— Чи уйлах уу? гэж Димка надаас асуув. Би дуугарсангүй.

	— Эцгийгээ алагдсан байхад уйлалгүй яах вэ.

	— Уйллаа гээд ямар... гэж би гол гонсойн хэлэв.

	— Тийм л дээ гэхдээ уйлбал дотор онгойдог гэж улс ярьдаг юм билээ.

	— Аан.

	Бид хоёр дахиад л чимээгүй болов. Тосгоны ноход боргон шуугьж голын тэртээд буу дуугарах нь сонстов.

	— Сэтгэлээ барь! Мэдээж хэцүү л байлаа. Хөөрхий муу Вася өвөө... одоо тэгээд яая гэх вэ дээ гэж Димка тайтгаруулах гэж оролдов.

	— Би сэтгэлээ барья.

	— За тэгвэл аав минь амьд ч гэсэн намайг эцэггүй гэж бодож яв. Үхсэнээс долоон дор юм. Ёстой нүдний булай гэж Димка хэлэв.

	— Чи аавыгаа санахгүй юмаа.

	— Би санадаггүй, ээж л санаад байгаа юм. Ээжийн аав нь биш, эр нөхөр нь шүү дээ. Аав чинь шоронд орвол чамд аятайхан байх уу?

	— Мэдэхгүй.

	— Амьд явахаас ч уйдах юм гэж Димка хэлэв.

	— Аав чинь сайн хүн байсан байхаа, хөөрхий?

	— Яаж байна? Оросуудын эсрэг тэмцсэн хүн ямар байж таарах вэ? Би хариулсангүй. Нэлээд удаан дуугүй сууснаа би: 

	— Димка чи надтай явах уу? гэв.

	— Хаашаа?

	— Сургууль оръё. Бид босов.

	— За хө, надад зоволтгүй ээ.

	— Сэтгэлээ барь даа хө! гэж Димка бас дахиад хэлэв.

	Сургуульд очиж аавын төлөө надад оногдож байгаа дарцгийг хийлээ. Ширээн дээрээ хатгачхаад дэргэд хоёулаа суулаа. Тэгэхэд л би эцэггүй боллоо, эцэг минь хэзээ ч эргэж ирэхгүй гэдгийг ойлголоо. Уйлмаар болоод болдоггүй. Гэвч тэвчиж байгаад уйлсангүй. Ганцхан том дусал нулимс ширээн дээр подхийн унав. Би Димкад мэдэгдэхгүй санаатай ханцуйгаараа шалавхан шудрав. Тэртээ тэргүй Димка ажиглачихжээ.

	— Чи надаас битгий айгаарай. Ийм явдал тохиолдсоноос хойш яая гэх вэ. Чамд зовлон зүдүүр учирлаа. Энэ зүгээр нэг явдал биш гэж тэр хэлэв. Би түүн рүү ойртож суулаа.

	— Димка аа, чи бид хоёр яасан азгүй улс вэ? гэлээ.

	— Дажгүй ээ, бидний нулимс асгардаг жамаараа л асгарч байна гэж хэлээд, хоёр гараа ширээн дээр тавьж унтах гэж байгаа юм шиг түүнээ дэрлэв.

	Би ч бас тийнхүү дэрлэлээ. Дайн байлдаан дууссан юм шиг нам гүмхэн байлаа. Гэхдээ дуусаагүй гэдгийг бид мэдэж байсан юм.

	— Димка! гэж би өндийлгүй дуудав.

	— Юу? гэж тэр сулхан асуух нь ширээний цаанаас дуугарах шиг бүдэг сонстов.

	— Чи намайгаа л битгий орхиорой, за юу?

	Юу бодох чинь энэ вэ! Би яасан ч чамайг хаяхгүй гэж тэр хэлэв. Бид хоёр хэсэг тэгж хэвтэж байгаад явав. Гэр руугаа явахад аймаар байсан болохоор бид удаан явж байлаа.

	— Би чамайг хүргэж өгөх үү? гэж Димка асуув. 

	— Тэг, гэлээ.

	Манайх чимээ цуугиангүй байна. Ээж Женькаг тэврээд, орон дээрээ унтжээ. Үе үе уйлагнан шугширч байв. Димкагийн ээж Воря эгч хөлд нь суужээ. Тэрбээр бид хоёрыг хараад гар дохин:

	— Манайд оч, манайд оч! Тэнд юм хум идэж ууцгаа, битгий гараарай, би одоохон харина гэв?

	Би Димкагийнд хонож өглөө сургуульдаа хамт явав. Дайн ЗХУ-ын нутгаас гарч өөр улсуудын нутагт орсон ч манай хүмүүс тулалдсаар, алагдсаар байлаа.

	Хавар бид далбаа хийлээ. Өнөөх лоозон маань хариугүй дуусах гээд байдаг. Одоо сайндаа л гурван далбааных үлджээ. Үүнийгээ л дуусчихвал өөр даавуу бидэнд байхгүй билээ. Үлдсэн даавууг нь үзээд би:

	— Болно оо болно гэв.

	— Болох л ёстой доо гэж Димка зөвшөөрөв.

	— Одоо дайн удахгүй дуусна, тун ч ойртсон доо.

	— Дайн дуусвал мөн сайхнаа. Бие биеэ алахгүй ээ гэж Димка хэлэв.

	— Ёстой, ёстой. Тийм цаг ирэх л болно доо гэж би хэллээ.

	— Ер нь дээр үед дайн байлдаангүй болоод байсан байх юм. Амардаг өдөртэй байж. Баяр, ёслолын өдрөөр туг далбаа хийсгээд л хөөр цэнгэлтэй явдаг байсан байх юм.

	— Тэгээд хамаг юм сайн сайхан байсан гэж бодно уу, чи?

	— Мэдэхгүй. Гэхдээ л тийм байсан байж таарна даа. Өөр юу хэрэгтэй юм бэ?

	— Бас л уйлаан майлаан, хараал зүхэл байсан гэлцдэг шүү дээ.

	— Мэдэхгүй л дээ. Дайн л байгаагүйгээс хойш тэдэнд өөр юу хэрэгтэй юм бэ?

	Биднийг нэгдүгээр ангиа дүүргэх шахаж байхад нэг шархтсан ахмад манай багш дээр ирсэн юм. Багшийн юу нь ч байсан юм бэ, бүү мэд. Багшийг хаа явсан газар нь дагаад салахгүй, тэр ч байтугай хичээл дээр нэг удаа ирснийг бодвол нөхөр нь болох хүн байсан биз. Багшийг дөрөвдүгээр ангид хичээл орж байхад тэр хүн бидэнд дайны тухай ярьж өглөө. Багшийн яриаг анхаарахгүй, гагцхүү ахмадын яриаг л чагнана. Димка бид хоёр түүнийг нүд салгалгүй ширтэв. Манай тосгонд жагсаалын цэргүүд л байснаас биш, өөрийн гэсэн ахмад байгаагүй юм чинь. Бид амьд ахмадыг анх удаа үзэж байгаа нь энэ. Тэрбээр ярьж ярьж байгаад яагаад ч юм надаас:

	— Эцэг чинь ямар цолтой хүн байсан бэ? гэж асуулаа!

	— Түрүүч! гэх гээд би «р»-ийг хэлж чаддаггүй болохоор «Түлүүч» гэчхэв.

	— Чи чинь хө, «р» үсгийг хэлж чаддаггүй хүн үү? Хонгор минь чамайг фронтод яагаад ч авахгүй юм байна даа гээд ахмад хөхрөв.

	— Би фронтод явъя гээгүй болохоор ямар хамаатай билээ?

	— Үгүй ээ, үгүй чамайг фронтод ерөөсөө авахгүй. Тулалдааны, эцсийн дүн дайны амжилтыг юу шийдэх вэ? Чи сайн бод доо. Давшилт тийм үү? гэж ахмад ярьж гарав.

	Би толгой дохилоо.

	— Давших, довтлохын амжилтыг юу шийдэх вэ? Олон зүйл шийднэ. Гэхдээ юуны өмнө давшихын урьд хэлдэг, дэлхийд мэддэг, хашхирахаар нь орос хүн гэж таньдаг, орос цэргийн дайчин уриа шийднэ. Би цэргүүдээ давшилтад оруулах гэж байна гэж бодъё. Тэгвэл би босож, дайснууд руу зүтгэлэн... хашхирна. Юу гэж хашхирах вэ? Чи таа даа.

	Би:

	— Ура! гэх гээд «Уа» гэчхэв.

	— Хонгор минь ээжийнхээ мөөмийг хөхье гэж гуйж байгаа юм шиг «уа» гээд байна. Би цэргүүдээ давшилтад оруулахдаа жинхэнэ орос аялгуугаар, жинхэнэ орос хүний янзаар «Урра!» гэж байдаг тэнхээгээрээ хашхирна гээд ахмад хөмсөг зангидав. Хүүхдүүд ширээнийхээ араас босоцгоов.

	— Петя, Петя! хэмээн багш түүнийг болиулах гэж дуудав. Цаадах нь дуулсангүй.

	— Ур-ра! гэж дахин хашхирснаа гэнэт чимээгүй болж, яахаас ч буцахгүй шийдсэн харцаар биднийг тойруулан ширэв татаад:

	— Үүний хариуд манай эрчүүд, та нарын эцэг, ах нар чинь юу гэж хэлэх вэ? гэж асуулаа.

	— Ур-ра! гэж хашхираад хүүхдүүд ширээ ширээгээ даван ухасхийж бие биеэ дарав.

	Димка бид хоёр дуугүй л байлаа. Ахмад бидэн дээр ирээд түгдрэн байж:

	— За «Ура» ингэж хашхирдаг юм. Фронтод чамайг авахгүй гэдгийн учрыг одоо ойлгов уу? гэж надаас асуулаа.

	— Болиоч дээ. Петя! гэж багш хашхирав.

	— За, за больё. Би ч ядарч орхилоо, явъя. Давшилт дууслаа. Дайснаа ч дарлаа. Сайн хүүхдүүд байна! гэж хэлээд ахмад үүд рүү явав.

	— Ур-ра! гэж хэдэн хүүхэд хойноос нь хашхирав. Хичээл тараад Димка бид хоёр манай нуувч руу очив.

	— Чи саяны ахмадын үгийг үг гэж бүү бодоорой гэж Димка хэлэв.

	— Би ч бас тэгж бодож байна. Шал тэнэг эр ээ! 

	— Яг үнэн, тэнэг амьтан гэж Димка зөвшөөрөв. 

	— Хүүе Димка, хоёулаа одоо очиж түүнтэй уулзъя. Чи ахмад биш, тэнэг амьтан гэж хэлье. Димка дуугарсангүй.

	— Очъё л доо Димка! Биднийг тэр яах ч үгүй ээ.

	— Яах юм, хэрэггүй. Гомдчихвол фронтод дахиад явахаа байчихна. Яваг, ганц ч дайсан болох нь ээ устгаг! Дайн дуусахаар бидэнтэй бидгүй түүнд тэнэг гэдгийг нь улс хэлээд өгнө. 

	Хэлэхгүй бол яана?

	— Юу гэсэн үг вэ?! Дайн дууссан хойно тэнэгүүдийг яаж тэвчиж байх юм бэ? Хэлэхдээ бүр хэлсэн шиг хэлнэ! Дайны дараа тэнэгүүд амь зуухад бэрхтэй болно, чи харж л байгаарай:

	— Тэднийг яах вэ, тэгээд? гэж би асуулаа.

	— Бүү мэд дээ. Юу ч болсон юм сургах гэж шахаж шаардана биз дээ. Дайн дуусахаар юм ямар болохыг чи мэдэж байна уу? гэж Димка хэлэв.

	— Ямар болно гэж?

	— Ямар гэнэ шүү! гээд Димка хөхөрснөө, 

	— Дайн гарахгүй. Тэгээд л тэр гэж хэлэв.

	Хэд хоноод Димка бид хоёрыг нэгдүгээр ангиа дүүргэхэд дайн дуусаагүй л байлаа. Мянга есөн зуун дөчин дөрвөн оны тавдугаар сард юм шүү дээ.

	 

	Ц. Сүхбаатар орчуулав.

	 


Л. Нерсесов 
ЗОРИГОО ЧАНГАЛСАН МИНЬ

	(Хошин өгүүллэг)

	 

	Надад Шерлок Холмс юм уу, эсвэл хошууч Пронинтой төстэй баатарлаг хүмүүс их таалагддаг. Тэдний ган мэт хатан зориг, гүйх ухаан, онцгой тэвчээр хатуужил миний зүрх сэтгэлийг хэдийнээс татах болсон юм.

	Ингээд би түрүүчийн даваа гарагаас эхлэн эр зоригоо хөгжүүлэхээр шийдсэн юм. Би зоригоо төмөр мэт хатуу болгож эс чаддаг юмаа гэхэд, дор хаяад л нугаршгүй болгоё гэж эрс шийдлээ.

	Ингээд нэгдүгээрт, өглөө бүр яг 6 цагт босдог боллоо (Тэгэхдээ сэрүүлэгтэй цагийн тусламжгүйгээр шүү). Хоёрдугаарт, мөхөөлдөс идэхээ больчихлоо. Энэ маань миний хувьд Сахалин аралд цөллөгт байхаас долоон дор байсныг юугийн нь нуух билээ (Оросын хаант засаг Сахалин арлыг 19-р зууны 60-аад онд цөллөгийн газар болгож байсан байх аа?). Гуравдугаарт, би таатай бүхнээс татгалзан гудсаа дээврийн хонгилд хаяж, тэндээ суухаар шийдэв. Зоригтнууд, тэр дундаа Рахметов ч гэр орноо орхиж байсан удаатай (Рахметовыг Н. Г. Чернышевскийн «Яах вэ?» романы гол баатар гэж мэдэж байгаа биз дээ).

	Гэвч энэ маань зөвхөн эхлэл төдий л байлаа.

	Яагаад гэвэл, би өөртөө хэрээсээ хэтэрсэн нэгэн зорилт тавьж, түүнийгээ амжилттай биелүүлснээ хэлэх хэрэгтэй. Би 8-р ангиасаа үерхсэн Майкатайгаа уулзалгүй, утсаар ч ярилгүй яг бүтэн хагас долоо хоног боллоо. Майкаг утсаар ярихад нь, би өөрийгөө байхгүй гэж дуугаа өөрчлөн ярьдаг болов. Ийнхүү миний эр зоригийн гайхам хүчний нөлөөгөөр Майкаг гэсэн сэтгэл маань энэ бүтэн хагас долоо хоног үүлэн чөлөөний нар шиг алга болж билээ, хөөрхий.

	Эр зоригоо чангалах арга минь өдөр ирэх бүр ихэд сайхан санагдах боллоо. Би өөртөө шинэ шинэ зорилт тавьж, түүнийгээ тухай бүр амжилттай биелүүлэх болов. Жишээлэхэд, дүн өвөл толгой нүцгэн явах боллоо. Өдөрт 1 кило хатсан талх идэж, есөн давхарт цахилгаан шатгүйгээр гарч буудаг болов. Утасны дэвтрээс «А»-гаар эхэлсэн хүний нэрийг бүгдийн нь чээжилчихлээ. Түүнээс гадна нэг найзаасаа йогийн дасгалын ном олж авч хийдэг боллоо.

	Эцэст нь трамвайны гишгүүр дээрээс явдал дунд нь харайж буухдаа л эр зоригтой болсноо жинхэнэ мэдэрч билээ.

	Үүгээр эр зоригтой болох анхны үе дуусаж, би 3 хоногийн хугацаатай завсарлагаа хийхээр шийдсэн юм. Тэгээд энэ өдрүүдийг Майкатай хамт өнгөрүүлэхийн хүслэн болж, би тэднийх рүү утасдав. Майка утсаа аваад хэдийгээр баярлаж байгаа ч, 

	— Вадик аа, чи ийм удаан хугацаагаар хааччихдаг амьтан бэ? гэж гайхан асуув.

	Би түүнд сайрхмаар санагдаад, энэ хугацаанд эр зоригоо хэрхэн чангалснаа нуулгүй хэлчихлээ.

	— Чи тэгээд энэ хугацаанд надтай уулзъя гэж өчүүхэн ч бодсонгүй юу? гэж тэрбээр гомдонгуй асуухад нь:

	— Амьдралд зарим нэг зүйлээ гарзад гаргаж байж л олж авдаг шүү дээ, харахгүй юу, би одоо нугаршгүй зоригтой болсон гэж хариуллаа. Тэгээд би Майкатайгаа хэдийд уулзахаа тохирохыг хүслээ.

	Майка тун амархан зөвшөөрсөн боловч

	— Би жаахан хоцорч магадгүй шүү. Чи хүлээж байгаарай гэж хэллээ.

	Өглөөнөөс хойш их хүйтэн байсан ч би зөвшөөрлөө. Жавартайд хүн хүлээж зогсоно гэдэг амаргүй биз дээ. 

	Долоон цаг гэхэд би болзсон газраа зогсож байв. Арван минут өнгөрсөн боловч, Майка алга л байлаа. Хагас цаг өнгөрлөө. Мөн л алга. Тэгтэл хөл маань даарч эхлэв. Учир нь би нимгэн оймстой байсан юм. Би өөрийгөө эр зоригтой боллоо гэж бодсон үеэсээ эхлэн ноосон оймс өмсөхөө больсон юм. Бас сурснаараа толгой нүцгэн байв.

	Ингээд би жаахан хөнгөн хөдөлсөндөө гэмшиж байсан л даа. Цаг ч 8 хагасыг заалаа.

	Даарч бээрснээс хөдөлж чадахаа байсан хөлөө арай ядан зөөсөөр гэртээ ирж билээ. Тэгээд баруун чих, зүүн хөлийнхөө хоёр хурууг хөлдөөчихсөнөө мэдлээ. Түүний хажуугаар бас хатгалгаа авсныг яана.

	Жаахан гайгүй болохоор нь би Майка руу шууд л утасдав.

	— Яагаад болзоондоо очсонгүй вэ? гэж намайг асуухад, Майка:

	— Хонгор минь, би тэр өдөр чинь чиний жишээгээр эр зоригоо чангалах дасгал хийж байсан л даа. Тэгээд чи ямар нэг зүйл гарзад гаргаж баймааж нь юманд хүрнэ гээ биз дээ гэж ёжлонгуй хэлдэг байгаа!

	Ингээд би, Майка ч гэсэн удалгүй миний жишээг дагах болно доо гэж бодоод дасгал хийхээ больсон билээ.

	 

	Б. Пүүшил орчуулав.

	 


С. Георгиевская 
ГАЛЯГИЙН ЭЭЖ 

	(Тууж) 

	 

	I

	 

	Манай дэлхий дээр Куйбышев гэж нэг том сайхан хот бий. Гудамж нь цэцэрлэг шиг битүү ногоон модтой, голын хөвөө нь бас гудамж шигээ, мөн хашаа дотор нь ч голын хөвөө шигээ цэл ногоон харагдана. 

	Өндөр дэнжийн ёроолоор Ижил мөрөн урсана. Зун болоход Ижил мөрөнд хөлөг онгоц зорчиж, эргээр нь тулж зогсоно.

	Дайны үед Куйбышев хотод Галя охин, Галягийн ээж, эмээ нь гурвуулаа сууж байлаа. Тэр гурав Ленинградаас нүүж иржээ.

	Галягийн эмээ нь овоо толиотой, харин ээж нь бүр жавхаатай. Ээж нь залуухан, хөгжилтэй, сэргэлэн, юмыг амархан ойлгоно. Бас Галя шиг борооны дараа хөл нүцгэн гүйж хуучин сэтгүүлийн зураг үзэх, эмээ нь дулаан алдагдана гэж үглэдэг ч гэсэн галаа түлээд пийшингийнхээ амыг онгойлгох дуртай байлаа.

	Галягийн ээж бүтэн долоо хоногоор ажиллана. Тэгэхдээ гэрэлтүүлэх цаасан дээр том жижиг олон сайхан дугуй, бүдүүн буюу хялгас шиг нарийхан шугам зурдаг байлаа. Үүнийгээ «Шугам зураг» гэж нэрлэнэ. Ням гарагт Галя ээжтэйгээ хөлөг онгоцонд суугаад, Ижил мөрний нөгөө хөвөөнд гардаг байв. Ижил мөрөн их өргөн, сал, завинууд хөвж, хөлөг онгоц явахад, урт урт долгио хоёр тийшээ ярагдан мөргөж харагдана. Эрэг дагуу торгон элс тааралдаж, бас урт шовх навчтай, пэмбэгэр, зөөлхөн үстэй зэгс ургасан байдаг. Нарийхан урт биетэй, гялалзсан, хавтгай далавчтай тэмээлзгэнэ энд тэндгүй ниснэ. Энд дайн болоогүй юм шиг л тийм сайхан байдаг ажээ. Нэг үдэш Галя ээжтэйгээ мөрний хөвөөгөөр зугаалж явлаа.

	— Ээжээ, машин. Гуйгаач... гэж Галя хашхирав. Галягийн ээж хашааны хаалганы дэргэд эмээг байна уу гэж алгуурхан эргэж харлаа. Эмээ нь байхгүй бол, ээж нь машинд гар өргөдөг байв. Ачааны машин зогслоо.

	— Биднийг жаахан дөхүүлээд өгнө үү. Охин маань машинд суух гэнэ ээ! гэж ээж хэллээ.

	Машин дээр яваа хүмүүс инээлдэв. Дараа нь захад сууж явсан ачигч юм уу, эсвэл улаан армийн байлдагч бололтой хүн гараа сарвайв.

	Ачааны машин замын хонхорт донсолно. Ээж, охин хоёр задгай тэвшний шуудайтай төмс юм уу, эсвэл илүү дугуйн дээр суугаад, гараараа биеэ түшиж явна. Хоёулаа эмээгийнхээ оёж өгсөн эрээн даавуун даашинз өмсжээ. Галя баясан инээнэ. Машин донслох бүрд «Яана аа ээжээ, Хүүе ээжээ!» гэж хашхирч явлаа.

	Ээжтэйгээ машинд суугаад давхиж явааг минь хашааныхан цөмөөрөө, гудамжийнхан, бас Куйбышев хот даяараа хараасай гэж Галя хүснэ.

	Машин чулуун гудамжийн овгор товгорт донслон давхина. Тоос учиргүй гарна.

	— За, гялайлаа, гэж хэлэхэд, машин гэнэт зогслоо.

	— Галя чи баярлалаа, гээрэй гэхэд, 

	Галя зам дээр буугаад, 

	— Баярлалаа, гэж хэлэв. Машин дээрээс улаан армийнхан инээмсэглэж харагдав.

	Нэг удаа Галя ээжтэйгээ Куйбышев хотын гудамжаар явж байгаад, төмөр замын вокзал очдог трамвайд бүрэн зэвсэгтэй таван байлдагч суухыг харлаа. Тэд лав фронт руу явж байгаа бололтой.

	Байлдагчдыг хамтралчин хүүхнүүд үдэж мордуулж байв. Хүүхнүүд уйлалдан, хүүгээ юм уу, эсвэл дүү нараа үнсэж байлаа. Ойр хавийн гудамж цөм нам гүм болжээ. Хүмүүс зогсон, дуу шуу ч үгүй, дэмий л толгой сэгсэрнэ.

	Эмэгтэйчүүд бараг цөмөөрөө аяархан уйлж харагдана.

	Тэгээд трамвай хүржгэнэн хөдөлж, намуухан жингэнэсээр хотын гудамжаар давхин одлоо. Араас нь хамтралчин хүүхнүүд даган гүйж, ам амандаа хашхиралдан, алчуураар даллацгаана.

	Галя, ээжтэйгээ явган хүний зам дээр зогсоод, тэднийг ажиглан харж байв. Ээж нь гэнэт:

	— Галя, урьд нь би чамд хэлээгүй явсан юм. Ээж нь ч бас удахгүй фронтод явах болсноо нуулгүй чамд хэлье гэв.

	— Фронтод явах юм уу? Намайг орхиод уу? гэж Галя асуугаад, нүдээ бүлтийлгэн, нулимс мэлтэлзүүлэв.

	 

	II

	 

	Тэгээд хоёр сарын дараа Галя эмээтэйгээ ээжийгээ үдэж мордуулав.

	Вокзал дээр хүн олонтой байлаа. Эмээ нь нэг ахимаг насны цэргийн хүнд ойртож очоод:

	— Нөхөр даргаа, миний охин фронтод явж байгаа юм. Ганц охин минь, даан ч бага юм даа. Та энэ галт тэргээр яваа бол охиныг минь харж хандаж яваарай гэж танаас хичээнгүйлэн гуйя гэж хэлэв.

	— Ээж минь, санаагаа зовоох хэрэггүй ээ. Харж хандалгүй яах вэ дээ, гэж цэргийн хүн хэллээ.

	— Юун сайн юм бэ. Хүү минь, баярлалаа гэж эмээ нь хэлэв. Харуй бүрий боллоо. Вокзалын гэрэл чийдэн аслаа. Бороонд норсон тавцан чийдэнгийн шаргал гэрэлд мөс шиг гялтганана.

	Галт тэрэг хөдлөв. Эмээ вагоны араас дагаж гүйлээ.

	«Охин минь! Хонгор үр минь дээ!» гэж эмээ дахин дахин хэлснээ, үйлчлэгч бүсгүйн ханцуйнаас зуурч авлаа. Охиных нь аз жаргал, ирээдүй нь ганц түүнээс шалтгаалж байгаа мэт тийнхүү боджээ.

	— Ээж нь үйлчлэгчийн ард зогсоод:

	— Ээжээ, яах юм бэ. Ээжээ, тавь л даа. Ээжээ би ганцаараа яваа биш, эвгүй юм... Ээжээ, тайван бай! гэж хэллээ. 

	Галт тэрэг харагдахаа болив. Галя, эмээ хоёр алслан холдох улаан гэрлийн араас харан, тавцан дээр удтал зогслоо. Галя, ээж яваад өглөө, бүр явчихлаа, намайг орхиод явчихлаа гэж сая л нэг ухаараад, чанга гэгч уйлж гарлаа. Эмээ нь түүний гараас хөтлөн гэр рүүгээ явлаа. Их ч удаан явлаа. Эмээ нь хурдан р явах дургүй. 

	 

	III

	 

	Энэ үед ээж нь явсаар л байлаа.

	Вагон дотор бараг харанхуй байв. Тээр дээр таазанд өлгөсөн дэнлүү анивчин сүүмийнэ. Тэндээс гэрэлтэй хамт мохоорын утаа тал тал тийш суунаглана. Сул сандал нэг ч байсангүй.

	Ээж нь фронт руу яаран хурдлах вагоны хонгилд, чемодан дээрээ суугаад, вагоны араас алчуураа намируулан гүйж явсан эмээ, Галягийн дугуй царай, сарвайсан гар, ноосон алчуурын үзүүрийг суга доогуур нь гарган зангидсан пальто, жижигхэн мойтгор гуталтай хөл зэргийг нь санан санан явна...

	Бас эмээ шиг «Охин минь! Хонгор үр минь дээ!» гэж үглэж явлаа.

	Галт тэрэг нүцгэн моддын дэргэдүүр дугуйгаа түчигнүүлэнхэн өнгөрч, фронтын зүг урагшилсаар явна.

	 

	IV

	 

	Энэ дэлхий дээр Умард хязгаар гэж нэртэй хатуу ширүүн улиралтай, хахир хүйтэн нутаг бий. Тэнд ой мод, тариалангийн талбай гэж байхгүй, гагцхүү цас мөсөн бүрхүүлтэй тундр нутаг бий. Энэ их хүйтэн газрыг хөвөөлсөн тэнгисийг Баренцовын тэнгис гэнэ. Энд бол бас хүйтэн баймаар боловч, Гольфстримын бүлээн урсгал үүгээр нэвтрэн өнгөрдөг тул ус нь хөлддөггүй ажээ.

	Тэнд дайны үед манай умардын флот байрлаж байлаа.

	Галягийн ээж флотын штабын холбоочин болох тушаал авчээ. Холбооны штаб саарал боржин хадан доор байрладаг байв. Далайчид тэрхүү хаданд гүн агуй ухжээ. Агуйн амсарт манаа үргэлж зогсох бөгөөд чулуун агуйн гүнд холбоочин бүсгүйчүүд нууц мэдээ өдөр шөнөгүй хүлээн авч, дамжуулж байдаг байлаа. «Намайг хаана ирснийг Галя минь мэддэг ч болоосой! Эндхийн агуй, хад цохио ямар сонин!... Бололцоо гарвал энэ бүхний тухай захидал бичнэ» гэж Галягийн ээж боддог байлаа.

	Гэтэл дайн болж байгаа тул штаб ямар агуйд байрласан тухай бичиж үл болно, бас Галягийн ээжид урт гэгчийн захиа бичиж суух зав ч байсангүй. Нэг бол манаанд гарна, эсвэл флотынхны гал тогоонд жижүүрлэнэ, үгүй бол даргын тушаалаар Мурманск хот руу явна. Нэг бол тэнгисийн явган цэрэг хориглон байлдаж байгаа хагас арал руу тусгай даалгавартай явна. Тэнд яг энэ үеэр үнэхээр ширүүн тулалдаан болж байлаа.

	 

	V 

	 

	Тэгээд нэг удаа Галягийн ээж загасчдын хагас арлын хориглолтын ангид чухал бичиг хүргэхээр морьтой гарчээ. 

	Түүний эргэн тойрон тэгшхэн цагаан тал нүд алдам цэлийнэ.

	Гагцхүү алс хол, тэнгэрийн хаяанд уулс сэрвийж харагдана. Энэ бол Тунтурын нуруу юм. 

	Энд нэг ч мод, бут байхгүй, энэ тал нутагт хад чулуу, цас хунгараас өөр юу ч үгүй. Харин хүйтэн салхи хуйлран, нүүр нүдгүй шавхуурдана. Эргэн тойрон хачин эл хуль! Цэлмэг хөх тэнгэрт шувуу ч үл ниснэ.

	Морины хөл хунгарт гүн шигдэж, хааяа цасны ус морины гэдсээр татах тул явахад тун бэрхтэй байв. Тэнгисийн булан баруун талаас тундрт тулжээ. Булангийн хөвөө нэгэн жигд, хайрга чулуугаар бүрхжээ.

	— Чүү, чүү, яваарай! гэж Галягийн ээж морио давирна. Ийнхүү явсаар, тэнгисийн буланд ойртож ирэв. Морины гэдэснээс ус, хөлс дуслан, гутал нь нэвтэрсэн байв.

	Тэнгисийн булан тэв тэгшхэн, гялгар цаас шиг мэлтийнэ. Тэнгэр цэлмэг, цэв цэнхэр өнгөнд нүд гялбан, тэнгэрийн бөмбөгөр орой тунгалаг агаад цэв цэвэрхэн, анир чимээгүй байх нь сэтгэлд нэг л таатай.

	Гэнэт агаарт доргин нижигнэв. Тунтурын зүгээс мина шуугин дэлбэрч гарав. Дэлбэрэлт нижигнэн, хад чулуу, цас элс тэнгэр өөд цойлно. Морь хулмайн, дагжин чичрэхийг ээж мэдлээ.

	— Аль вэ, хүлэг морь минь, урагшаа дүүлэн давхиарай! гэж ээж хэлээд, морио ташуурдав. Морь нь хөр цас, хад чулуунд тээглэн бүдэрч, амьсгаадаж туйлдавч, урагш дүүлэн давхисаар байлаа. Эргэн тойрон энд тэндгүй дэлбэрч, газар тэнгэр нийлэх шиг боллоо.

	Энэ бол фашистууд дэнж дээр байрлан, манайхны нуувч руу хэний ч хөл гишгүүлэхгүй гэж дээрээс нь буудаж байсан хэрэг байлаа.

	Сум дэлбэрсэн нэг цооног нүхнээс арваад метр ч холдоогүй явтал, ээжийн нь мөр рүү юм хүчтэй цохих шиг болов. Морь нь хуухиран, цоройж ирээд, дороо нам уналаа. 

	Ээж цасан дээр хэр удаан хэвтсэнээ ч өөрөө мэдсэнгүй. Энэ нутагт хавар, зун нар шингэдэггүй юм. Ийнхүү хаврын цаг байсан болохоор цаг хэд болсныг таахад хэцүү байв. Бас ээжийн цаг эвдэрсэн байлаа.

	Мөрний тус газар өвдсөнөөс ч юм уу, аль даарснаас ч тэр үү, эсвэл зүгээр л сэхсэнээс ч юм уу гэнэт ухаан орлоо. Тэгээд үхсэн мориныхоо дэргэд цасан дотор хэвтэж байгаагаа мэдлээ.

	Ээжийн ам их цангажээ. Цас идэж цангаагаа үл мэдэг дараад, хөлөө дөрөөнөөсөө сугалан аваад, босож урагшлан алхлаа. Хөвөнтэй цамцны ханцуй цусанд нэвт норжээ. Бас бөөлжис нь хутгана.

	Гэвч ээж штаб руугаа буцсангүй, тэр ч байтугай эргэж ч харсангүй. Буцна гэж сэтгэж чадахгүй байв. Тэрбээр цаст зэлүүд цагаан тал дундуур явсаар байлаа. Энд тэндгүй дэлбэрч, тундрын цэвдэг хөрс хад чулуу ч тэнгэр тултал бутран, газарт эргэж бууна.

	Ээж удаан боловч, зогсолтгүй урагш ахисаар л байлаа. Явахад улам хэцүү, туйлдаа хүртлээ ядарч зүдэрсэн ч, «за, одоо арав алхана. Одоо дахиад тав алхана. Бас гурав алхана» гэж шүд зуун, газар ахисаар л байлаа. Уулын цагаан саарал шовх оройд тун ойртож ирснээ хараад, ээж өөртөө бараг итгэсэнгүй, Тэр, манай нуувчнаас шаргал утаа гарах нь харагдаж байна! Дахиад зуу алхахад хүрчихнэ дээ.

	— Хүрээд ирлээ!... гэж ээж хэлээд, цасан дээр ойчлоо. Түүний чадал тэнхээ үнэхээр барагджээ. Дөчөөд минутын дараа байлдагчид түүний хар малгай цасан дээр торойж байхыг олж харжээ.

	Ээжийг өргөж, дамнуурга дээр тавиад, эмнэлгийн байранд хүргэв. Тэнд ээжийн хөвөнтэй цамцыг нь зүсэж, штабаас авч гарсан чухал бичгийн нь олж авчээ.

	 

	VI

	 

	Куйбышевт суугаа эмээ, Галя хоёр захидал хүлээн авлаа. Тэр захидлыг ээж нь биш, госпиталын2 дарга бичсэн байлаа.

	Эхлээд тэд айж сандарсандаа захидалд юу бичсэнийг ойлгохгүй нэлээд байв. Гэвч тэгээд Галягийн ээж шархтаж, мориноосоо унаад, цасан дотор хөлдөж үхэх дөхжээ гэдгийг ухааран ойлгов.

	— Тэгнэ гэж би мэдсэн юм! Яг мэдсэн байж шүү. Нэг л биш байсан юм! гэж эмээ уйлан байж үглэв Галя гадаа гараад хүүхдэд:

	— Миний ээж шархтсан байна. Бид тэгээд мэдэж байсан юм! гэж ярилаа.

	Фронтын байлдагчдад бэлэг явуулдаг хөрш охид нь Галягийн ээжид хавтга оёод дээр нь «Эрэлхэг танкчин урагшаа!» гэсэн үг утсаар шаглав. Галягийн ээжийг холбоочин гэж тэд мэдэхгүй байжээ. Тэгээд охид мохоор тамхитай хавтгаа Галягийн эмээд өгчээ. Эмээ нь тамхийг нь асгаж сэгсрээд, оронд алчуур, сам, жижиг толь хийв. Дараа нь Галя эмээтэйгээ хамт Москва орлоо. Ээж нь тэнд эмнэлэгт хэвтэж байсан юм. 

	Тэд их Каретын гудамжид байдаг садны айлдаа буугаад, арав гэсэн дугаартай троллейбусанд сууж, өдөр бүр ээжийгээ эргэхээр явдаг байв. Ээжийн шархтай, бас хөлдсөн гар нь хараахан хөдөлгөж болохгүй байсан учир эмээ халбагаар хоол, унд өгнө. Харин Галя дэргэд нь зогсоод, жаахан хүүхдийг ятгах шиг «Дахиад нэг жаахан идчих л дээ. За, одоо миний хувийг! Одоо эмээгийнхийг идчих...» гэдэг байлаа.

	 

	VII

	 

	Ингээд ээж бүр эдгэрлээ. Түүнийг эмнэлгээс гаргаж, сарын чөлөө олгов. Ээж хурдан алхаж, чанга чанга инээж чаддаг болсон ч гар нь нугарахгүй л байв. Эмээ урьд нь Галягийн үсийг самнаж, хувцсыг нь өмсгөдөг байсан шигээ ээжийг хувцаслаж үсийг нь самнаж өгнө. Галя нэг өнжөөд л ээжийгээ дагуулан эмнэлэгт хүргэж, шарлага хийлгэхээр явна. Тэгэхдээ троллейбусанд билет авна, эмнэлгийн хаалга онгойлгож өгнө, шинелийнх нь товчийг товчилж өгдөг байв. Ээж нь түүнийг «Миний гар» гэж нэрлэдэг байлаа.

	Ээж нь нэг удаа ил захидал хүлээн авлаа. Түүн дээр: «Хүндэт нөхөр та шагналын хэлтэст хүрэлцэн ирнэ үү?» гэсэн үгийг гоё ягаан өнгөөр дармалдан бичсэн байлаа.

	Ил захидлыг хэдэн өдрийн өмнө явуулсан боловч, гацаа хоцорч иржээ. Тэдний өдөр гэдэг нь өнөөдөр байсан бөгөөд харин гурван цаг хүртэл дөнгөж бүтэн хагас цаг үлдсэн байв.

	Ээж, Галя, эмээ гурав яаран хувцаслаад, шагналын хэлтэс рүү явцгаалаа. Тэд гуравт арван минут дутуу байхад амжиж ирлээ. Галя хүнд хаалгыг арай ядан онгойлгоод, ээжтэйгээ орцод орлоо. Эмээ нь орохгүй» гэснээ:

	— Сэтгэл их хөдлөөд байна. Би үүгээр жаахан яваадахъя гэжээ.

	Хувцасны өлгүүрийн дэргэд ээжийн нь шинелийг тайлж өгөхөд, Галя өөрөө оодон нэхий дээлээ тайлав. Ээж нь Тэнгисийн цэргийн флотын офицерын дүрэмт сайхан хувцастай, харин Галя, ээжийн нь флотын хувцсыг эмээ нь өөрт нь хасаж оёсон цамц өмссөн байхыг цөм харцгаалаа.

	— Хөөе, хараач, хоёулаа далайчин юм гээч! гэж хувцасны өлгүүрийн эмэгтэй дуу алдав. Тэд өргөн шатаар өгслөө. Ээж нь боолттой гараа болгоомжтой өргөн алхаж, араас нь Галя дагаж явлаа.

	Өрөөн дотроос, «За, ороорой» гэхэд, тэд орцгоов. Ширээний ард нэг хүн сууж байх бөгөөд ширээн дээр бяцхан цагаан хайрцаг байв. Тэр хүний юм бүхэн гял цал: ногоон нь алтан шар, хоёр эгнээ товч, бас ханцуйны таних тэмдэг алтан шар, тэгээд олон одонтой.

	Галя, ээж хоёр босго алхангуутаа зогсов. Галя ээж рүүгээ харлаа. Ээж нь үсээ цэмцийтэл самнажээ! Түүний цэрэг цэнхэр цамцны захны дээгүүр цардмал цагаан зах цухуйна. Ташааны нь халааснаас алчуурын булан цухуйж байв. Бас нөгөө нэг халаасанд нь өнөөх охидын бэлэглэсэн «Эрэлхэг танкчин, урагшаа!» гэсэн бичигтэй хавтга бийг Галя мэдэж байлаа. Харин энэ хавтга харагдахгүй байсан нь харамсалтай санагдана.

	Ээж номхон зогслоо. Далайчны цамцтай Галя дэргэд нь бас номхон зогсоно.

	Нөгөө хүн хоолойгоо засаад, хайрцгаа авлаа. Тэврээд хэлсэн нь:

	— Харийн түрэмгийлэгчидтэй хийсэн тулалдаанд гавьяа байгуулсны учир... гээд хайрцагтай юмаа гардуулах гэв.

	Гэтэл ээжийн гар хоёулаа боолттой байлаа. Тэр гар нь өдий төдий сорви, түлэгдсэн юм шиг ягаан улаан толботой байсан юм. Энэ бол эх орноо хамгаалсан гар байлаа. Түүн дээр хахир хүйтэн, дайсны сумны хүрэн хар ул мөр үлджээ. Ээжийн өөдөөс харан зогсож байсан тэр хүн хэсэг бодол болсноо, урагш алхан Галяд! хүрч очоод, хайрцагтай юмаа гардуулан өгөв.

	— Охин минь, үүнийг ав. Ээжээрээ бахархаж яваарай! гэж хэлэв.

	— Би чин сэтгэлээсээ бахархаж байна гэж Галя хариулав. Ээж нь бас цэргийн хүний ёсоор.

	— Зөвлөлт Холбоот Улсдаа хүчин зүтгэе! гэв. Ээж Галя хоёр эргэж үүд рүү явлаа. Өмнө нь цагаан хайрцаг барьсан Галя алхаж, араас нь боолттой гартай! ээж нь явлаа.

	Доошоо бууж ороод, Галя хайрцгаа нээж үзэв л түүнд нь эх орны дайны одон байв. Энэ бол үр хүүхэд нь өвлөн үлддэг цорын ганц одон юм. Гадаа хаалганы дэргэд эмээ нь хүлээж байв. Эмээ, ээжийн одонг хараад эхэр татан уйлж гарав. Хажуугаар өнгөрч буй хүмүүс биднийг эргэн харахад, ээж эмээд хандан:

	— Ээжээ, бүү уйл! Тайвшир, ээжээ! Би ганцаараа биш ээ. Ийм хүн олон бий... За, битгий уйл даа, эвгүй шүү дээ гэж хэлэв.

	Хажуугаар өнгөрч явсан ахимаг насны нэг эмэгтэй эмээг өмөөрөн:

	— Яагаад эвгүй гэж! Ээж чинь бахархаж байгаа нь мэдээж. Баярлахдаа бас уйлдаг учир бий гэлээ.

	Гэвч Галягийн эмээ гадаа гудамжид тэгтлээ ч уйлж зогссонгүй.

	Галя эмээгээ хөтлөн явлаа. Галя Их Каретын гудамжид байдаг гэртээ харихыг яарчээ.

	Юуны учир, яагаад одонгоор шагнуулснаа хөрш айлын хүүхдүүдэд хурдхан ярих гэж ийнхүү хүсэж байлаа.

	Би ч мөн яг тэр Их Каретын гудамжид, яг тэр байшинд суудаг болохоор энэ болсон явдлыг эхнээс нь дуустал сонсож, үг үсэг алдалгүй тэмдэглэн бичиж авсан минь энэ билээ.

	 

	Б. Пүүшил орчуулав.

	 


В. Малиновская 
ЧОНЫН ЭЛЭГ

	(Өгүүллэг)

	 

	Манайх Уралын Туръя сууринд суудаг. Бид олуулаа. Аав, ээж, Лиза, Рая, Шурка тэгээд би өөрөө, намайг Тоня гэдэг. Би гэртээ хамгийн бага нь, Шурка надаас арай том, Лиза, Рая хоёр бүр ч том, тэднийг аав «Хүүхнүүд» гэж дууддаг. Манай байшин голын захад байдаг. Өвлийн цагт гол хөлдөнө. Харин зун болоход дүнз, гуалингууд хөвнө, тэр үед аав урт гутлаа өмсдөг. Хүүхдүүдээ, би аавынхаа гутлаас намхан шүү. Аав маань том гутлаа өмсөж, голоор гуалин урсгана. Миний аав ийм л ажилтай хүн. Ээж ч гэсэн тэнд ажилладаг. Бас биднийг хүмүүжүүлнэ. Заримдаа ээж бидэнтэй ойд явдаг. Ногооны газрын цаад захаас л ой үргэлжилдэг юм.

	Ердөө л шургааган хашааны завсраар шурган гараад, ой руу орчихно. Ой бүр тэнгисийн зах хүртэл үргэлжилнэ. Нэг удаа ойд явахдаа би жимс тасдан үмхсэнд, дотроо ястай, исгэлэн амттай байлаа. Миний ах Шурка эрэгтэй хүүхэд мөртөө их гонгиноо шүү. Тэгээд:

	— Ээж ээ, үүнийг хараач! гэж хашхирав. Ээж намайг харангуут:

	— Энэ чинь чонын элэг байна, идэж болдоггүй юм гэж хэллээ.

	— Яагаад идэж болохгүй гэж? гэж би асуув.

	— Болохгүй, болохгүй гэж хэллээ. Хэрвээ идвэл чоно болчихдог юм.

	— Тэгвэл би одоо дахиж идэхгүй, би чоно болохыг хүсэхгүй ээ.

	— Ухаантай хүү! гэж ээж минь инээмсэглэн хэлээд! толгойг минь илэв.

	Тэгэхэд яагаад ч юм бүгдээрээ инээлдэв. Би чоно байх үнэн голоос дургүй, чононд хэн ч хайргүй, чоно их муухай амьтан шүү дээ! Маргааш нь бид ээжийн нүдний шилийг санамсаргүй хагалчихлаа. Нэг шил нь бүр ч няц үсэрчихлээ. Тэгэхээр бид нүдний шилийг нь зуухан доогуур нуугаад, үлдсэн хагархайг шалны завсар руу шүүрдчихлээ.

	Тэгээд ээжийг шилээ эрэхлээр нь юу? гэж хэлэхээ бодоцгоолоо. 

	Лиза ийм санаа олов.

	Тоня, чамайг жижигхэн болохоор чинь ээж чамд итгэнэ.

	Тэгэхлээр чи, 

	— Цонхон дээр тас хар хэрээ нисэж ирээд, аваад явчихлаа гэж хэлээрэй гэлээ шүү. Ээж ч ойгоос мөөг түүгээд ирлээ. Би ч угтаж очоод, таны нүдний шилийг тас хар хэрээ аваад явчихсан гээд л ярьж гарлаа. Гэтэл ээж үнэмшсэнгүй. Харин эрсээр байгаад хагархай шилээ зуухан дороос олж, их уурлаж намайг буланд зогсоолоо. Харин надад үг зааж өгсөн Лиза, Рая, Шурка нар зөв зүгээр, ямар ч гэмгүй үлдчихсэн нь надад их гомдолтой байв. Гэнэтхэн миний санаанд чонын элэг санаанд орлоо. Ээж надад хайргүй, Лиза, Шурка, Рая гуравтаа л хайртай юм байна. Тэгэхлээр яах вэ, хорондоо би чоно болно. Одоохон мод руу орж, чонын элэг цадталаа идье гэж шийдлээ. Гүйгээд ойд очиж, тэр даруй чонын элэг олоод уураа гартал, бүр гэдсээ өвдтөл идэв. Гэдэс өвдөөд л байв.

	— За тэр, одоо чоно болж эхэлж байх шиг байна, гэж би бодлоо.

	Газарт түрүүлгээ харан хэвтээд, нүдээ анив. Гэдэс улам их өвдөж байна. Гэнэт бүр хажуухантай хүмүүс инээлдэж байлаа. Би тэр даруй амьсгаагаа хурааж, хэвтлээ. Аз болж хүмүүс намайг үзсэнгүй, өнгөрөөд явчихлаа. Дараа нь ээжийн дуу гарч, улаан хувцастай охин үүгээр өнгөрөөгүй биз? гэж асуух нь дуулдав.

	— Үзээгүй, үзээгүй гэж хариулах нь бас сонстож байлаа. Ээж маань уйллаа. Улсууд ээжийг аргадаж, 

	— Та жаахан байзнаж бай! бид одоохон ажлаа дуусгаад цуг эрэлцье! гэлцэв. Хүмүүс яваад өгөв. Ээж их л бодлого болон сууж хоцров. Би ээжийгээ өрөвдөөд гүйгээд хүрэх сэн гэж бодогдсон боловч ээж минь чононоос айна шүү дээ гэж бодоод болилоо. Ээж гэнэт босож!

	— То- ня-оо, То-оня-о! гэж дуудна.

	Урьд нь бол, 

	— Би энэ байна гээд л, гараад ирэх байсан.

	Одоо би чинь хүний хэлээр ярьж чадахгүй, харин чоно шиг улина шүү дээ, гэсэн ч хашхираад үзье.... Магадгүй чадах болов уу?

	— Ээ-жээ!

	Ээж минь ухасхийн гүйж ирлээ. Намайг таниад учиргүй тэвэрч авлаа шүү!

	— Ээжээ, би чонын элэг идсэн шүү. Ээж та намайг чоно болсон ч гэсэн хайрла! гэлээ.

	— Чи аль бутнаас идсэн бэ! гэж ээж нь асуув.

	— Үүнээс гэж би ээждээ үзүүлэв. Тэгэхэд ээж яагаад ч юм бэ баярлан, намайг тэврээд гэр рүүгээ явлаа. Замдаа би, ээжээ би чоно байхаа больё, би хүүхэд байхыг хүсэж байна, гэлээ.

	— Жаахан азна! Маргааш өглөө босоход л, чи ахиад охин болчихсон байна, гэв.

	— Маргааш нь би эрт босож, даруй толь руу гүйж очлоо. Үнэхээр ахиад л охин болчихжээ.

	Одоо намайг ахиад л Тоня гэж дуудна шүү дээ гэж бодсон боловч, надад бас л гомдолтой байлаа. Чононы бэлтрэг ямар шүү байдгийг хардаг байж, гэж бодогдов.

	 

	Д. Тогос орчуулав.

	 


Ю. Ванаг 
ЛЕНИНТЭЙ ЯРИЛЦСАН НЬ

	(Өгүүллэг)

	 

	Смольныйн ордны хонгилоор өдөр шөнөгүй хүн шиг дүүрэн 86 дугаар өрөө байдаг 2 дугаар давхарт чимээ шуугиан арай бага. Тэр өрөөнд Владимир Ильич Ленин ажиллаж байлаа.

	Латвийн улаан цэргийн буучийн сумангийнхан дугаар өрөөний үүдэнд цаг цагаар харуулд зогсохдоо:

	— Ильич хэзээ унтаж, амардаг юм бол доо?! гэж гайхна.

	Шөнө дөл болтол, заримдаа наран мандахаас ч өмнө маш чухал бөгөөд хойшлуулшгүй асуудлаар хүмүүс ийшээ, нөхөр Ленин руу ирцгээдэг.

	... Нарийн бичгийн дарга нарын газрын өрөөнд нам гүм, шөнө дунд өнгөрчээ. Гагцхүү хааяа нэгхэн хаалга тасхийх, хүмүүс хурдан хурдан алхлах сонстоно.

	86 дугаар өрөөг буучийн хорооны латви цэрэг Янис Рубенис хамгаалж байв. Тэр, буугаа доош нь тавиад чагнавал, 86 дугаар өрөөнд анир чимээгүй аж. Одоо л нэг Ильичийн ажилд хэн ч саад болохгүй байна. Магадгүй, Ильич амарч байж ч мэднэ. Ингэж амрах зав түүнд тун өчүүхэн олддог.

	Янис нуруугаараа хаалганы мод налан, саарал хавтсан дээр нь «Райнис Алтан морь» гэж бичсэн нимгэн ном өврөөсөө гаргаж ирлээ. Янис баруун гараасаа буугаа салгалгүй, зүүн гараараа номоо дээш нь өргөн бүдэг гэрэлтэй чийдэн рүү ойртуулж, унших хуудсаа гаргав.

	Энэ удаа Янис «Хаврын нарны үлгэрийг» дахин уншлаа. Тэр аяархан шивнэж, мөр бүрийг нь гүнзгий мэдэрч уншина.

	Хаврын наран!

	Энэ бод хувьсгал юм

	Харин өвөлд олзлогдсон нарыг чөлөөлөн гэр оронгүй, өнчин өрөөсөн бүхэнд дагуулан авчирдаг баатар Саульведис бэл Янис өөрөө юм. Үгүй, ганц Янис биш, хувьсгалчид, цэргүүд... 1905 оны дарь, утаа, Октябрын ширүүн тэмцлийн гал дөл дунд сэтгэл зүрхээрээ хатаагдсан бүхэн юм....

	Янис номоо хамхиад, аяархнаар:

	 

	Өрөөл нөхөртөө өөрийнхөө хувийг

	Өгдөг хүн авах болно.

	Алдаж байсан ч бид ялж

	Арчаагүй урвагчид сөгдөх болно!

	 

	гэж уншив.

	Гэнэт 86 дугаар өрөөний хаалга цэлсхийн нээгдэж, үүдэнд Ленин зогсож байв. Гэнэгүй баригдсан Янис давхийн «номхон» зогсож, бууныхаа бөгсөөр шал товхийтол цохив. Номоо өвөртөлж харин амжсангүй. «Одоо яана аа! Харуулын байран дээрээ ном уншаад..» гэж Янис тэвдэн нүүр нь улайжээ.

	Ленин хажуугаар нь өнгөрөх гэснээ, гэнэт зогсож:

	— А— а, та уншиж байна. уу. Сайн байна. Минут бүрийг суралцахад ашиглахад хэрэгтэй. Бид их зүйлийг сурах хэрэгтэй байна. Таны юу уншиж байгааг сонирхож болох уу? гэлээ.

	— Ян Райнис. Латвийн яруу найрагч.

	— Латвийнх аа? Аа, тийм, та нээрээ латви хүн шүү дээ. Латвичууд бол жинхэнэ тэмцэгч, хувьсгалчид. Гэхдээ харамсалтай нь би латвиар уншиж чаддаггүй... Тэгээд Ильич хонгил руу явав.

	Залуу цэрэгт суга өсчихсөн юм шиг санагдав. Тэр одоо номоо тайвуухан дэлгэв. Номоос шарлачихсан, голоор нь нугалж эвхсэн хуудас уналаа. Янис бөхийж, хуудсыг авав. Тэр бол Газрын тухай хууль байлаа.

	Уйгурмуйж нутгийн барлагийн хүү Янис энэ хуулийг чээжээр мэддэг ч гэсэн, шарласан хуудсыг нь дэлгээд дахин анхааралтай уншлаа. Газрын тухай үг хэллэг түүнд яг л ялгуусан марш шиг сонстож байв. 

	ПОМЕЩИКУУДЫН ӨМЧ ГАЗРЫГ ҮНЭ ТӨЛБӨРГҮЙГЭЭР ДАРУЙ ХУРААЖ АВАХАД... БҮХ ГАЗАР АРД ТҮМНИЙ БАЯЛАГ БОЛЖ, НИЙТ ХӨДӨЛМӨРЧДИЙН ХЭРЭГЦЭЭНД АШИГЛАГДАХ БОЛНО...

	Хувьсгал бүрэн төгс ялахад латвийн явган цэргүүд гэр гэртээ харих болно. Янис төрж өссөн Уйгурмуйж нутагтаа очоод, газар хагалах болно гагцхүү тэр ганцаархнаа газар хагалахгүй! Хуучин барлаг байсан улс цөм нийлээд, Силабебру нуурын дэргэдэх өндөр толгой дээр гарч, нийтийн том аж ахуйг байгуулна. Тийм ээ, тийм аж ахуйн тухай Владимир Ильич өчигдөр ярьж байсан.

	Ленин шатаар байсхийгээд доош бууж, Смольныйн пиг дүүрэн хүнтэй том танхимд ороод, хүмүүсийн асуултад хариулна. Буучид харуулын бус цагаараа Ильичийн үгийг сонсоно. Янис ч бас сонсоно. Харамсалтай нь харин тийм чөлөөтэй мөч тун бага олдоно.

	Янис номоо унших гэж байтал, шинельтэй залуу орж ирлээ.

	— Би Ленин дээр ирлээ! гэж тэр сөөнгө дуугаар хэлээд, үнэмлэхээ өгөв. Янис үнэмлэхийг уншвал, дотоод явдлын комиссариатын ажилтан, латви хүн аж. Янис түүнийг анхааралтай харлаа. Үгүй ээ, үзээгүй хүн байна...

	— Нөхөр Ленин байхгүй гээд, Янис үнэмлэхийг буцааж өгөв.

	— Тэр дөнгөж сая гарсан.

	— Би хүлээе.

	Тэгтэл Ленин ч ирлээ. Хүлээж буй хүнийг хараад Ленин зогсож: 

	— Та над дээр ирээ юү?

	— Тийм ээ, Владимир Ильич. Би дүрвэгсдийн асуудал эрхэлсэн комиссар. Новочеркасск руу Польшийн дүрвэгсдэд их хэмжээний мөнгө илгээхийг надад даалгасан юм. Гэтэл тэнд Каледин, Краснов нарын цагааны дээрэмчид гараад ирлээ. Мөнгө илгээх нь осолтой байна. Яах вэ?

	Ленин түүний үгийг анхааралтай сонсоод, хэд алхсанаа зогсож:

	— Би бас мэдэхгүй байна, гэж нүдээ онийлгон хэлээд:

	— Энэ асуудлыг шийдэхийг танд даалгасан уу? гэж асуув.

	— Тийм ээ, надад даалгасан.

	— Та тэгээд хэрхэхээ мэдэхгүй байна уу?

	— Мэдэхгүй байна!

	— Тэгвэл бод! Яагаад таны төлөөнөөс өөр хүн бодох ёстой билээ? Би ч бас, манайх шиг ийм том гүрнийг хэрхэн удирдахаа мэдэхгүй л байна, гэвч удирдах л хэрэгтэй гээд хэсэг азнаснаа:

	— Гэртээ хариад сайн бод! Бүхий л «болох», «болохгүйг» нягтлан тунгаагаад, шийд! Бид цөм залуу ажилтан. Хамгийн гол нь хариуцлагаас ухрахгүй байх хэрэгтэй. Тавтай нойрсоорой.

	— Тавтай нойрсоорой, Владимир Ильич ээ!

	Залуу комиссарын гарыг атгаад, Ленин өрөө рүүгээ оров.

	— Сонсов уу?! Улсыг хэрхэн удирдахаа Ленин мэдэхгүй байгаа гэнэ! Сайн мэдэж байгаа шүү дээ! гэж комиссар Янист хэлэв.

	— Тэгэлгүй яах вэ, сайн мэдэж байгаа

	— Намайг гомдчих вий гэхдээ л тэгж хэлсэн байх.

	— Тийм ээ, харин чи одоо яах вэ?

	— Гэртээ хариад сайн бодно. Харин ч нөхөр Ленинийг сайн харж, хамгаалж байгаарай!

	— Санаа бүү зов! Нөхөр комиссар!

	 

	Л. Батбаяр орчуулав.

	 

	
А. Алексеева 
НАМРЫН ОЙД 

	 

	Саяхан болтол улаантны гарт байсан Казань хот руу цагаантан бөөн хүчээр дайрсанд улаан армийн штаб яаралтай ухрах тушаал өгөхөөс аргагүй боллоо.

	Тал хөндий, ойн зөргөөр буун дуу тачигнаж, энд тэндгүй тэсрэлт, дэлбэрэлт нүргэлнэ. Газарт зэр зэвсэг хангинахын хажуугаар тэнгэрт аянга нижигнэн, бороо шаагина. Хөмсөг зангидан, газар ширтсэн дүрвэгсэд Свияжск чиглэн явж байлаа. Тэдний дунд Лариса Рейснер ч явна.

	Свияжскад хүрч ирлээ. Казанаас 10-аад километрийн зайд улаан армийн штаб байрлажээ.

	Лариса штабын бүртгэлийн товчоо руу очиж:

	— Май, энэ бичиг баримт, тамга тэмдэг. Хүлээж аваад гарын үсгээ зур! гэхэд Лариса тэдний царайг анхааралтай ажиглаж, манайхан бүгд энд ирсэн үү? гэж асуув.

	— Үгүй, бүгдээрээ биш.

	— Тэгэхлээр явах хэрэгтэй болох нь ээ.

	— Хаашаа?

	— Казань руу. Манайхнаас тэнд хоцорч олзлогдсон ч юм билүү. Эрж үзэхээс болохгүй.

	— Түр амсхийгээч.

	— Яарах хэрэгтэй байна. Нууц дохиогоо хэлээд аль...

	Дахиад л усан бороон дундуур замд гарах боллоо. Тэгтэл ашгүй тэнгэр ивээж, өрөвдөх мэт бороо ч намдаж, ёлтгор нар туслаа.

	Лариса эргэн тойрноо харав. Борооны дусал мөчрийн үзүүрт бөнжигнөн, хүүхэд ахуй үеийн зуслангийн өдрүүдийг санагдуулна. Орчин тойронд нам гүм. Лариса энэ өдрийн талаар хожим хэрхэн бичихээ бодон зогсоно. Тэрбээр шүлэг бичилгүй уджээ. Харин дайн тулааны тухай сурвалжлаг, өгүүллэг, найруулал гол дуу бичдэг болсон байлаа.

	Энэ өдрийн явдлыг хожим нь тэрбээр: «Их хөлийн замд иргэний дайн болж, нөмөр дагасан жимд гарахлаар юу ч болоогүй мэт нам гүм оргиод, зуны сүүлчийн намуун, сайхан өдрүүд угтана. Олны хөл үймээнд дөжирсөн мэт үүрэглэн дүнсийх ой хөвч нэгэн том хар нуур мэт алжаалыг тайлна...» гэж дүрслэн бичсэн байдаг...

	— Зогс! Нууц дохиогоо хэл! гэсэн огцом дуу ширэнгэн дундаас гэнэт хадлаа. «Нууц дохиогоо хэл! гэх байдал нь латви аялгатай ч юм шиг. Мөн болов уу, биш болов уу? Цагаантан биш байгаа даа? Тэгвэл ч дууслаа шүү. Уул нь энд латви улаан цэргүүд л байх ёстой сон» гэж бодоод, 

	«Нарсан ойн дээгүүр салхи исгэрнэ.» гэсэн дохиогоо хэлээд тавьчихав.

	— «Салхи, салхи, салхи» гэсэн хариу сонстлоо.

	«Латвийн анги ч мөн л байна даа! Урьд нь тэднийхэн Ригад байсан нь юун сайн болж вэ? Латви хэл гадарладаг болсны минь хэрэг ч гарах нь дээ» гэж бодоод;

	— Лайме, драге3 гэж болгоомжтойнхон дуугарлаа. 

	— Свейка4, хэмээн дарга нь гайхсан янзтай хариу мэндлээд, гар барьж, манайхан дээр очиж хоол унд идэж, уу гэлээ.

	Ларисаг явах болоход нь тэрбээр морио хөтөлж авчраад, 

	— Энэ хол газар яаж явган явах вэ? Муу ааштай боловч, хөл хөнгөнтэй юм. Миний морийг унаад яв гэв.

	— Ямар нэртэй морь вэ?

	— Сайхан зээрд.

	— Сайхан зээрд ий? Ямар догь вэ? гээд нүүрээ хошуунд нь наалаа. Цаадах нь үргэж, том улаан нүдээ эргэлдүүлэн хялайж харна.

	Лариса ухасхийн мордож, жолоогоо татмагц хүрэн зээрд морь мөлчигнөсөн, зантгар толгойгоо эргүүлсэнд цус хурсан улаан нүд нь дахин харагдаж, Ларисад Петербургийн гудамж, хайртай багш нь, зураач Петров-Водкины зурсан, хувьсгалын бэлгэдэл - улаан морь цөм зэрвэсхийн санагдлаа.

	Тэгээд тэнхээгээрээ морио давирч, дулаан намрын зөөлөн сэвсгэр хөрсөн дээгүүр хатируулж гарлаа.

	Тэртээд Казань хот харагдана.

	Тун саяхан улаан туг бүрхэн намирч байсан энэ хотын байж байгаа царайг дээ! «Энэ байшингууд нь яасан ч өргөн далбигар юм бэ дээ. Урьд нь арай л өөр харагддаг байсан биш билүү. Гүржийн гудамж дахь штабт л очъё. Тэнд нэрсийн жагсаалт байх ёстой. Хэн хэн баригдсаныг мэдэж болох байх. Бас цагаантны хүчийг ч багцаалж мэдье» гэж дотроо эргэцүүлэх зуур нэвтрэх бичгээ нуусан зүсэм талхаа бүр цааш нь хийв.

	Танд юу хэрэгтэй вэ? Бүсгүй! гэж штабынхан түүнээс асуухад:

	— Эр нөхрөө эрж явна. Тэр маань цагаантны офицер хүн гэж царайчилсан маягтай дуугарлаа.

	— Овог нэр нь? гээд жижүүрийн офицер сураггүй бологсдын жагсаалтад эрж, эрж:

	— Тийм нэр энд алга гэлээ.

	— Түвэг удсанд уучлаарай! гэж сулхан дуугараад буцахдаа ийш тийш сайтар ажиглаж, өөрийн хүн байгаа эсэхийг лавлана.

	Тийнхүү эхний өдөр өнгөрлөө. Хоёр, гурав хонолоо... Цагдаагийн газрын байшин доор хоригдсон улстай сэм холбоо барьж, тэдэнд хэрхэн туслах тухайгаа бодно.

	Тэгтэл цагаантны штабынхны нэг нь түүнийг урьд нь зүс үзжээ.

	Түүнийг ердийнхөөрөө цагдаагийн газар руу очиж явтал нь нэг этгээд зам хөндөлсөж:

	— Хаа хүрэх гэж явна? гэж тохуу хийн инээмсэглэн асуусанд:

	— Штаб хүрье гэж Лариса сэрэмжилсэн байдалтай өчлөө.

	— Явган явах осолтой биш үү? Суугаач! хүргээд гөгье, гэхлээр нь.

	— Баярлалаа, юуны нь осол байх билээ дээ. Өөрөө яваад л оччихъё

	— За, тийм байж. Тэгвэл эмэгтэй хүний тань хувьд тус хүргэхийг зөвшөөрнө биз дээ.

	— Тэр этгээд түүний суудаг байшинд байдаг гэдэг нь тодорхой болсон тул маргаж зөрөөд ашиггүй боллоо. Тэргэнд нь суухаас л биш.

	Штабт хүрч очоод, хүлээх өрөөнд ортол тэнд өч төчнөөн улс байна. Тэднийг тойруулж хараад, наранд борлосон лухгар хүзүү, инээвхийлсэн цогтой харц, «Андрей Первозванный», «Севастополь» гэсэн туузтай усан цэргийн малгай, танил царайнууд нүдэнд тусахад зүрх нь түг түг цохиллоо.

	Тууз дээр байгаа нь усан онгоцных нь нэр билээ. Усан цэргүүд түүн рүү нүдээ сэмхэн ирмэцгээнэ. Хэдийгээр тэд хатуухан юмтай учирч, гар хүлэгтэй зогсовч гялалзсан цогтой нүдээрээ хөгжөөнтэйеэ ирмэн байлаа.

	Ларисагийн зүрх харуулын цэрэгт дуулдаж байгаа болов уу гэмээр түгшин булгилна.

	Ларисаг нэгэн тасалгаанд оруултал ширээний цаана цагаан цэргийн бага дарга сууж харагдав. Халзан толгой, цулцгар хацар, нэг л танил царай! Цэрэг, дарга, ажилчин үй олон хүний толгой залгисан өнөөх гайтай муу Иванов байж байна гээч.

	Лариса өөрийгөө албадан байж, инээмсэглэх аядав.

	— За хө, овог нэр хэн гэдэг билээ?

	— Белкина гэдэг гэж Лариса өчүүхэн ч дальдралгүй хариулав. 

	— Үнэн биз?

	Лариса дуугарсангүй доог тохуу болгон таг дуугүй зогсоно.

	— Нас? Хийдэг ажил?... Улаантанд ямар алба хааж байсан?...

	— Овог нэрээ хэл?...

	Залхуутай удаан байцаав. Иванов сэжигтэй царайлж, асуултаа ахин дахин давтана.

	Лариса ч дуулгавартай тайвнаар хариу өчнө.

	Түүний мулзан толгой Ларисад эгштэл нь чанасан өндөг шиг санагдах агаад, хэн маань хэнийгээ дийлэх! бол доо гэсэн шүү юм бодож зогслоо.

	Тэгтэл ч бага даргын уур шатаад явчихлаа.

	— Дуугаа тат! Битгий худлаа чалчаад бай! Үнэнээ хэлэх үү, үгүй юү?... Федор хаа байна?...

	— Юун Федор? Дуулаагүй нэр байна. Ямар хүн байдаг юм бэ?

	— Нэг муу зальт этгээд, яагаа вэ?

	— Ноён бага даргаа! зальт этгээдүүдийг бүгдийг би мэдэж яаж мэдэх вэ? гэх зуураа: «Федор л лав эдэнд баригдаагүй юм байна» гэж дотроо бодлоо.

	Бага дарга:

	— Бүгдийг нь эс гэхэд ямар ч болов нэгийг нь санах л болно доо! гэж хашхираад үсрэн босож ирлээ. Тэгээд ташуураар гутал руугаа ороолгон, 

	— Мөрдөн байцаагчийг дууд! гэснээ Ларисагийн даашинзнаас угзарч хүүлээд, нүүр рүү нь дэлслээ.

	Лариса хүчлэн инээвхийлсэн боловч нэг л бүтэлтэй юм болсонгүй. Иванов ч ухасхийн гарч одов. Бүсгүй харуулын цэрэгтэй хоёулхан үлдээд өрөөн доторхыг гүйлгэн харвал энэ өрөө гурван хаалгатай аж. «Баруун талынхаар нь Иванов гарч одсон. Зүүн хаалган дээр харуулын цэрэг зогсож байгаад, Ивановыг явмагц тамхи асаахаар гарав». Эсгийгээр бүрсэн гурав дахь хаалгаар чухам хаашаа гардаг юм бол? Онгорхой болов уу, үгүй болов уу» гэж агшин зуур эргэцүүлэн бодоод ухасхийн хаалганд хүрч байдгаараа угзарлаа. Хүч тэнхээ нь арав хорь дахин нэмэгдсэн шиг санагдана. Үүд ч онгойлоо. Эсгийлсэн болоод дуу чимээ ч гарсангүй. Нэг л мэдэхэд гадаа шатан дээр зогсож байлаа. Нууц хаалга байжээ. Хүн амьтан ч алга.

	— Шалавлах л хэрэгтэй.

	Аз дайрахад хөтөч нь суудал дээрээ үүргэлэн байгаа хөлсний тэрэг зогсож байлаа. Лариса бодож санах ч юмгүй сүйх тэрэг рүү үсрэн орлоо.

	— Хаашаа явах вэ?

	— Хонгор минь, шалавлаарай! гэж Лариса сөөнгөтсөн хоолойгоор шивнэв. Хөтөч эргэж хараад, Ларисагийн уранхай даашинз, хөхөрсөн нүүр нүдээр учрыг ухаарч, босож зогсоод, жолоогоо хүчлэн дугтарч, морио шавхуурдахад, сүйх тэрэг тоос шороо бужигнуулан хурдаллаа. Хурдалж хурдалж зогстол, тэрэгч эр бүсгүйг нударч, 

	— Одоо айлтгүй болсон. Буу, энэ манайх, гэв. Нэг авгай тосож ирсэнд, тэрэгч, 

	— Авдотья хувцас хунарыг нь солиод, сайн нуугаарай! гэсэнд Авдотья тэврэн авав. Лариса түүний чээжинд наалдан хүүхэд шиг эхэр татан уйлав.

	— За боль боль уйлаад яах вэ. Ганц хүү маань ч улаан цэрэгт байгаа. Манай өвгөн чамд туслалгүй яах вэ дээ гэсээр Авдотья палбигар гараараа Ларисагийн толгойт илбэж зогсов.

	... Хоёр цаг хэртэй болоод Лариса эндхийн наймаач хүүхнүүдийн маягаар хувцаслан улаан алчуур зангидаж, фунт талх, гурван рубль авч, Казанийн застав чиглэн одлоо.

	Хүмүүсийн юм хумыг онгичин шалгаж байгаа эхний харуул түүнийг зуслангийн айлын авгай гэж бодоод үг дуугүй нэвтрүүллээ. Хоёр дахь харуулын бараа харагдмагц Лариса замаасаа гарч, ой руу оров. Хоёр гуравхан мод газар явахад л өөрийнхөндөө очно. Ура! Энэ бүхэн аз түшсэн хэрэг биш гэж үү? Бүхэл бүтэн амьдрал намайг хүлээж байна! гэж бодохоос сэтгэл баясаж, нэвтрэх бичиг нуусан хэрчим талхаа тэмтэрлээ.

	 

	Ж. Эрдэнэбилэг орчуулав.

	 


Н. Грибачев 
АЛС ТЭРТЭЭД

	(Өгүүллэг)

	 

	Нар жаргахын алдад бид ойн нарийхан замд суучихлаа. Хэсэгхэн бамбалзуур шаварт ороод, урагшлах аргагүй яг зоогдчихлоо. Бас тойроод гарах аргагүй, шигүү ургасан хус замыг хоёр талаас нь хана мэт хаажээ. «Замаа товчилсон маань энэ дээ» гэж жолооч Васька Солгунов бухимдан, амандаа бувтнасан нь суурин дайрдаг замаар явах хэрэгтэй байсан юм гэж хэлж байгаа бололтой. Тэр зам нь цардмал бий, зургаан километр хэртэй тойруу ч гэсэн элсэрхэг зарим газраа мод дэвссэн, арай найдвартай зам байсан юм. Ахмадын хувиар кабинд сууж явсан агрономич Иван Мартынович Таборовский үг дуугүй, элэгдсэн хуучин гутлынхаа түрийг дээш нь сайтар татаад, хүрэн шавар дотор бууж, шал пал алхан, машиныг тойрч харснаа: «Хүүхдүүдээ бууцгаа, эвийг нь олоод түлхээд гаргачих байлгүй дээ!» гэлээ. Гэвч эв дүй нь олдсонгүй, мотороо халтал хий дэмий дүнгэнүүлэн, тэвшээ цааш нааш ганхуулан хэд хахинуулж, гутал хувцсаа шавардсанаас өөр юмгүй. Тэгсээр байтал аажим аажмаар хар сүүдэр нөмрөн авч, нэг мэдэхэд харанхуй. болоод, машины чийдэн зөвхөн өмнөх замаа гэрэлтүүлэн, дугуй доогуур юу ч үзэгдэхийг байлаа. Тэгээд өглөө ухаан сэргэлэн байдаг гэж шийдээд, энэ бүтэлгүй оролдлогоо зогсоолоо. Хээр хонохоос айж төвөгшөөсөн хүн үгүй. Бүтэн жилийн турш хөдөө хээр явж, гэр орон гэдгийг дээвэртэй дөрвөн ханатай холбон ойлгохоо больсон, дороос ус нэвчээд байхгүй л бол дайралдсан газраа унтаж сурсан хүмүүст хээр замд унтах хэцүү биш ажээ.

	Ингээд бид машинаасаа зайдуухан хуурай дов олж, түдэг гал асаагаад тойрон суув. Нарсны хуурай мөчир чад-пад оч үсэргэн, шажигнан шүжигнэн давирхай гоожуулан шатаж, өмнөөс халуу цоргино. Утаатай хамт дээш дэгдэн хөөрөх халуун агаарт найган ганхах амьд мөчир салаа толгой дээгүүр өлийн дүнхийнэ. Бас ургаа модны орой дээгүүр гэнэ гэнэ салхи намдуухан үлээх нь, тосгон сууриныг. тойрсон тариан талбайгаар энд тэндээ хэрчигдэн халцарсан мэт боловч, ерөнхийдөө Ельниэс Чернигов хүртэл хэдэн зуун километр үргэлжилсэн энэ их ой нойрсохын өмнө зөөлхөн зөөлхөн санаа алдан байх шиг.

	Энэ их ой дотор өчүүхэн улаан хүрэл зоос шиг гэрэлтэх манай түүдэг гал илч гэрэл цацруулах нь бидэнд таатай бөгөөд тухтай. Харин гэрэл түгсэн хязгаараас цааш харанхуй дотор юу гэгч байгааг төсөөлөхийн аргагүй ажээ. Хандгай буга, бодон гахай, янз бүрийн жигүүртэн шувууд, хар болон улаан шоргоолж гээд л өдий төдий амьд амьтан, бас нүргэс, бут сөөгийн завсар чөлөөгөөр гол горхи хоржигнонхон урсаж, энэхэн мөчид цүнхэл усанд минж ус цалгиулан булхаж, царгис жимсээр хүрээлэгдсэн их намаг өглөө болоход өмхий манан дэгдээх гэж одоо анир чимээгүй дүнсийн байгаа биз ээ. Гэвч энэ бүхэн бидэнд огт хамаагүй бөгөөд бид энүүхэн дугуй гэрэл дунд төвхнөн үүрлээд, эв найртай, амар төвшин байна. Ид цэцэглэж яваа хорин зургаан настай зоотехникч Надежда Забродская эрээн алчуураа хүзүү дээгүүрээ тохоод, хормойдоо наалдсан шаврыг галд ээж хатаагаад нухаж, ханцуйгаараа хичээнгүйлэн арчиж, бас үлээж тоос шороог нь цэвэрлэж байна. Агрономч Таборовский Солгуныг сургамжлан хэлсэн нь:

	— Васька, чи хамраа бүү унжуул, сэргэлэн бай. Бэрхшээл юуны тулд байдаг юм бэ? Давагдахын тулд, манийг төгөлдөржүүлэхийн тулд байдаг юм. Хүнийг аваад үз л дээ... Дөрвөн хөллөж явснаа хоёр хөл дээрээ босоход хэцүү байсан гэж санана уу? Олон мянган жил яс нь янгинаж, нуруу нь чилсэн байх даа гэвч хоёр хөл дээрээ явдаг болсон шүү. Хэрэв шалтгаан байгаагүй бол амрыг хараад босоо болохгүй байх санж уу. Эсвэл оюун ухааныг аваад үзье. Хүний бодол гэрлээс хурдан гэдэг шүү. Гэтэл түүнийг ажиллуулахгүй бол өмхий шалбаагт хэвтсэн гахайн, торой шиг болоод, яст мэлхийг ч гүйцэхээ болино. Манай үе ч тийм юм даа, хурдгүй бол хадан гэртээ ойртоно гэсэн үг. Бусдаараа ч яах вэ дээ, «аль вэ хурдал!» гээд л болж байна. Тэгэхлээр чи ухаан, булчин хоёроо ажиллуулсан ийм тохиолдолд баярлавал зохино.

	Ийм амарлингуй тайван үед зугаа болгон сэнхрүүлэн сургамжлах нарийн үгс урсгахын завсар Таборовский талх, улаан лооль зүсэж байв. Тэгэхдээ тун хичээнгүй, урамтай сайхан зүсэх бөгөөд брезентийн цэвэр, цэвэрч гэж дээ тосны илэрхий толбогүй булан дээр хэрчим бүрийг нямбайлан өрж байлаа. Шар үстэй, шалхгар сул биетэй, эхнэр хүнийх шиг шувтан мөртэй Васька янжуур баагиулан, тайван бөгөөд бас ч үгүй сонирхож байгаа дүр үзүүлэн сууна. Нойрмогдуу гэмээр бор нүдэнд нь оч гялалзах мэт болох нь сэтгэлийнх биш харин галын гэрэл ойсон бололтой. Ер нь угаасаа тайван, хэнэггүй хүн ажээ. Тэвдэж, унтууцах гэж ер үгүй, хүнтэй хэрэлдэж маргахгүй, зарим хүн шиг «илүү харж булуу хураахыг» оролддоггүй ч гэсэн, хувиа тавихгүй хүн. Васька үгийн чөлөө ашиглан:

	— Иван Мартынович, та их ухаантай хүн юмаа. Би ингэж ярьдаг болох юм сан! гэж хэлэв.

	— Туршлага байна хойно! гэж Таборовский урамшин зөвшөөрснөө, Васькагийн зан байдлыг сайн мэдэх тул яагаад ингэж идэвх гаргасныг нь гайхав бололтой.

	— Чамд ямар хэрэгтэй юм бэ? гэж асуулаа.

	— Гараашны дарга болохгүй юу. Нэг жил, чармайвал хоёр жил тэвчинэ биз дээ.

	— Ээ үүнд чинь үг биш, мэдлэг хэрэгтэй байдаг юм, гэж Таборовский гайхан хэллээ. Васька түүний үгийг зөвшөөрөн:

	— Тэр ч үнэн байхаа. Гэхдээ ганц мэдлэг тус болохгүй. Би өөрийн районыг юутай хуутай нь цөмийг мэднэ, бусад районоор ч дугуйгаа бузгай элээсэн дээ. Тэгэхлээр байна шүү чалчаа хүн л эгц дээшээ ахидаг, ярьж чадахгүй л бол хэчнээн мэдлэг чадвартай байгаад ч намтар түүх нь уруудаад явчихна гэв.

	— Санаа яах вэ?

	— Юун санаа? гэж Васька ойлгож ядлаа.

	— Ярихын тулд санаа байх хэрэгтэй. Үг бол самранзын хальс, загасны өгөөш биш. Хүнд бол бүх юм «Аврорын» буудалтаас аваад багваахай цэцэг, тэнгэрийн заадас хүртэл цөм хамаатай, хүн юм бодох л үгүй бол амьд явахгүй.

	— Санааг бол сониноос уншиж, радиогоор сонсож болно.

	— Сонсов уу? гэж Таборовский гайхан хэлээд:

	— Ёстой оюуны тэжээвэр, яг л хагас дамжуулагч мөн дөө. Би бүр тэтгэвэртээ гарахаар завдаж, жолоогоо халаадаа өгье, өөрсдөө залаад яваг гэж бодож, байлаа шүү. Гэтэл юу болж байгаа нь энэ вэ? Буцаад дурсан шаахай, залтас дэнлүүндээ орох хэрэг үү?

	Хормойдоо наалдсан шавар шавхайг цэвэрлэж байсан Надежда Забродская түүдгийн гэрэлд ч дажгүй болов бололтой, харин өдрийн гэрэлд ямаршуухан харагдах бол гэж бодов бололтой ажлаа дуусгаад, маргаанд оролцон:

	— Зүгээр ээ! гэж хэлээд инээд алдан: — Амьдрах л болно. Та юу гэж залуучууд руу довтлоод байгаа юм бэ? Васька ч мэдээжээр дүгнэлт хийх жишээнд тохирох хүн биш л дээ, гэхдээ их чалчдаг тухай зөв хэлсэн. Бага ярьж байна уу, тийм үү? Тодорхой ойлгомжтой ярьдаг уу? Өнгөрсөн долоо хоногт районд бүгдийг цуглуулаад төлөвлөгөө, зорилт, гүйцэтгэл гээд л ярьж гарсан. Одоо ч бас л зөвлөгөөнд очиж яваа биз дээ, бас л төлөвлөгөө, зорилт, гүйцэтгэл... зарим нь өөрсдөө бодох гэдэг л байх. Гэтэл тийм бодомж хаана байна, сонсож, ярьж л байх болж. Хүний дууг илч болгон хувиргаж болохыг шинжлэх ухаан баталсан гэж сонссон уу?

	— Тэгээд юу гэж...

	Тэгэхлээр байна шүү, манай районд атомын станц байгуулах хэрэггүй, зөвхөн хүний яриагаар бүхэл бүтэн цахилгаан станц ажиллуулж болох нь байна шүү. Орон нутгийн хамгийн хямд түлш!... Ургац хэцүүдсэн, яаж ч олигтой байх вэ дээ. Газар хагалахдаа дэл далан үлдээнэ, хэвгий газрыг уруудуулж хагална. Хүчтэйхэн бороо оронгуут л хөрс угаагдан, өнгөн үе нь бордоотойгоо хамт урсаад ганга жалга руу орчихно. Ус шингээгүй хөрс хуурай байхаас яах вэ. Техник гэдгийг ч овоолоод л байдаг, харин ургац, манай машин шиг нэг газраа шигдчихсэн байдаг. Тэр олон уран илтгэгчдийн нэг нь ч Крыловын ёгт үлгэрийн «Захиргаа хэрэглэх газарт олон үг урсгах хэрэггүй...» гэсэн үг байдгийг санадаггүй.

	— Тэд л хагалдаг юм шүү дээ, гэж гомдсон байдалтай хэлээд Таборовский Васька руу дохив.

	— Би газар хагалдаггүй шүү гэж Васька хэллээ.

	— Тэгвэл чиний найзууд цөм ижилхэн дээ

	— Харин тал газар хагалдаг гэж Васька зөрүүдлэв.

	— Юу гэнэ ээ?

	— Юу... Та чинь тариан талбайд гол хүн шүү дээ.

	— Зөв, өөр хэн байх юм бэ? гэж Забродская Васькаг дэмжив. 

	Маргаан ингэж эргэнэ гэж бодоогүй байсан Таббровский хэсэг зуур таг чиг боллоо. Өнөөх аадар бороонд угаагдсан мэт өдий төдий үрчлээ суусан нүүр нь хувьсхийн, нүдний доод талын булчин жирвэлзэн хөдөллөө. Гар нь тэр хэвээрээ унжин, барьсан хутганых нь ир даган улаан лоолийн шүүс урсах нь галан уруй шиг. Тэгснээ хутгаа тавиад, гараа брезентэд арчаад бослоо. Бөгтөр болсон энэ хүн их л ууртай, хажуугаас төөнөх галд буцалж байгаа юм уу гэмээр ажээ.

	— Та нарыг чөтгөр аваасай! Шүүмжлэгчид... гэж унтууцан хэлээд: — Би ямар тариалангийн талбайд бүрэн эрх мэдэлтэй юм уу? Би бол хоёр талаас ирэх цохилтыг хоёр сүвээгээрээ зөөлрүүлж байдаг завсрын төхөөрөмж юм шүү дээ. Сонин уншдаг уу? Цас хайлав уу, үгүй юу, газар хөлдүүгээрээ байхад шахуу район болон мужийн сонинууд бараг өдөр болгон шахуу хаврын хагалгааны манлайд тэр тэр, сүүлд нь тэр тэр явж байна гээд л мэдээ нийтэлж эхэлнэ. Тэр «тэргүүний» хүмүүс нь газраа эвдэж, трактороор шавар шавхай хий дэмий хутгаад, харин ч нэр хүндтэй додигор амьтад явна гээ. Харин тэр цагийг нь олж газраа боловсруулах гээд хоцорсон нь гуравдугаар зэргийн хүмүүс болж чихээ мушгиулан, хурал зөвлөгөөн дээр нэрээ дуудуулна. Бас шөнө дөлөөр утас шөрмөсөөр хуцацгаана гээ. Үр суулгахад ч ялгаагүй. Яаруу сандруу, хүйтэн цэвдэг хөрсөнд үрээ булсан хүн дээгүүр л жаална, цагийн байдлыг ашиглан зөв сайн тариалсан хүн адгийн байр эзэлнэ гэсэн үг... Дараа нь талбайд түрүү булцайн ургаад ирэхлээр хамтрал над руу чичилж, дээд газарт зөвөө баталж чадаагүй гэж буруутгана... За ямар байна даа? гэв.

	— Иван Мартынович, чи арай ч хэтрүүлж байгаа юм биш биз? Бүх юмыг ганц өнгөөр будаж байгаа юм биш биз дээ гэж би асуулаа.

	— За тийм нүгэл бага зэрэг байгаа л биз... Жишээ болгосон юм. Холгосон хөлийн өвчнийг эрүүл хөлд тохох гэгч болж байгаа юм. Тэнэглэх маань замаа алдаад, хурал зөвлөгөөнөөр хийрхдэг маань хэмээс хэтрээд байгаа юм. Үнэн шүү. Үүнийг зогсоовол таарна.

	— Та энэ ой дотор гомдол гаргаад хэрэггүй биз дээ. Маргааш зөвлөгөөн дээр л ярь гэж Забродская ёжтойхон зөвлөв.

	— Юу болохыг төсөөлж байна уу? гэж Таборовский нэлээд тайвшран, эвлэрэнгүй асуулаа.

	— Тухайлж байна.

	— Чухамдаа?

	— Аль вэ, юм идэцгээ. Хоосон ходоодтой бол ухаан балар гэдэг шүү дээ. Маргааш бид машинаа шавраас гаргах хэрэгтэй. Хүчээ сэлбэх хэрэгтэй шүү... гэж би хэллээ.

	Бид цөм дуугүй болон юм идэж эхэллээ. Бүх юм ойлгомжтой байхад юугаа ч маргах билээ. Би Тарборовскийг ажиглан харлаа. Их юм мөрөөддөг, шооч энэ хүн дөрвөн жилийн өмнөхөөсөө нэлээд өтөлжээ. Тэр дөрвөн жилийн өмнө бид загасчлахаар яваад, эндээс гурван километрийн зайтай газар голын эрэг дээр мөн л ой дотор хонож билээ. Харин зуны богинохон, сартай саруулхан шөнө байсан юм. Өглөө нь манан бүрхэж, түүн дундуур гараараа сэлүүрдэн хөвж болмоор өтгөн байсан сан. Хөгшин дархи модны завсраар өмх хусны холтос цайран, өтгөн, нойтон навч мөчрийн завсраар тусах нарийхан сүүмгэр гэрэлд өглөөний шүүдэр гялтганана. Бүхэл шөнө шувууд шулганаж хонолоо. Үүрээр Таборовский бусад хүмүүсийн адил загасны уурга барин алга болоод, загасгүй буцаж ирсэн юм.

	Өдөр цай ундаа уусны дараа бид хоёр унтахаар бутны ёроолд тухлан суугаад, тэр ингэж хэлэв:«Дахин би танил газартаа очлоо» гэж шүлэг байдаг санаж байна уу? Би ч бас партизаны хуучин дзот, нуувчнуудаа үзээд ирлээ. Дайсны зам отох гэсэн нуувчнууд юм. Нэг зам нь гол гаталсан жинхэнэ зам, бусад нь эгц эрэгт тулсан, элс асгасан хуурамч зам байх. Германчуудын хоолойд яс тээглэх шиг болсон. Бүтэн хагас хоног бидэн дээр пулемёт-минын сум асгалаа. Бид дөчин гурвуул ирээд хорин хоёулаа буцаж билээ... гээд дуугүй болж, тамхиа хэд сорсноо:

	— Одоо би яг тэнд сууж байлаа. Яг нар гарч, манан шингэрээд анир чимээгүй, сэтгэл амгалан тайван байв шүү. Гэтэл гэнэт нэг хүн «Хөөш, Мартынович, чи юу? Дэгдэж явна уу, өвгөөн» гэж хэлэх шиг боллоо. Энд хэн ч байхгүй, надад л тэгж санагдсан нь тодорхой байсан боловч, дотор пал хийгээд явчихлаа шүү. Үхсэн хүн яах вэ дээ, хумхын тоос болоод газар шороотой холилдсон хэрэг л дээ. Хэдийгээр би бурхан чөтгөрийн алинд нь ч итгэдэггүй боловч «хүнд үл үзэгдэх нэг юм хуучин нутгаараа тэнүүчлэн явдаг ч юм билүү» гэж бодлоо. Серго Столетников гэж нэг шар үстэй, бүдэнтэй цоохор царайт найз минь, дайны дараа чи нэг ишээс хоёр түрүү ургуулж чадах уу? гэж даажигнан дандаа асууж байдаг сан гээд «Таборовский дахин дуугүй болж, тамхиныхаа ишийг цүнхээл рүү няслаад:

	— Тийм тариа ургуулаагүй шүү. Гэвч болно бүтнэ л гэж бодож явдаг гэлээ.

	Бүр тэгэхэд, дөрвөн жилийн өмнө Таборовскийн нас тавин зургаагаас дээш байсан юм. Энэ насандаа их ч юм үзсэн хүн дээ. Хоёр удаа ойгоос онгоцоор эмнэлэгт хүргэгдэж ирээд, биеэ ухуулж төнхүүлж байж эдгэрээд мөн тэр замаараа отряддаа буцаж байсан хүн. Дөрвөн жилийн өмнө тийм уйтгар гунигтай үедээ нэлээд залуу, ихээ сэргэлэн сайхан харагдаж байж билээ. Харин одоо өтөлж, их ч ядарч дээ, юм зажилж идэж байгаа нь ч нэг л идэвхгүй, яая гэхэв дээ гэсэн аятай байв. Васька яаралгүй боловч, ихэд амтархан шунасан шинжтэй юм идэж сууна. Забровская сүүдэр бараадан жишүү суусан тул нүд нь ялгарахгүй, нүүр царай нь бүдэгхэн харагдаж байв.

	Зөвлөгөөнд очих гэж бидэнтэй хамт яваа бригадын хоёр дарга, замаас суусан, хөрш хамтралын нягтлан бодогч нар биеэ аван тэрүүхэндээ ялгарч, яриа маргаанд ч оролцсонгүй, одоо түүдгийн цаад талд сууцгааж байгаа тул, галын дөл ихсэхэд зэрэглээтэн бүдгэрч, дөл намдахад тодхон харагдаж байлаа.

	Таборовскяй юм идэхээ больж, амаа алчуураар арчин, санаа алдаад:

	— Би үнэхээр өтөлжээ, юу ч яриад нэмэргүй. Харин одоо би, Васька, чиний насан дээр сэн бол ч

	— Тэгвэл яана гэж? Манай хүнд суртлын саадыг хэмх цохих сон... Васька, чи тиймэрхүү юмны тухай боддог уу? Ухаандаа сансарт нисэхийг хүсдэг үү?

	— Хэ цэс! Юу боллоо гэж?

	— Сонирхолтой шүү? дээ.

	— Харин та?

	— Би хөгшин гэдгээ хэлсэн шүү дээ.

	— Та бол тэнд юу хийх байсан бэ? Хэвгий газрыг хөндлөн хагалах уу?

	Солгунов сэтгэл зүйн нарийн учрыг ойлгохгүйн эрхээр түрүүчийн маргааны сэдэв хол таягдан хаягдсаныг ухаарсангүй. Тиймээс шаралхан, үг сөргөж байв. Харин Таборовский залхуу нь хүрсэн бололтой Васькагийн хорон үгийг сонсоогүй юм шиг тайван хэлсэн нь:

	— Тэр үнэн шүү! сансар бат миний мэргэжил биш...

	Васька түүний үгийг зөвшөөрөн:

	— Яг тийм. Би ч бас тэнд юу хийх билээ? Миний, ажил бол машины жолоо. Бас байшин барьж эхлээд байгаа, сэрвээгээ ч хөлөргөх хэрэг гарна даа гэв.

	— Барь, барь. Цайз босгож аваад амар тайван суу. Байшингийн тухай англичууд юу гэж хэлдгийг мэдэх үү? гэж Таборовский гунигтайхан асуулаа.

	— Англичууд надад пад алгаа. 

	— Яах вэ, яах вэ, английн сэтгэлгээгүйгээр ч барь, ялгаа юу байх вэ. Чи байшинтай, Надя нөхөртэйгөө телевизортой болох нь. Тэд телевизороо асаагаад үдэш оройн цагаар тухлан сууцгаах юм байх аа. Хүн хүн дор дороо л довоо шарлуулцгаах юм даа.

	Шанаа тулан, гал руугаа ширтэн суусан, шулуухан хамартай, зузаавтар тэгш уруултай, цэвэрхэн царайтай Забродская дүрсхийн уурлаж, царай нь барайгаад:

	— Над руу бүү довтол. Би ямар Васька биш! гэлээ.

	— Би яачхаа вэ? гэж Васька гомдов.

	— Чи байна шүү, хувийн өмчтөн болж байгаа хүн. Өөрийгөө л бөөцийлөөд, эргүү хонь шиг, чам шиг юмнуудаас болоод л одоогийн залуучууд муу хэлэгдэх боллоо. Манай үед ч бас тэр эртний хүн хоёр хөл дээрээ босож, ясаа янгинуулж нуруугаа чилээж байна. Братск, атар газарт манайхан алгандаа эвэр ургатал ажилласан бус уу? Чамд бол зөвхөн мөнгө, хоол, байшин гурав л бодогдож байгаа биз. Хоолондоо тонгойх амар, бодох сэтгэх ч хэрэггүй гээд чи дөрвөн хөллөөд явахад ч бэлэн байгаа л даа.

	— Өөрөө телевизор авсан гэж Васька үг хавчуулав.

	— Телевизор чамд хамаагүй ээ, хэрэгтэй ганц цонхны гэрлээр байлтай биш дээ.

	— Тэгвэл чи намайг бүү гоочил. Би бусдын юм хумслаа юу? Би шударга хүн шүү... гэж Васька шазруун зан гаргалаа. Таборовский тэдний үгийг таслан: 

	— За, за Надя, юунд нь уцаарлах вэ? Энэ чинь гэм биш зан, гэнэтийн дайралтаар арилгачихгүй. Түүний оньсыг олж дарах хэрэгтэй гэв.

	— Би машин биш ээ, дарах оньс ч байхгүй. Харин доромжлох эрх байхгүй шүү, ухуулж сэнхрүүлэх гэдэг бол хууль зүйн дагуу юм байх л даа гэж Васька тайван хэнэггүй хэллээ.

	— Сонсох л болно доо!...

	— Байдлаас л болно доо... Ер нь тэгээд юу сонсох болж байна? Үг яриа дэндүү их байна? гэж та нар өөрсдөө хэлээ биз дээ.

	— Ойлгохгүй л байна даа! гэж Заборовская хэлэхдээ анх удаагаа гайхаж байгаа биш бололтой. Харин Таборовский дуугүй, мөрөө хөдөлгөөд надад хандаж:

	— Үүнтэй яаж танилцсанаа санаж байна уу? гэж асуулаа.

	Саналгүй яах вэ. Өвөл хамтралын малын байранд, саальчдын амралтын өрөөнд юмсан. Анхныхаа жил ажиллаж байгаа, турьхан биетэй шинэхэн зоотехникч Надя Забродская нулимсаа асгаруулж байж билээ. Түүний зөвлөгөөнийг хамтралын дарга, цонхны шил дээр дүнгэнэх зөгийн дуунаас ч дээрд үзсэнгүй гэнэ. Залуухан саальчид юм оёж нэхэх, хов хөөцөлдөх, оо энгэсэг, сүрчиг үнэртний тухай л үг яриа дэлгэхээс бус, ном сонин тэр ч байтугай малаа маллах талаар ч ном уншихгүй байна гэнэ. Түүнээс хойш олон бүсгүй хадамд гарч, хоёр нь техникумд суралцахаар явсан. Надя өөрөө ч түүхийн багштай хийдэг болзоогоо гэр бүлийн товчоогоор төгсгөөд, саяхан намд элсэх өргөдлөө өгөөд байна. Чилгэр сайхан, эрүүл биеийн жавхааг гайхуулсан хүүхэн болоод сэтгэл дүүрэн аж төрж, ажил хэрэгч буурь сууж явна.

	— Намайг шүүмжлээд байгаа шүү. Хараа биз дээ Амьдрал ч явж байна даа гэж Таборовский хэллээ...

	Ийм нэг маргалдаан ингэж гунигтайхан төгслөө. Юуны ч тухай яриа байсан түүнээс хаашаа зайлах вэ дээ. Тамхиа татаж дуусгаад, тос бензин ханхалсан өнөөх брезентээрээ нэг майхан шуу юм босгоод дотор нь гачуурын мөчир зулж дэвслээ. Мал аж ахуй, телевизорын тухай сэдвээр сайхан зүүд зүүдлээрэй гэж Надя Забродскаяд ерөөл тавиад, машины бүхээгт унт гэж явууллаа. Шөнө тийм ч хүйтэн бус, салхигүй намдуухан боловч, цаанаа л нэг жиндүү зэврүүн байв. Брезент дээр анхны ганц нэг навч унах нь газрын хатуу зөөлнийг урьдаар шалгах гэсэн шиг нэг л болгоомжтой зөөлхөн. Алсад, Семкиний намгийн хавьд шар шувуу урхираад зэвүү хүрмээр инээх сонстов. Үүнд ямар нэг нууц далд юм үгүй ч гэсэн дотор арзасхийм зэвүүн. Яах гэж урхирдаг, яагаад инээдэг юм бол гэж бодогдоно. 

	— Энэ нь ан хийхэд ашигтай биш, харин хортой баймаар юм даа. Хэрвээ анд хэрэгтэй биш бол өөр юунд хэрэгтэй юм бол? Байгальд утга учиргүй юм гэж байхгүй дээ, харин бид л мэдэхгүй байгаа юм. Энэ оддыг аваад үзье л дээ. Ухаан хүрэхийн аргагүй хол, гэтэл шар шувууны бархирахаас, энэ газар дэлхийн тэнэг шувуунаас илүү ойлгомжтой байх юм. Василий, чи жишээ нь үүнийг ойлгож байна уу даа? гэж Таборовский, энэ үдэш анх ярьж эхэлсэн шигээ дотночлон сургамжлах аясаар хэлэв.

	— Надад хамаагүй ээ. Хоолойгоо сөөтөл ч бархирна уу, бидэнд тэр талаар толгойгоо гашилгах хэрэг юу байна гээд жолооч хөвөнтэй цамцаараа толгойгоо битүүлэв.

	Таборовский санаа алдав. Бидний хэн нь ч унтаагүй байгаа ч гэсэн, хэсэг зуур чимээгүй хэвтэцгээлээ. Бидэнд хучлага байхгүй, ганц Васька хөвөнтэй цамцтай, бусад нь нимгэн пальтотой. Галгүй байшинд унтсан олон хүүхэд шиг бид бие биедээ наалдан хэвтлээ. Агрономч, Васька хоёрын сүүлчийн богинохон маргаан хана мөргөсөн будаа шиг гэдрэг ойгоод замхрав. Бодол санаанд эгэл жирийн юм орж, өнөөх шар шувууны инээд ч сонирхоод баймаар нууцгай санагдахаа больж, намрын анхны навч унах чимээ ч уянгын сайхан бодол төрүүлэхээ болив. Яах вэ дээ нэг л шөнө, намар, дараа нь өвөл болно, бас хавар болно. Тэгээд л тэр. Байгальд юм бүхэн эргэж хөрвөж, өөрчлөгдөн хувирч байнам. Манай нутгийнхны дунд ч зогсонги дүнсгэр байдал алга, хаврын цөн түрэх үеийн мөс шиг бие биеэ түлхэн хөдөлгөж, дээр дороо орон нэг нь хэмхэрч нөгөө нь урагшлан хөвж байх шиг. Гагцхүү алс тэртээд тэнгэрийн хаяа хүртэл цэлийх 1 усны мандал тогтуун дөлгөөн мэлтийнэ. Гэхдээ энэ бол тооцоолохын аргагүй алс тэртээд ажээ. Тэнд хүрэхийн тулд өдий төдий цамцандаа хужир ургатал зүтгэх, эрчилсэн их гамшиг дундаас өдий төдий амьд амьтныг авран тэтгэх хэрэгтэй аж...

	Ой дотор улам сэрүүхэн, улам анир чимээгүй болж, навч мөчир дээр гэрэлт тунгалаг шүүдэр бөмбийн, оддын гэрэлд гялтганан гялалзаж эхэллээ..

	 

	Д. Бадамням орчуулав.

	 


О. Орлов 
КОНЧАНСК ГЭДЭГ ГАНЦ Л ҮГ ҮЛДЭЖ...

	(Өгүүллэг)

	 

	Кончанск тосгоны нэр нь дуусах гэдэг үгнээс гаралтай юм.

	Учир нь энэ тосгоны нутгаар орчлон дуусаж, цаашаа намаг, нуур, гатлахын аргагүй ой эхэлдэг. Явган болон морьтой явахын аргагүй бөгөөд морин тэрэгтэй бол бүр ч санах юм биш гэж дээр үед нутгийн хүмүүс ярьдаг байжээ.

	Бидний өгүүлэх гэж байгаа Кончанск тосгон тэр үед дэлхий даяар цуутай жанжин Александр Васильевич Суворовын эзэмшлийн газар байлаа.

	Хатан хаан хоёрдугаар Екатерины үед Суворов алба хааж, олон удаа ялалт байгуулан, нэг ч удаа ялагдаагүйд нь хаан түүнийг ихэд үнэлдэг байв.

	Хатан хааныг нас барахад түүний хүү нэгдүгээр Павел хаан суусан бөгөөд тэрбээр цочмог ууртай, хэрэггүй юмнаас цухалддаг хүн байлаа. Суворов армид тогтоосон шинэ дэглэм сэтгэлд нь нийцээгүй тул хааныг доромжилж байна гэж Павел сонсжээ. Тэгээд Павел хаан Кончанск руу жанжныг цөлжээ. «Дайн дуусаж, фельдмаршал Суворов гүнд эрхлэх ажил үгүй болсон тул түүнийг чөлөөнд гаргав» гэсэн тушаалд хаан гарын үсэг зурсан байжээ.

	... Хоёрдугаар сард цасан шуурга нүүр нүдгүй балан, Кончанск хавийн зам, гуу жалгыг дарж, байшингуудын нөмөрт хунгарласан байв.

	Фельдмаршал үнэгэн халаадаа өмсөөд, алдарт дайчдын тухай ном уншиж гунигтай сууна. Тэрбээр зүрх сэтгэлээ зориулсан цэргийн алба, эцэг шиг нь энхрийлдэг дайчин байлдагчдаа, аян дайн хийж алс газар явдгаа дурсан уйтгарлана.

	«Би хэрэг болохгүй гэж үү? Би хэзээ ч хэрэггүй болсон хүн гэж үү?» гэж Суворов бодно.

	Нас ахисан болохоор нойр хүрэхгүй зовооно. Тэр бяцхан байшингийнхаа умгар өрөөнүүдээр хэсүүчлэн, гараараа амаа дарж, ханиалгах ажээ...

	«Мартчихжээ, жанжнаа мартчихаж. Амьдрал дуусжээ. Кончанск гэдэг ганц үг л үлдэж...» хэмээн бодлогоширно.

	 

	ЗАРЛАГА

	Гэтэл өвлийн нэгэн нарлаг өдөр алсад хонх жингэнэх сонстов.

	— Прошка! гэж аян дайны замыг насаараа хамт элээсэн үйлчлэгч хөгшин цэргээ дуудаад, 

	— Прошка! Хүн ирж явна уу даа, үүдний, шатан дээр гараад хараадхаач!... гэв.

	— Хэн л ирэв гэж? Үүд цас дарчихсан юм чинь яаж шатан дээрээ гарах билээ, хаалга онгойхгүй шүү дээ... гэж залхуудаа баригдсан Прошка бувтнав.

	Гэтэл хонхны дуу улам ойртож, гурвалсан морин тэрэг тэдний рүү эргэлээ.

	Цасанд дарагдан замаар ингэж давхиж ирэхийг бодоход чадалтай л морьд байх нь дээ! Чухал хэргээр яваа эзэн хааны зарлага биш байгаа? Мөн дөө, элч! Тэгээд бас зүгээр ч үгүй, генерал шүү! Эзэн хааны ордноос гээч,... Тэрбээр Фельдмаршалд ёсолж, үсээр захалсан цувныхаа энгэрийг яран, улаан тамга бүхий дугтуйг тангараг өргөхөд сэлмээ сугалдаг шигээ сүртэйгээр гаргаж ирээд:

	— Их эзэн хаан явууллаа гэхэд Суворов:

	— Миний хэрэг болсон юм болов уу? Аль вэ үзээд орхиё гэв.

	Зузаан цагаан дугтуйг задлахад лац нь ховхрон унаж, шаржигнан дуугарав. Суворов нүдээ онийлгосхийгээд л уншиж эхлэв. «Гүн Александр Васильевич аа! Венийн хааны ордноос надад саяхан нэг мэдээ ирлээ. Тэд Италид байлдаж байгаа армиа Суворов жанжнаар командлуулмаар байна. Ирүүлж өгөөч гэж хичээнгүйлэн хүсжээ...»

	Аа, тийм учиртай вий. Австричууд Суворовыг ирж туслаач гэжээ...

	Тэр жилүүдэд Австри Францтай байлдаж Орос Австрийн холбоотон нь байсан юм.

	Прошка сэтгэл нь түгшин хаалга руу ширтэнэ Прошкагийн хойноос зарц нар шахцалдан «Александр Васильевичийг муулсан шинэ юм гарсан юм биш байгаа? Хөгшнийг Сибирьт ч юм уу, хааш нь юм цааш нь хөөхөөр эзэн хаан шийдсэн юм болов уу?» хэмээн шивнэлдэнэ.

	— Прошка! Их аяны замд бэлтгээрэй! Армидаа очъё! Холын замд! Итали руу явах боллоо. Австричууд францад ялагджээ. Оросын цэрэгт л хамаг найдлагаа тавьж байгаа юм байна хэмээн Суворовын дуу цангинав.

	— Юу гэсэн үг вэ эзэнтэн минь! Юун Итали!

	Мөнгө ч байхгүй байхад гэж Прошкаг өчихөд, жанжин:

	— Ахлагч Антон руу мөнгөнд явуул гэж тушаа!

	Суворов гүн хоёр зуун тавин рубль зээлдүүлээч гэж гуйж байна гэж хэлүүл. Генералд хоол унд өг гэснээ, генералд:

	— Аль вэ ноёнтон минь, наашаа суу! Ядарсан байлгүй... Европт юу болж байна даа. Бид энд сонин ч уншиж чадахгүй юм. Францын цэргийн командлагч генерал Бонапартын тухай юм сонстоно уу гэхэд эзэн хааны элч:

	— Бонапарт гавшгай шалмагаараа гайхагдаж байна. Ганцхан Суворов л түүнийг зогсоож чадна гэж цэргийн дээд ноёд ярилцаж байна, гүн гуай минь.

	— За, за, үзээд алдъя. Хаантан Павел Петрович ямар байна даа?

	— Гүн минь, өөрийнхөө сурснаар байлдаж үзээч гэж танд хэлэхээр эзэн хаан хүлээж суугаа. Тэр танд саад болохгүй гэсэн. Та хоёрын хооронд болсон бүх зүйлийг мартах хэрэгтэй гэхэд Суворов:

	— Би ч мартчихсан л даа гэв. 

	 

	ЦЭРГИЙН ЗӨВЛӨЛ

	Тэр үед Францчууд Европын бүх улстай байлдаж, нэлээд олон улс гүрнийг эзэлсэн байв. Тэдний арми хамгийн хүчтэй, цэргүүд нь эрэлхэг зоригтой, генералууд нь ихэд чадмаг байжээ. Тэдний дундаас хамгийн чадварлаг нь гэгдэх генерал Наполеон Бонапарт армиа командалж байв.

	Австричууд өөрсдөө эзэгнэхийн тулд Италийг Францчуудаас чөлөөлөхийг, улайран хөөцөлдөж байсан юм.

	Австричууд дангаараа Францтай байлдахад хүч хүрэлцээгүй учраас Суворовыг хороотойгоо ирэхийг урьжээ.

	Суворов Австрийн нийслэл Венад ирэнгүүтээ цэргийн зөвлөлтэй уулзлаа.

	Австричууд ширээн дээр газрын том зураг дэлгэн алтан утсаар чимэглэж оёсон ханцуйгаа санжгануулан байж: «Хэрэв францчууд эндээс давшвал, ингэж байлдана. Хэрвээ тэгж давшихгүй бол ингэнэ...» гэцгээнэ.

	Болгоомжтой, яаралгүй байлдах хэрэгтэй гэж холбоотон австричууд Суворовт тайлбарлав. Нэг өдөр хүлээж, дараачийнхад нь довтолж, гурав дахь өдөр нь амарч... байлдах хэрэгтэй гэлцэнэ. Байлдааны төлөвлөгөөг тойруулан хараад:

	— Энэ юун гол вэ? гэж Суворовыг асуухад тэд: 

	— Гэгээнтэн минь, энэ Адда гол. Энд бид ажиллагаагаа дуусгах бодолтой байгаа юм. Энэ голыг гатлах маш аюултай, гатлах шаардлага ч байхгүй... Дайны бүх ажиллагааг эхнээс нь дуустал бид тун нарийн тооцоолсон юм. Гэгээнтэн минь, та юу гэхсэн бол? гэхэд Суворов жанжин:

	— Юу гэхсэн бол оо? гэснээ австричуудын зургийг хөндлөн гулд зурж хаяад:

	— Аддаг гаталж байлдааны ажиллагаагаа эхэлнэ, хаана дуусахыг нь бурхан мэдэг гэв.

	Тэгж Суворов Итали дахь тулалдаанаа эхэлсэн юм.

	 

	ЯЛАЛТ, ЯЛАЛТ, ЯЛАЛТ...

	Италиас Оросын Петербург дэх хааны орд руу буухиа элч нар хурдална. Түрүүчийн нь эргэж амжаагүй байхад л хойноос нь давхиж ирнэ.

	— Суворов шинэ ялалт байгууллаа!

	— Суворов Брешийн цайзыг эзэллээ!

	— Суворов Бассано хотоос францчуудыг хөөж гаргалаа!

	— Суворов Миланийг чөлөөллөө!

	— Суворов Таринийг эзэллээ!... Треббийн орчим францчуудыг бут ниргэлээ... Новийн дэргэд ялалт байгуулав.

	— Итали орон бүхэлдээ францчуудаас чөлөөлөгдлөө гэсэн мэдээг Суворовын элч Петербургт авчирсаар байлаа.

	Тэгээд хааны ордонд хэдэн зуун лаа асааж, найр наадам болов.

	... Бут ниргэгдсэн францын арми туг зэвсгээ хаяад ухарчээ.

	Гэтэл Суворовыг ямар ч байсан баривчилна гэж нэг франц генерал тангарагласан байв. Тэр генерал эрэлхэг зоригтой, авьяас төгөлдөр хүн байжээ. Нэр нь Массена. Массена дивизүүдийнхээ хамт хойд зүгт Швейцар дахь Альпын сүрлэг өндөр уулсын цаана байсан учраас Суворов түүнтэй урьд өмнө байлдаж байсангүй ажээ.
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	Улаанбаатар 46. БНМАУ. 

	АБЯ-ны Сурах бичиг, сэтгүүлийн нэгдсэн редакцын газар

	Их сургуулийн гудамж 

	 

	Д. Сүхбаатарын нэрэмжит хэвлэлийн комбинатад хэвлэв.

	Д. Сүхбаатарын талбай 6

	
Тайлбар

		[←1]
	 Власов — ЗХУ-ын хүндийн өргөлтийн тамирчин, дэлхийн аварга

	[←2]
	 Цэргийн эмнэлэг (ЦБ)

	[←3]
	 Лайме, драге — Сайн уу, найз аа!

	[←4]
	 Свейка! — Амрыг эрье!
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